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GORENJSKA

Svetniki za  
nevtralno ime
Kamniški svetniki so potrdili pre-
dlog o preimenovanju Knjižnice 
Franceta Balantiča Kamnik v Me-
stno knjižnico Kamnik-Komenda 
in s tem omogočili širšo razpravo 
z zbiranjem predlogov, ki bo odpr-
ta do druge obravnave.
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ŠPORT

Zaključila je  
uspešno kariero
Paraolimpijka Mateja Pintar je mi-
nuli teden naznanila, da končuje 
svojo športno pot, na kateri je do-
življala številne uspehe. Vrhunca 
pa sta bili zlata olimpijska medalja 
v namiznem tenisu v Atenah in 
bronasta v Pekingu.
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GG+

Za najlepšo šteje Evo
V mislih imamo seveda čoln oz. 
»ladjo«, kot čolne, ki nastanejo v 
njegovi delavnici, naslavlja moj-
ster Janez Marijan Polak, letošnji 
prejemnik priznanja za najstarej-
šega obrtnika v Sloveniji. Izdelavi 
čolnov se ne misli odpovedati še 
najmanj deset let.
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GG+

Življenje kot  
odprta knjiga
Petindvajset ljudi, vsak s svojo iz-
kušnjo, je obiskovalcem Žive knji-
žnice dovolilo vpogled v svoja ži-
vljenja. Posebna, tako kot življenje 
vsakega od nas, pa čeprav po veči-
ni nismo ne Sinti ne tetraplegiki, 
geji, zasvojenci, ... 
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VREME

Danes se bo čez dan poo-
blačilo. Jutri se bo zjasni-
lo, proti večeru pa od 
zahoda spet pooblačilo. 
V nedeljo bo delno jasno.

-4/3 °C
jutri: delno jasno

Maja Bertoncelj

Kranj – Januarja bosta dve 
leti, odkar promet čez most 
nad železniško progo v Med-
nem poteka izmenično eno-
smerno. Dela se bodo v krat-
kem po vseh zapletih v le-
tošnjem letu in po ponovni 
pritožbi na izbiro izvajalca 
vendarle lahko začela. 

Direkcija RS za infrastruk-
turo je namreč v torek preje-
la obvestilo o umiku zahtev-
ka za revizijo zoper odloči-
tev o oddaji javnega naroči-
la. S tem je predrevizijski po-
stopek zaključen. »Pogodba 

o izvedbi del je bila izvajal-
cema, to sta podjetji RAFA-
EL, d. o. o., in SŽ-ŽGP Lju-
bljana, posredovana v pod-
pis 25. novembra. Po pod-
pisu pogodbe sledi uvedba v 
delo,« so o nadaljnjih kora-
kih sporočili z Direkcije RS 
za infrastrukturo. 

Obnova mostu se bo, kot 
vse kaže, začela še letos. Gre 
za skoraj dva milijona evrov 
vredno investicijo, ki obsega 
obnovo obstoječega nadvo-
za čez progo v Mednem, pre-
mostitve na cesti naprej pro-
ti Medvodam in dvosmer-
ni obvoz po dveh začasnih 

mostovih čez progo in dveh 
premostitvah. To bo celovita 
rešitev, za katero so se odlo-
čili letos junija, potem ko je 
Direkcija RS za infrastruk-
turo iz državnega proraču-
na prejela dodaten denar, ki 
so ga namenili tudi za most 
v Mednem. Pred tem je bil 
za sprostitev prometa načr-
tovan le začasni montažni 
most.

Kot so še sporočili z di-
rekcije, je pogodbeni rok za 
dokončanje del 180 dni po 
uvedbi v posel, kar pomeni, 
da naj bi bila dela končana 
najkasneje poleti.

V Mednem bodo začeli z obnovo mostu
Zahtevek za revizijo so umaknili in po podpisu pogodbe z izvajalcem del 
se bo težko pričakovana obnova mostu v Mednem lahko začela. Rok za 
dokončanje del je 180 dni po uvedbi v posel, kar pomeni, da naj bi bila dela 
končana najkasneje poleti.

Most v Mednem bodo rekonstruirali, ob njem pa postavili dva začasna, po katerih bo 
v času del potekal promet. / Foto: Primož Pičulin

JESENSKI PAKETI UGODNOSTI

Več o akcijskih paketih: jelovica-hise.si

Toplotna črpalka

Žaluzije
Dimnik

Komarniki

PGD z vodilno mapo
Lesena terasa

Lesena pergola

Pametna inštalacija
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Prihaja čas obdarovanj. Letos podarite

naročnino na  
Gorenjski glas
T: 04/201 42 41, E: narocnine@g-glas.si

Lokalna novica je kraljica

Andraž Sodja

Kranj – Na Okrožnem sodi-
šču v Kranju so včeraj razgla-
sili sodbo v kazenskem po-
stopku zoper 55-letno Mari-
jo Peraič, obtoženo, da je 25. 
junija letos do smrti zabodla 
70-letnega moža Franca Pe-
raiča. Predsednica sodnega 
senata Marjeta Dvornik jo 
je spoznala za krivo kazni-
vega dejanja uboja v stanju 
bistveno zmanjšane prištev-
nosti in jo obsodila na osem-
letno zaporno kazen, od ka-
tere se ji bodo odšteli dnevi, 
ki jih je od 26. junija preži-
vela v priporu. Okrožna dr-
žavna tožilka Helga Dobrin 
je sicer zahtevala desetletno 
zaporno kazen. Sodba ni 

pravnomočna, tako tožilstvo 
kot obramba pa bosta o pri-
tožbi še razmislili. 

Kot je v obrazložitvi sod-
be povedala Dvornikova, je 

očitano kaznivo dejanje do-
kazano. Kljub temu da je 
obramba, ki jo je po uradni 
dolžnosti zastopala odvetni-
ca Brigita Žvan, zatrjevala, 

da je šlo za uboj v afektu, 
njeno dejanje po presoji so-
dnice ne ustreza kvalifikaci-
ji uboja na mah, za katerega 
je predvidena milejša kazen. 

Sojenje Peraičevi se je si-
cer začelo v torek z zasliša-
njem prič, med katerimi so 
bili tudi družinski člani ob-
tožene. V svojem zagovo-
ru je Peraičeva opisala do-
mnevne dolgoletne psihič-
ne, fizične in spolne zlorabe 
s strani soproga. Slednji naj 
bi jo po njenih trditvah dolga 
leta pretepal in drugače zlo-
rabljal. Opisovala je dogaja-
nje tistega dne, vse do tre-
nutka, ko je moža zabodla 
s 15-centimetrskim nožem, 
s katerim je lupila breskev. 

Osem let zapora za uboj soproga
Mariji Peraič, ki je 25. junija letos v Tenetišah ob bistveno zmanjšani prištevnosti z nožem ubila moža 
Franca, je kranjsko sodišče dosodilo osemletno zaporno kazen.

Obtožena Marija Peraič je po oceni sodišča soproga Franca 
ubila v stanju bistveno zmanjšane prištevnosti. 

Fo
to

: G
or

az
d 

K
av

či
č 

(a
rh

iv
)

414. stran



2 Gorenjski glas
petek, 27. novembra 2015AKTUALNO info@g-glas.si

                  

Darilo

w
w

w
.g

or
en

js
ki

gl
as

.s
i

izžrebanemu naročniku časopisa

Knjigo prejme MIHA FERJUC iz Komende.

KO TI ČEK ZA NA ROČ NI KE

Bralci, ki Gorenjski glas spremljate že več let, se boste spom-
nili Andreja Pegana in njegove življenjske zgodbe, ko je bil kot 
mlad fant udeležen v prometni nesreči, v kateri je skoraj izgubil 
življenje, nato vendarle okreval, a bo za vse življenje ostal 
zaznamovan s posledicami krute usode. V svarilo predvsem 
mladim, naj bodo na cesti skrajno previdni in vedno trezni, je 
napisal knjigo Misli, ki jokajo in s pomočjo številnih predsta-
vitev knjige po vsej Sloveniji razprodal vseh tisoč izvodov. 
Ker Andrej čuti, da lahko v svojem življenju naredi kaj več kot 
le čaka na boljši jutri, je lani ustanovil zavod Mojre, ki je ime 
dobil po grških boginjah usode. Odločil se je, da bo v zavodu 
združil nekaj ljudi s podobno usodo, njihov prvi projekt pa je 
izdelovanje ptičjih hišic iz naravnih materialov. Prva hišica je 
nastajala en teden, zdaj so jih od lanskega novembra naredili 
že več kot tristo. Andrejeva želja je, da bi se zavod v prihodno-
sti še bolj razširil in s tem še več ljudem ponudil delo, želi pa 
si tudi, da bi na dvoriščih in balkonih visele njihove, slovenske 
ptičje hišice – in ne kitajske. Andrej se je sam dogovoril, da 
so ročno izdelane hiške naprodaj na več prodajnih mestih po 
Sloveniji, med drugim na Petrolu in v Slovenijalesu.

Ptičje hišice

Simon Šubic

Kranj – Na predstavitvi zbir-
nega poročila računskega 
sodišča o poslovanju 22 ob-
čin glede tekočih transferov 
je predsednik računskega 
sodišča Tomaž Vesel opozo-
ril, da med občinami obsta-
jajo velike razlike predvsem 
v cenah programov vrtcev in 
na področju institucionalne-
ga varstva odraslih, zato po-
gajanja o povprečnini nima-
jo smisla, saj niti dejanski 
stroški občin za obvezne na-
loge niti korekcijski faktorji 
za prilagoditev povprečnih 
stroškov dejanskim stro-
škom posamezne občine 
niso dovolj dobro definirani. 
Ne občine ne vlada namreč 
tako po Veselovih besedah 

ne razpolagajo s podatki, ki 
bi zadovoljivo odražali real-
no sliko. Na ugotovitve so 
se že odzvali na ministrstvu 
za javno upravo in pojasni-
li, da bodo revizijo upošteva-
li pri spremembi zakona o 
financiranju občin. Ob tem 
so opozorili, da so zadnji 
poskus sprememb zakona 
o financiranju občin, da bi 
odpravili nekatere anomali-
je, združenja občin zavrnila, 
postopek sprememb zakona 
pa je bil zaradi padca vlade 
ustavljen.

V reviziji poslovanja 22 
občin, med njimi tudi ob-
čin Gorje, Žirovnica in Je-
zersko, je računsko sodišče 
pregledalo pet tekočih trans-
ferov: za šolske prevoze, za 
subvencionirane cene vrtca, 

za institucionalno varstvo 
odraslih, nepridobitnim or-
ganizacijam in javnim za-
vodom. Izkazalo se je, da se 
stroški za košarico teh trans-
ferov precej razlikujejo; od 
revidiranih občin je za te na-
mene najmanj porabila ob-
čina Vitanje (217 evrov), naj-
več pa občina Kostel – 412 
evrov. V občini Žirovnica 
so za takšno košarico teko-
čih transferov v revidiranem 
obdobju porabili 236 evrov, 
v Gorjah 258 evrov in na Je-
zerskem 343 evrov. 

Velike razlike med občina-
mi kažejo, da dejanski zne-
ski, ki jih občine izplačujejo 
za omenjene naloge, močno 
odstopajo od povprečne po-
rabe, ki jo odraža povprečni-
na, kar je temeljni problem 

sedanjega sistema določa-
nja povprečnine, je pouda-
ril Vesel. Čeprav povprečni-
no popravlja primerna pora-
ba, ki kot korekcijske faktor-
je upošteva število mlado-
stnikov v posamezni občini, 
število starostnikov, dolžino 
cest in površino občine, pa ti 
po Veselovih besedah pov-
prečne porabe na prebival-
ca ne popravijo dovolj dobro 
in je ne približajo dejanski 
porabi za posamezno obči-
no. Korekcijski faktorji na-
mreč ne uspejo zaznati ve-
likih razlik v cenah storitev 
med občinami in razlik med 
dohodki plačnikov, denimo 
staršev v vrtcih in uporabni-
kov domov upokojencev, od 
katerih je odvisen njihov pri-
spevek, je še pojasnil.

Povprečnina ne odraža realnosti
Računsko sodišče je v reviziji poslovanja 22 občin glede tekočih transferov ugotovilo, da povprečnina ne 
odraža socialnega statusa občanov in cen storitev, na katere občine nimajo vpliva. 

Cveto Zaplotnik

Kranj – Evropska centralna 
banka nadaljuje zamenja-
vo starih evrskih bankov-
cev z novimi iz serije Evro-
pa, v sredo je tako dala v ob-
tok novi bankovec za dvaj-
set evrov, ki je najpogoste-
je uporabljen in tudi najpo-
gosteje ponarejen bankovec. 
Tudi po uvedbi novega bo še 
vedno v prometu stari ban-
kovec, za zdaj pa še ni znano, 
koliko časa bo trajal vzpore-
dni obtok. Evropska central-
na banka bo to napoveda-
la veliko časa vnaprej, tudi 
potlej pa bo stare bankovce 
možno zamenjati z novimi 

v Banki Slovenije. Novi ban-
kovec ima v primerjavi s sta-
rim boljše zaščitne elemen-
te in ga bo tudi težje pona-
rediti. Glavni zaščitni ele-
ment je portretno okno, v 
katerem se ob pogledu pro-
ti svetlobi pokaže portret mi-
tološke Evrope. Po podatkih 
Banke Slovenije je bilo letos 
do konca oktobra v Sloveni-
ji odkritih 1275 ponarejenih 
evrskih bankovcev, od tega 
največ, 456, dvajsetakov. 

Evropska centralna banka 
bo postopoma zamenjala še 
preostale evrske bankovce, v 
prvi polovici leta 2017 naj bi 
dala v obtok nov bankovec za 
petdeset evrov.

V obtoku že nov bankovec 
za dvajset evrov

Radovljica – Lokalni odbor SMC in poslanka Irena Kotnik va-
bijo na okroglo mizo o zaščiti otrok pred spolnimi zlorabami, 
ki bo v torek, 1. decembra, ob 18. uri v veliki sejni dvorani Ob-
čine Radovljica. Vodil jo bo poslanec v državnem zboru Saša 
Tabaković, sodelujejo pa predstavniki centra za socialno delo, 
vrtca, policije, ministrstva za delo in teoretični psihoanalitik 
Roman Vodeb.  

Zaščita otrok pred spolnimi zlorabami

Andrej Pegan med izdelovanjem ptičjih hišic

Jasna Paladin

Kamnik – Župan Marjan Ša-
rec je kamniške svetnike v 
sredo seznanil z nezado-
voljstvom nad Skupnostjo 
občin Slovenije (SOS), saj 
naj ne bi opravljala svoje 
funkcije, kot župani od nje 
pričakujejo. »Za nas se niso 
primerno zavzeli ne pri reor-
ganizaciji nujne medicinske 
pomoči ne pri pogajanjih za 
povprečnino, ki so – po mo-
jem mnenju – nezakonita, 
saj država z nižanjem pov-
prečnin krši svoje lastne za-
kone,« je dejal.

Ker pa ne gre zgolj za vpra-
šanje aktualne povprečnine, 
pač pa celoten odnos države 
do občin, ki prejemajo ved-
no nove zakonske obveze in 
vedno manj denarja za inve-
sticije, je Šarec pred dnevi 
po srečanju v državnem sve-
tu in državnem zboru napi-
sal odprto pismo in ga pos-
lal vsem 212 županom po 
Sloveniji. »Sem pripadnik 

mlajše generacije županov, 
politikov, ki še nismo dol-
go v politiki, a dovolj dolgo, 
da vidimo, da smer ni prava. 
V sredo sem bil blizu temu, 
da bi stopil za govornico in 
kaj povedal. Komu? Vladi, 
ki nas tako ali tako ignori-
ra? Poslancem, ki morajo 
glasovati po navodilih stran-
ke? Novinarjem, ki jih skoraj 
ni bilo? Ne, spoštovane žu-
panje in župani, povedal bi 
kaj nam samim oziroma na-
šim stanovskim organizaci-
jam. Mi bomo morali kaj sto-
riti, da bo drugače. Sredino 
dogajanje je bilo, vsaj zame, 

ponižujoče. Kot organizi-
rana čredica smo se poda-
li na balkon državnega zbo-
ra, še sok in sendvič bi mo-
rali imeti v rokah, pa bi da-
jali vtis, da smo osnovnošol-
ci na ekskurziji. Odnos vseh 
državnih institucij do nas je 
še bolj ponižujoč kot sama 
višina povprečnine, čeprav 
ta še zdaleč ne zadošča za 
naše preživetje. Mi smo 

neposredno izvoljeni na vo-
litvah, z imeni in priimki, 
ne na podlagi kvot, račun-
sko zapletenega proporcio-
nalnega sistema in koalicij-
skih usklajevanj. Čas je, da 
tudi naša organizacija (če je 
kaj volje, seveda) ubere dru-
gačno taktiko in se preneha 
pogajati za nekaj, kar nam 
po zakonu pripada,« je med 
drugim zapisal in poudaril, 
da mu ni do tega, da bi samo 
gledal umiranje na obroke 
in zraven »jamral« do brid-
kega konca ter da ne želi biti 
stečajni upravitelj.

Predsedstvo SOS je poz-
val, da nemudoma skliče od-
prto sejo, kjer bodo razprav-
ljali o možnih ukrepih zoper 
sedanje stanje. »Vedno pou-
darjamo, da smo operativni, 

da znamo iskati rešitve, da 
znamo stopiti skupaj. Zdaj 
imamo priložnost, da to 
tudi udejanjimo. Ponav-
ljam, ne gre zgolj za znesek 
povprečnine, gre za celos-
ten odnos države do občin. 
Nihče nam ne bo ničesar dal, 
vse si bomo morali izboriti 
sami. Stopimo skupaj, po-
zabimo na naša razhajanja, 
kajti naši občanke in občani 
potrebujejo pokončne ljudi, 
ki znajo biti enotni in pogu-
mni, ne pa kimavcev. Zato 
so nas izvolili, ker se ne spra-
šujemo, zakaj se nečesa ne 
da storiti, temveč, na kakšen 
način bomo storili.«

Nekaj županov bo Mar-
jan Šarec na to temo gostil 
v sredo v prostorih Občine 
Kamnik.

Šarec: odnos do občin je ponižujoč
Kamniški župan Marjan Šarec je zaradi vse bolj mačehovskega odnosa države do občin na svoje 
županske kolege iz vse Slovenije naslovil pismo, v katerem jih poziva k uporu, saj bodo – kot poudarja – 
v nasprotnem primeru župani le stečajni upravitelji svojih občin.

Župan Marjan Šarec / Foto: Gorazd Kavčič

Na tiskovni konferenci ob protestnem shodu županov 
v državnem zboru je župan občine Bohinj Franc 
Kramar predlagal, da bi v občinah za en dan protestno 
zaprli vrtce. Skupnost občin je župane pozvala, naj se 
do predloga opredelijo. Župan občine Preddvor Miran 
Zadnikar pa meni, da bi župani svoj protest v zvezi 
z odnosom države do občin izrazili s kolektivnim 
odstopom. »Če bo šlo tako naprej, občine, vsaj 
manjše, ne bodo potrebovale županov, saj bodo kmalu 
vsa razpoložljiva proračunska sredstva zakonsko 
razporejena,« pravi Zadnikar. D.Ž.
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Simon Šubic

Zgornji Brnik – S plačilom 
kupnine in preknjižbo del-
nic so v torek zaključili pro-
dajo 100-odstotnega deleža 
družbe Adria Airways Teh-
nika. Kupec je poljska druž-
ba Linetech Holding, eno 
najhitreje razvijajočih se 
podjetij na področju vzdrže-
vanja, popravila in obno-
ve leta (MRO) v vzhodni in 
srednji Evropi. Za sloven-
sko podjetje so Poljaki po 
neuradnih podatkih odšte-
li dva milijona evrov, kupec 
pa je prevzel tudi posojilne 
pogodbe, ki sta jih lastnika 
Slovenski državni holding 
(SDH) in Aerodrom Ljublja-
na leta 2012 odobrila družbi 
Adria Airways Tehnika. 

V SDH in Aerodromu Lju-
bljana pojasnjujejo, da so 
poljskega kupca izbrali na 
podlagi konkurenčnega in 
transparentnega dvofaznega 
prodajnega postopka, v kate-
rem je Linetech Holding na 
koncu dal najboljšo ponud-
bo. Prodajalca sta si tudi pri-
zadevala, da Adria Airways 
Tehnika dobi lastnika, ki bo 
podpiral in omogočil rast in 
razvoj ter ohranil njene ključ-
ne funkcije v Sloveniji in v 
svetu. Za nakup podjetja so 
se sicer potegovali tudi za-
posleni, združeni v podjetju 
AAT Holding Projekt.

»Smo izjemno zadovoljni 
z izidom postopka prodaje 
družbe Adria Airways Teh-
nika. Menimo, da bo družba 
dobila novega lastnika, ki bo 
zagotavljal njeno rast in na-
daljnji razvoj ter bo vzdrže-
val dobre odnose z vsemi de-
ležniki družbe,« je povedal 
Marko Jazbec, predsednik 
uprave SDH. Tudi Zmago 
Skobir, poslovodni direk-
tor Aerodroma Ljubljana, je 
prepričan, da gre Adria Teh-
nika v dobre roke. Njen iz-
vršni direktor Maksimiljan 
Pele pozdravlja spremembe: 
»Vesel sem, da gre podjetje v 

roke uspešne družbe na po-
dročju MRO, za katero ver-
jamem, da si bo prizadevala 
k uspehu in rasti. Obetam si 
dobro sodelovanje.«

Piotr Kaczor, predsednik 
uprave družbe Linetech 
Holding, obljublja, da sta v 
njihovih načrtih predvsem 
razvoj in rast podjetja, kar 
bodo dosegli z vlaganjem v 
zaposlene, nove tehnologi-
je in opremo: »Z našo naj-
novejšo pridobitvijo ima-
mo tako skupno kar šest 
vzdrževalnih hangarjev, ki 
omogočajo izvajanje ser-
visiranja 13 različnih letal 

klasifikacije C hkrati. S svo-
jimi zmogljivostmi tako še 
utrjujemo položaj enega iz-
med vodilnih MRO-podjetij 
v Evropi.«

Adria Airways Tehnika, 
ki zaposluje 203 delavce, je 
pooblaščeni vzdrževalec le-
tal kanadskega proizvajalca 
Bombardier in letal Airbus 
iz družine A320. Izvršni di-
rektor je pred slabim mese-
cem v pogovoru za Gorenj-
ski glas napovedal, da bodo 
letos dosegli skoraj 24 mi-
lijonom evrov prihodkov in 
2,5 milijona evrov denarne-
ga toka iz poslovanja.

Adria Tehnika v poljske roke
Družbo za vzdrževanje letal Adria Airways Tehniko sta lastnika Slovenski državni holding in Aerodrom 
Ljubljana prodali, neuradno za dva milijona evrov, poljski družbi Linetech Holding.

V tekmo za nakup Adria Airways Tehnike so se neuspešno vključili tudi zaposleni. / Foto: Tina Dokl

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – »Do poteka 
roka za zbiranje zavezujočih 
ponudb je stečajni dolžnik 
LTH, d. d. – v stečaju, pre-
jel tri ponudbe. Trije ponu-
dniki so tudi vplačali varšči-
no. Odpiranje ponudb v pri-
sotnosti vabljenih ponudni-
kov je predvideno za četr-
tek,« nam je pojasnil stečaj-
ni upravitelj Dušan Taljat in 
dodal, da bo kupec znan v 
kratkem času po odpiranju 
ponudb, ko bo znana naju-
godnejša ponudba in ali po-
nudnik ter ponudba izpol-
njujeta pogoje iz razpisa. 
Dokler niso znani podatki iz 
odpiranja ponudb, se podat-
ki o ponudnikih ne razkriva-
jo pa tudi po odpiranju po-
nudb se ti podatki objavlja-
jo, če ponudniki s tem so-
glašajo. Od stečajnega up-
ravitelja tako nismo izvede-
li, kdo so trije potencialni 

kupci, razen da so iz lokal-
nega okolja. Dva od njih je 
razkril finančni dnevnik, in 
sicer Sibo G iz Škofje Loke in 
Domel iz Železnikov. 

Podjetje Sibo G se je doslej 
za nakup potegovalo ob vseh 
treh poskusih prodaje. »Vsa-
kič smo bili tudi edini, ki 
smo kupovali vse v celoti. 
Vedno nas je razdruževala 
cena, ki je bila previsoka,« 
je povedal Boštjan Šifrar iz 
Siba G. »Sedaj je cena kon-
kurenčna, ker je treba upo-
števati, da je objekt v povpre-
čju star okoli petdeset let in 
za potrebe naše družbe mo-
ramo objekte rušiti in gra-
diti nove. Po stroških ruše-
nja bi šele imeli ceno loka-
cije, kar bi verjetno že pre-
koračilo sto evrov na kva-
dratni meter. Vse pa seveda 
ima svoje meje, ker je treba 
na koncu dneva – vse zaslu-
žiti. In to na trgu s tržnimi 
cenami.« Kako bodo ravnali 

v primeru, da jim tudi tok-
rat ne bo uspelo kupiti ne-
premičnin, ki so tako rekoč 
na njihovem dvorišču, pa Ši-
frar odgovarja, da bodo o na-
daljnjih korakih razmislili v 
naslednjih dneh, tednih in 
mesecih. Leta 2007 so kupi-
li prvi del (takrat še delujo-
čega LTH), sedaj bi tudi dru-
gi del, da bi lahko širili svo-
jo proizvodnjo. »Naša naro-
čila, razvoj trgov in kupcev 
kažejo na to, da bomo mora-
li v naslednjih letih kupcem 
slediti in proizvodnjo pove-
čevati. Če ne bo šlo tu, v Ško-
fji Loki, bomo to naredili pač 
kje drugje.«

Tudi Domel iz Železni-
kov uspešno pridobiva nova 
naročila in potrebuje pro-
store za proizvodnjo. »Pre-
seliti nameravamo del pro-
grama iz Železnikov in kas-
neje programe iz Reteč na 
Trato in v Železnike. Po no-
vem občinskem podrobnem 

prostorskem načrtu namreč 
v Retečah ni več predvidena 
industrijska cona,« pa o na-
črtih Domela, če jim uspe 
kupiti LTH-jeve nepremični-
ne, pravi direktorica Dome-
la Jožica Rejec. Če jim nakup 
uspe, bodo najprej stare pro-
store obnovili do te mere, da 
se bo v njih razmeroma hit-
ro lahko začela proizvodnja. 

»Podatki o uspešni proda-
ji bodo zreli za objavo s prav-
nomočnostjo sklepa o so-
glasju k sklenjeni pogodbi. 
V postopku pridobivanja so-
glasja sodišča se morejo iz-
reči še upniški odbor in lo-
čitveni upniki,« pravi ste-
čajni upravitelj tega nekdaj 
zelo uspešnega škofjeloške-
ga proizvajalca hladilne teh-
nike. Izhodiščna cena za na-
kup 23 tisoč kvadratnih me-
trov nepremičnin na Trati je 
bila 1,93 milijona evrov, la-
stnik bo postal tisti, ki je od-
dal najvišjo ponudbo.

Trije kupci za nepremičnine LTH
V začetku tedna se je iztekel rok za oddajo zavezujočih ponudb za nakup nepremičnin družbe LTH v 
stečaju. Oddala so jih tri podjetja, za včeraj je bilo predvideno odpiranje ponudb v njihovi navzočnosti.

Cveto Zaplotnik

Kranj – Okrožno sodišče v 
Ljubljani je 16. septembra 
začelo postopek prisilne po-
ravnave za družbo Sava, to 
pa je storilo na podlagi dveh 
predlogov upnikov. Prvega 
je dala skupina upnikov, to 
so Gorenjska banka, Zava-
rovalnica Triglav, UniCre-
dit banka Slovenije, Pokoj-
ninska družba A, Skupna in 
Skupna pokojninska druž-
ba, njihove terjatve predsta-
vljajo 20,6 odstotka vseh Sa-
vinih finančnih obvezno-
sti. Drugi predlog za prisil-
no poravnavo je dala Družba 
za upravljanje terjatev bank 
(DUTB), ki je s 46,2 odstotka 

vseh terjatev največja upnica 
Save. Tako skupina upnikov 
na čelu z Gorenjsko banko 
kot DUTB sta se potlej prito-
žili na sklep sodišča o začet-
ku postopka prisilne porav-
nave, Višje sodišče v Ljublja-
ni pa je prejšnji teden pritož-
bi zavrnilo. Predlagatelji pri-
silne poravnave, torej DUTB 
in skupina upnikov na čelu z 
Gorenjsko banko, morajo v 
treh mesecih od začetka po-
stopka, to je do sredine de-
cembra, vložiti predlog pri-
silne poravnave, ki bo vklju-
čen v načrt finančnega pre-
strukturiranja Save. Če up-
niki predloga ne bodo prip-
ravili, bo sodišče začelo ste-
čajni postopek. 

Sodišče zavrnilo pritožbi 
Gorenjske banke in DUTB

Kranj – Hrvaška Podravka je v času trajanja prevzemne ponud-
be, ki je trajala od 23. oktobra do 23. novembra, pridobila še 
125.434 delnic Žita, kar predstavlja 35,25 odstotka vseh delnic. 
Skupaj z delnicami, ki jih je imela v lasti že na dan objave prev-
zemne ponudbe, ima zdaj v lasti 86,8 odstotka Žitovih delnic.

Podravka pridobila še petintrideset odstotkov 
delnic Žita

Tržič – Supermarket Mercator Tržič je ocenjen kot najboljši v 
kategoriji Mercatorjevih supermarketov. Med najboljšimi sta 
bila tudi Hipermarket Mercator Škofja Loka in Supermarket 
Mercator Lesce. Naj prodajalna je projekt, ki ga Mercator izva-
ja že od leta 1999 z namenom prepoznati in nagraditi najboljše 
med 472 Mercatorjevimi živilskimi prodajalnami na območju 
Slovenije. Kriteriji ocenjevanja vključujejo oceno prijaznosti, 
urejenosti in strokovnosti zaposlenih, urejenosti oddelkov in 
blagajniškega mesta, produktivnost prodajalne, zadovoljstvo 
kupcev s posamezno Mercatorjevo trgovino ter drugih ciljnih 
kazalnikov poslovanja.

Supermarket Tržič najboljši Mercatorjev 
supermarket
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Na podlagi 60. člena Zakona o prostorskem načrtovanju 
(ZPNačrt, Uradni list RS, št. 33/07, 70/08-ZVO-1B, 108/09, 
80/10-ZUPUDPP in 106/10-popr., 43/2011-ZKZ-C, 57/12, 
109/12 in 35/13) in 44. člena Statuta Mestne občine Kranj (Ura-
dni list RS, št. 33/07) župan Mestne občine Kranj s tem

JAVNIM NAZNANILOM
obvešča javnost o javni razgrnitvi in javni obravnavi

ODLOKA O OBČINSKEM PODROBNEM PROSTORSKEM  
NAČRTU »AVTOBUSNI TERMINAL« V KRANJU

I.
Mestna občina Kranj naznanja javno razgrnitev:
-  dopolnjenega osnutka Odloka o občinskem podrobnem pro-

storskem načrtu »Avtobusni terminal«, v Kranju, ki ga je izdela-
la družba Locus, d. o. o., Domžale, pod številko projekta 1029,  
oktober 2015 – dopolnjen osnutek in

-  okoljskega poročila za Občinski podrobni prostorski načrt »Av-
tobusni terminal« v Kranju, ki ga je izdelala družba Ipsum, d. o. 
o., Domžale, pod številko projekta 290-01/14, september 2015.

II.
Gradivo iz prve točke bo javno razgrnjeno od 4. decembra 2015 
do 8. januarja 2016 v času uradnih ur v prostorih Mestne obči-
ne Kranj, Urad za okolje in prostor (I. nadstropje), Slovenski trg 1, 
4000 Kranj in na spletni strani www.kranj.si.

III.
Javna obravnava bo potekala v četrtek, dne 17. decembra 
2015, ob 16. uri v stavbi Mestne občine Kranj, Slovenski trg 1, 
4000 Kranj, sejna soba št. 15. 

IV.
Predmet izdelave OPPN »Avtobusni terminal«, v Kranju so pred-
vsem gradnja avtobusnega terminala z garažno hišo, gradnja 
objekta Severna vrata, ureditve in gradnja znotraj zdravstvene-
ga kareja ter prometne ureditve. Gradi se nova cestna povezava 
med Levstikovo in Nazorjevo ulico. Od vseh umestitvah objektov 
in posegih v prometne koridorje se prednostno rešuje varnost 
ranljivejših uporabnikov, predvsem pešcev in kolesarjev. 

V.
V času javne razgrnitve ima javnost pravico dajati pripombe in 
predloge k dopolnjenemu osnutku OPPN »Avtobusni terminal«, 
v Kranju.

Pripombe in predlogi se lahko do vključno 8. januarja 2016 dajo 
pisno in ustno na mestu javne razgrnitve kot zapis v knjigo pri-
pomb in predlogov, lahko pa se pošljejo na naslov: Mestna obči-
na Kranj, Urad za okolje in prostor, Slovenski trg 1, 4000 Kranj, s 
pripisom: »Pripombe na javno razgrnitev OPPN »Avtobusni ter-
minal«,v Kranju«.

Župan Mestne občine Kranj bo po končani javni razgrnitvi zavzel 
stališča do pripomb in predlogov javnosti. Stališča do pripomb 
in predlogov bodo objavljena na spletni strani www.kranj.si.

Številka: 3505-4/2013
Kranj: 27. 11. 2015
  Boštjan Trilar
 ŽUPAN

Marjana Ahačič

Radovljica – V radovljiškem 
Domu dr. Janka Benedika 
so v sredo pripravili tradici-
onalno slovesnost ob oble-
tnici delovanja doma. Le-
tošnja je bila že 38. po vrsti, 
obeležili pa so jo s sreča-
njem stanovalcev in svojcev 
ter odprtjem novega prizid-
ka in prenovljenega oddelka. 
Kot je poudarila direktorica 
doma Sonja Resman, je bil 
osnovni namen dve leti tra-
jajoče prenove doma dvigni-
ti bivalni standard in posodo-
biti oblike varstva starejših.

Že lani so tako prostore 
negovalnega oddelka v če-
trtem nadstropju prenovi-
li in jih spremenili v oddel-
ke gospodinjske skupnos-
ti, ki predstavljajo najsodob-
nejšo obliko varstva starej-
ših. Nato so se lotili še grad-
nje prizidka na severovzho-
dnem delu hiše, kjer so v 
tretjem in četrtem nadstro-
pju uredili polzaprte in zapr-
te terase, ki tistim stanoval-
cem, ki ne morejo na dvo-
rišče, omogoča odstop na 
prosto. V prvem in drugem 
nadstropju prizidka so nad-
standardna stanovanja – po 
en dvoposteljni apartma in 
ena enoposteljna garsonje-
ra. Dom ima tako skupaj že 

12 nadstandardnih stano-
vanj, ki so večje kvadratu-
re od običajnih sob in ima-
jo svojo s kuhinjo. Osnovna 
cena oskrbe za samostojno 
bivanje brez pomoči v nad-
standardnih stanovanjih je 
20,56 evra, v običajnih pa 
16,61 evra.

Trenutno v domu zaklju-
čujejo temeljito prenovo 
najstarejšega oddelka, kjer 
bodo sobam po novem za-
gotovili tudi lastne kopal-
nice, prej je bila namreč na 
voljo ena sama z ves odde-
lek. Prenova bo zaključena v 

naslednjih 14 dneh, do sre-
dine decembra pa bodo sta-
novalci, ki trenutno name-
ščeni v začasne prostore, 
preseljeni nazaj v svoje sobe. 

Kot poudarja Resmanova, 
so si v zadnjih letih zelo pri-
zadevali tudi za optimizaci-
jo delovnih procesov, na ta 
način namreč želijo prido-
biti več časa za neposredno 
oskrbo stanovalcev. Njihove 
zahteve ter potrebe so se, po-
jasnjuje Resmanova, v zad-
njem desetletju in pol zelo 
spremenile. »Vedno bolj so 
zahtevni in prav je tako, saj 

s tem raste kakovost naše-
ga dela. Prav tako je vedno 
bolj zahtevna njihova oskr-
ba. Starejši namreč kar se 
le da dolgo ostanejo doma; v 
dom pridejo, ko oni ali nji-
hovi svojci ne zmorejo več. 
Kot stroka si zato želimo, da 
bi bila vrhunska zdravstvena 
nega, ki jo nudimo v domo-
vih, tudi primerno ovredno-
tena.«

V domu dr. Janka Benedi-
ka je trenutno 222 stanoval-
cev. Investicija v obnovo in 
prizidek je vredna okoli 1,2 
milijona evrov.

Terase tudi za težje gibljive
V Domu dr. Janka Benedika so v sredo slovesno zaključili dve leti trajajočo prenovo, med katero so 
uredili polzaprte terase, več kopalnic in dodatne nadstandardne apartmaje.

Na polzaprtih terasah, ki so jih uredili v novem prizidku, bodo imeli dostop na svež zrak 
tudi tisti stanovalci, ki se težje odpravijo na dvorišče. / Foto: Primož Pičulin

Urša Peternel

Jesenice – V torek je na so-
dišču v Murski Soboti pote-
kala javna dražba blagovne 
znamke HK Jesenice. Zanjo 
je največ, 150 tisoč evrov, 
ponudil ljubljanski podje-
tnik Boris Požeg. Ko bo pla-
čal kupnino, bo postal la-
stnik blagovne znamke, ki je 
tudi edino premoženje, ki ga 
ima Hokejski klub Jesenice 

v stečajni masi. Kot je zna-
no, je klub od konca febru-
arja letos v stečaju, stečajni 
upravitelj Štefan Ščap pa je 
priznal za poldrugi milijon 
evrov terjatev. 

Za nakup na dražbi so se 
potegovali tudi v sedanjem 
klubu HDD SIJ-Acroni Je-
senice, je potrdil predsednik 
kluba Anže Pogačar, ven-
dar pa je bil končni znesek 
(izklicna cena je bila 1200 

evrov) previsok. »Žal je bila 
končna cena previsoka, saj 
je dosegla kar tri četrtine le-
tnega proračuna kluba,« je 
povedal Pogačar in dodal, 
da ga veseli, da se bosta lo-
gotip in blagovna znamka 
jeseniškega hokeja, ki ima 
tako dolgo tradicijo, ohrani-
la. S kupcem sta se dogovo-
rila, da se bosta v prihodnjih 
dneh slišala in se pogovori-
la. »Če bo plačal kupnino, 

je pozitivno tudi to, da bodo 
upniki dobili poplačan vsaj 
del svojih terjatev,« je pove-
dal Pogačar. 

Novi lastnik blagovne 
znamke jeseniškega hokeja 
Boris Požeg je direktor lju-
bljanskega podjetja za go-
stinstvo, turizem in proi-
zvodnjo MPB 4, ki se ukvar-
ja s proizvodnjo in prodajo 
sladoledov. Za medije je po 
dražbi izjavil, da se je za na-
kup odločil, ker je ljubitelj 
hokeja in ker gre za zelo za-
nimivo blagovno znamko. 
Izjavil je tudi, da je kot Lju-
bljančan pripravljen sodelo-
vati pri ponovnem vzponu 
jeseniškega hokeja.

Ljubljančan kupil HK Jesenice
Blagovna znamka HK Jesenice je bila na dražbi prodana za 150 tisoč evrov.

Radovljica – V Domu dr. Janka Benedika so tudi letos pripra-
vili prodajno razstavo izdelkov stanovalcev doma. Na ogled 
so tako številne umetelno izdelane pisane pletenine, okraski, 
prti, sokovi, marmelade in še marsikaj drugega, kar so med 
letom izdelale spretne roke stanovalcev doma. Razstava je na 
ogled do nedelje, 29. novembra, od 10. do 18. ure v prostorih 
delovne terapije.

Prodajna razstava stanovalcev doma

V prostorih delovne terapije Doma dr. Janka Benedika je 
do nedelje na ogled prodajna razstava ličnih in uporabnih 
izdelkov stanovalcev doma. / Foto: Primož Pičulin

Marjana Ahačič, Danica 
Zavrl Žlebir

Kranjska Gora, Krvavec, Vo-
gel – Na kranjskogorskih 
smučiščih se začenja le-
tošnja smučarska sezona. 
Žičničarji bodo ob 9. uri 
pognali vlečnico Mala Moj-
ca, ki jo bodo smučarji ves 
dan lahko uporabljali brez-
plačno, v soboto pa bosta 

obratovali vlečnici Mala 
in Velika Mojca. Žičničar-
ji bodo nato glede na vre-
menske razmere, ki vpliva-
jo na izdelavo snega, pos-
topoma odpirali tudi druge 
dele smučišča. Jutri, v so-
boto, vrata odpira tudi alp-
ska vasica v centru Kranj-
ske Gore, danes zvečer ob 
18. uri pa bodo za zimsko 
vzdušje poskrbeli tudi na 

srečanju parkeljnov v Pod-
korenu.

O začetku smučarske se-
zone obveščajo tudi s Krvav-
ca, kjer je že pretekli konec 
tedna zapadlo do 40 centi-
metrov snega. Vremenski 
pogoji za dodatno tehnično 
zasneževanje so bili v tem 
tednu ugodni, zato bodo le-
tošnjo smučarsko sezono 
začeli že jutri, 28. novembra. 

Odprt bo le del smučišča, za 
obratovanje bodo pripravlje-
ne štirisedežnica Tiha doli-
na, šestsedežnica Vrh Krvav-
ca, vlečnica Luža in otroški 
trak Gospinca ter pripadajo-
če smučarske proge 1, 2 in 
17. Tudi na Voglu bodo na-
prave pognali že danes. Na-
povedan je lep vikend, tako 
bo obratoval otroški park in 
štirisedežnica Brunarica. 
Naprave na smučišču bodo 
obratovale od 9. do 15. ure, 
gondola bo vozila od 8. do 
17. ure. 

Danes začetek smučarske sezone
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Za našega naročnika, Kmetijsko gozdarska zadruga Sloga z.o.o., iščemo

DIREKTORJA (m/ž)

Izzivi, s katerimi se bo srečeval izbrani kandidat/ka: 
-  načrtovanje, izvajanje, koordiniranje in nadziranje vseh tekočih in  

strateških poslovnih ter delovnih procesov v zadrugi in njenih enotah;
-  določanje, priprava in skrb za izvrševanje poslovne strategije, vizije  

zadruge ter planskih programov zadruge;
-  dogovarjanje o poslovnem sodelovanju in sklepanje pogodb  

z obstoječimi in potencialnimi kupci, dobavitelji, posojilodajalci in  
tretjimi osebami;

-  strokovno usmerjanje delovanja zaposlenih v  zadrugi, izvrševanje  
obveznosti s področja delovnih razmerij, izdajanje organizacijskih  
predpisov;

- nadziranje in zagotavljanje zakonitosti poslovanja zadruge;
-  izvrševanje navodil, smernic in sklepov Občnega zbora, Upravnega  

odbora in  Nadzornega odbora zadruge ter poročanje le tem;
-  predstavljanje zadruge v zunanjem okolju in pri vseh udeležencih  

v procesu delovanja zadruge.

Zahtevana znanja, izkušnje in kompetence:
-  najmanj 5 let delovnih izkušenj na vodstvenih položajih - prednost  

imajo kandidati na mestu poslovodje ali kriznega managerja v družbah 
iz veletrgovskega, kmetijskega ali živilskega sektorja;

- dobro poznavanje kmetijske in agroživilske dejavnosti;
-  VII. stopnja izobrazbe ekonomske usmeritve; sprejemljiva tudi VII. stopnja 
ekonomske, gozdarske,   kmetijske ali druge ustrezne usmeritve;

-  dobro poznavanje poslovnih, pravnih, organizacijskih ter finančnih  
instrumentov v času kriznega managementa; 

-  visoka stopnja sposobnosti optimizacije obstoječega poslovanja ter  
iskanja novih poslovnih priložnosti;

- visoka stopnja upravljanja z ljudmi in premoženjem; 
-  aktivno znanje angleškega jezika - aktivno znanje drugega tujega jezika, 

predvsem nemškega ali italijanskega predstavlja prednost; 
-  dobro poznavanje dela z urejevalniki besedil, preglednicami in bazami 

podatkov;
- odlične sposobnosti strateškega vodenja;
-  izjemno močna ciljna naravnanost, operativnost in ambicioznost;
- sposobnost dela pod stresom in timskega dela;
- moralno in etično nesporne osebnostne kvalitete.

S kandidatom/ko bo sklenjena mandatna oblika zaposlitve  
s 6 mesečnim poskusnim obdobjem.

Delovno mesto se nahaja v Kranju, po potrebi tudi v drugih poslovnih  
enotah zadruge, na terenu in na vseh drugih krajih, kjer se opravljajo posli 
zadruge. Nastop dela je možen s 1. 1. 2016. 

V kolikor dodobra izpolnjujete razpisne pogoje, vas vabimo, da nam  
prijavo z življenjepisom (v slovenskem in angleškem oz. italijanskem  
jeziku) posredujete na elektronski naslov: laura.smrekar @competo.si. 
Prijave sprejemamo do vključno petka, 11. decembra 2015. 

Suzana P. Kovačič

Tržič – »Leta 2012 smo zapro-
sili za okoljevarstveno dovo-
ljenje, ki je predvidevalo, da 
na deponiji nehamo odlagati 
odpadke konec leta 2015. Že 
takrat smo vedeli, da so pred-
pisi tako nastavljeni, da po 
tem datumu ne bomo mogli 
več izvajati te storitve na de-
poniji, obljubo o zaprtju smo 
dali tudi okoliškim kraja-
nom. Letos smo sicer razmi-
šljali o tem, da bi z vlogo na 
republiško agencijo za okolje 
morda za leto dni podaljša-
li obratovanje deponije zgolj 
zato, da bi jo do konca zapol-
nili, vendar vloge niti nismo 
oddali, ker je bil med kraja-
ni odziv negativen,« je pove-
dal Sebastijan Zupanc, di-
rektor Komunale Tržič. Od-
lagališče nenevarnih odpad-
kov v Kovorju bo konec le-
tošnjega leta predvidoma za-
polnjeno nekaj čez 90-odsto-
tno, kar jim je uspelo zlasti z 
intenziteto dolaganja odpad-
kov v zadnjih treh letih. Kot je 
še pojasnil Zupanc, bo treba 
teh slabih deset odstotkov še 
zapolniti z materialom, npr. 
gradbenim, le prihodka od 
odlaganja ne bo. 

Odpadke, ki so predmet 
gospodarske javne službe 

zbiranja odpadkov, v gro-
bem delimo na mešane ko-
munalne odpadke, loče-
ne frakcije in ostale odpad-
ke, je razložil Zupanc: »Lo-
čene frakcije odpadkov se 
predajajo v recikliranje, me-
šani komunalni odpadki pa 
potrebujejo dodatno obdela-
vo pred morebitnim odlaga-
njem. Zato jih je po 1. janu-
arju 2016 treba predhodno 
obdelati v enem od centrov 
za obdelavo odpadkov. Če 
bodo na Mali Mežaklji pri-
dobili vsa potrebna dovolje-
nja, bo lahko ta obdelava in 

odlaganje potekalo pri njih. 
Vse druge odpadke, ki so pri-
merni za odlaganje na odla-
gališču za nenevarne odpad-
ke, bomo odlagali na Mali 
Mežaklji.«

Odlagališče v Kovorju 
bodo zapirali tri leta. V pri-
hodnjem letu bodo najprej 
sanirali in rekultivirali del 
zahodnega oboda odlaga-
lišča, v naslednjih dveh le-
tih pa še preostanek oboda 
ter pokrov deponije. Na ob-
močju deponije bosta ostala 
zbirni center ter prekladalni 
plato za odpadke.

O novih cenah komunal-
nih storitev, ki naj bi začele 
veljati s 1. januarjem 2016, 
bo odločal občinski svet Ob-
čine Tržič predvidoma na 
seji 17. decembra. »Do tak-
rat lahko povem le to, da ob 
našem predlogu kratkoroč-
no (za naslednji dve leti) ni 
pričakovati bistvenega po-
višanja cen ravnanja z od-
padki,« je še dejal Zupanc. 
Kakšne bodo končne cene 
na položnicah uporabni-
kov, bo odvisno predvsem 
od tega, za kakšne subvenci-
je se bo odločil občinski svet. 

Deponijo Kovor bodo zaprli
Na območju deponije Kovor bosta po prvem januarju ostala le zbirni center ter prekladalni plato za 
odpadke. Odlagališče bodo sanirali postopoma, predvidoma tri leta. 

Odlaganje in odvoz odpadkov drugam namesto na deponijo Kovor pomeni tudi nove cene. 

Suzana P. Kovačič

Tržič – Občina Tržič in Ba-
linarski klub Tržič AC Že-
pič danes ob 17. uri vabita 
na odprtje drsalne sezone 
na balinišču na Ravnah. Tr-
žiški hokejisti se bodo v pri-
jateljskem srečanju pome-
rili z ekipo veteranov jeseni-
škega hokeja. Jeseniško eki-
po bodo sestavljali Tomaž 

Razingar, Jože Razingar, 
Andrej Razinger, Bine Felc, 
Borut Vukčevič, Miha Re-
bolj, Silvo Poljanšek in Ja-
nez Tušar. V ekipi tržiških 
hokejistov bodo Martin Bel-
har, Jernej Čerin, Danilo 
Hafner, Ivko Japelj, Nejc 
Japelj, Silvo Japelj, Vik-
tor Jelar, Zoran Jelar, Nik 
Oman, Grega Podrekar, Bo-
rut Sajovic in Luka Teran. 

Zaplesali bodo tudi plesalci 
Plesnega kluba Tržič. Drsa-
lišče bo namenjeno rekrea-
cijskemu drsanju vseh ge-
neracij, simbolno ga bos-
ta predala namenu župan 
Občine Tržič Borut Sajovic 
in predsednik Balinarskega 
kluba Tržič AC Žepič Du-
šan Kavčič. Poskrbljeno bo 
za tople napitke za vse drsal-
ce in drsalke. 

Drsališče bo odprto do 
15. januarja 2016 od pone-
deljka do petka od 16. do 
20. ure, ob sobotah, nede-
ljah in med šolskimi počit-
nicami pa od 10. do 12. ure 
in od 16. do 20. ure. Drsa-
nje bo brezplačno, v pro-
storih balinarskega kluba 
bo možna tudi izposoja dr-
salk za simbolično ceno en 
evro.

Odprtje drsalne sezone na Ravnah
Za začetek se bodo v prijateljskem srečanju pomerili tržiški hokejisti in ekipa veteranov jeseniškega hokeja.
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Danica Zavrl Žlebir

Jezersko – Prejšnji teden 
je v Pragi potekal tradi-
cionalni mednarodni fe-
stival alpinizma, na kate-
rem se je obširno predsta-
vila Slovenija s svojimi le-
potami gora. Sodelova-
li so: Planinska zveza Slo-
venije, Slovenski planin-
ski muzej, Triglavski na-
rodni park, turistični desti-
naciji Kranjska Gora in Je-
zersko, GIZ Pohodništvo 

in kolesarjenje ter Narodni 
muzej Slovenije. 

O sodelovanju na festiva-
lu sta na seji občinskega sve-
ta na Jezerskem poročala Ju-
rij Markič in Drejc Karničar. 
Povedala sta, da je na pred-
večer odprtja festivala nasto-
pil jezerski cerkveni pevski 
zbor, ki je obogatil tudi letoš-
nje praznovanje 115. obletni-
ce Češke koče na Spodnjih 
Ravneh. Češki koči so posve-
tili velik del festivala, prip-
ravili so tudi razstavo na to 

temo, zraven pa še razstavo 
o sodelovanju slovenskih in 
čeških planincev. »Razstavi-
li smo maketo Češke koče, 
ki je last Slovenskega pla-
ninskega muzeja, prvo vpi-
sno knjigo, zbornike Pla-
ninskega društva Jezersko, 
plezalne vodnike in dnevni-
ke, med drugim tudi dnev-
nik oskrbnika Andreja Kar-
ničarja,« je poročal Drejc 
Karničar. Jezersko se je v 
Pragi predstavilo tudi z no-
vim promocijskim filmom o 

lepotah tega kraja v vseh let-
nih časih, ki je tako navdu-
šil občinstvo, da mu je lep 
čas stoje ploskalo. Jezerska 
delegacija je obiskala tudi 
grob dr. Karla Chodounske-
ga, pobudnika za postavitev 
Češke koče, z delegacijo iz 
rojstnega mesta dr. Chodo-
unskega pa so se pogovarja-
li o morebitnem tesnejšem 
sodelovanju, ki bi lahko pre-
raslo v pobratenje, ter o za-
saditvi lipe slovensko-češke-
ga prijateljstva. 

Jezersko na gorniškem festivalu v Pragi

Kamnik – Člani Mladinskega centra Kotlovnica bodo tudi letos 
pripravili Ognjeno Veroniko, ognjeni ambient, ki ga bodo v 
nedeljo, 29. decembra, med 17. in 19. uro pripravili v Parku 
Evropa v središču Kamnika. Kot pravijo, z Ognjeno Veroniko 
izkoristijo dolge noči in zgodnji mrak napolnijo s sojem sto-
tine sveč, ki bodo ponujale sproščujoč in zanimiv sprehod 
med različnimi ognjenimi ambienti. Za kulturne vložke med 
njimi bodo poskrbeli pripovedovalci, plesalci, igralci in pevci.

Ognjena Veronika letos v Parku Evropa

Kranj – Na Poštni ulici v Kranju bo jutri, v soboto, med 9. in 
14. uro potekal zadnji letošnji KR© art – unikatni Kranj. Poleg 
ponudbe na stojnicah bo živahno tudi v središču mesta, saj 
bo nastopala plesna skupina Netopir, potekala bo otroška de-
lavnica na temo izdelovanja prazničnih voščilnic, poskrbljeno 
pa bo tudi za glasbene utrinke mladih uličnih glasbenikov.

Jutri zadnji letošnji KR© art

Tržič – Tržiški občinski svetniki so za predstavnike ustanovitelja 
v svet javnega zavoda Knjižnica dr. Toneta Pretnarja Tržič potr-
dili Klavdijo Beganovič, Draga Goričana in Darjo Škrlj Bajazet.

Postali so člani sveta zavoda knjižnice

Kamnik – Kamniški svetniki so na novembrski seji potrdili 
vrednost točke za izračun nadomestila za uporabo stavb-
nega zemljišča za leto 2016, ki glede na letošnje leto ostaja 
nespremenjena, in sicer 0,005956 evra za kvadratni meter 
zazidanega stavbnega zemljišča in 0,002033 evra za kvadratni 
meter za nezazidano stavbno zemljišče. Na občini so nespre-
menjeno vrednost točke predlagali zaradi gospodarske krize 
in recesije, ki je povzročila čedalje slabše socialno ekonomsko 
stanje občanov. 

Nadomestilo ostaja nespremenjeno
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V stiski potrebujemo nekoga, ki nas razume, nas ne obsoja, 
nas posluša ... Breme stiske je lažje, če se o njej lahko 
pogovorimo. V ta namen deluje zaupni telefon Samarijan na 
brezplačni telefonski številki 116 123, kjer je 24 ur na dan in 
vse dni v letu za pogovor na voljo usposobljen prostovoljec. 
Zaupnost in anonimnost sta zagotovljeni.

Društvo zaupni telefon Samarijan združuje usposobljene 
prostovoljce, ki znajo prisluhniti posamezniku v stiski. Če 
tudi vi v sebi nosite srčnost in željo, da pomagate drugim, 
ste vabljeni, da se pridružite prostovoljcem zaupnega 
telefona Samarijan, ki delo opravljajo v Kranju. 

Prijavite se lahko po telefonu 01 23 91 673 ali na 
e-naslov samarijan@gmail.com in izvedeli boste več 
o usposabljanju za nove prostovoljce, ki se bo januarja 
2016 začelo v Ljubljani. 
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BREZPLAČNA OBJAVA

Jasna Paladin

Kamnik – Komaj pol leta je 
minilo od preimenovanja 
Matične knjižnice Kamnik 
v Knjižnico Franceta Balan-
tiča Kamnik, ko kaže na to, 
da bo knjižnica znova dobi-
la novo ime. 

Kot pojasnjujejo na ob-
čini, je preimenovanje ne 
glede na to, da so Balanti-
ča kamniški in komendski 
svetniki obravnavali kot pe-
snika, in ne domobranca, 
v delu javnosti sprožilo ne-
strinjanje oz. protest, zato je 
župan Marjan Šarec že spo-
mladi obljubil, da bodo sve-
tniki preimenovanje obrav-
navali znova. Vnovična raz-
prava pa je v sredo zvečer po-
kazala, da svetniki niso več 
tako enotni kot spomladi, 
ko so predlog v obeh branjih 
potrdili soglasno. 

»Knjižnica že pol leta nosi 
Balantičevo ime in v praksi se 
ni zgodilo nič dramatičnega, 
zato si želimo, da tako osta-
ne. Predlagam, da nov pred-
log zavrnemo in to zgodbo 
končamo. Na voljo imamo 
odločitev – ali dokažemo, da 
je Kamnik moderno in od-
prto mesto ali pa ideološko 
zafrustrirano mesto. Smo za 
spravo v dejanjih ali smo za 
ohranjanje ideoloških pred-
sodkov? Sprava je to, da zmo-
remo pogum, da odličnost 
posameznikov, ki so bili de-
setletja zatirani, tudi prizna-
mo. Lahko bi imeli lepo sim-
boliko – šola, poimenova-
na po partizanu Tomu Brej-
cu, in zraven knjižnica, poi-
menovana po domobrancu 
Francetu Balantiču. Oba sta 
bila naša! Nevtralna imena 
pa so le dokaz strahu in ne-
varno je, če politika pristane 
na izsiljevanja,« je med dru-
gim poudaril vodja svetniške 
skupine NSi Matej Tonin in 

potegnil vzporednice z Ru-
dolfom Maistrom, ki je nek-
daj tudi razdvajal, danes pa 
so Kamničani nanj zelo po-
nosni. »Te točke danes sploh 
ne bi smeli obravnavati. Spo-
mladi smo v dveh občinskih 
svetih v dvofaznem postopku 
na najbolj demokratičen na-
čin in soglasno izkazali svoje 
prepričanje, danes pa doka-
zujemo, da podlegamo priti-
sku peščice. Bomo potemta-
kem vsakič, ko se kakšni ob-
čani z nami ne bodo strinja-
li, o sklepih glasovali znova? 
Če pri prvem glasovanju nis-
te vedeli, kdo je Balantič, ne 
sodite v občinski svet,« je svo-
je kolege nagovoril Damjan 
Hribar iz SDS. Da je ponov-
no spreminjanje imena za 
Kamnik sramota, je pouda-
ril tudi svetnik županove liste 
LMŠ Anton Iskra. Aleš Lipič-
nik (SMC) je povedal, da Ba-
lantiču kot takrat 20-letnemu 
fantu lahko mirno oprosti 

njegovo sodelovanje v kola-
boracijski vojski, zato imeno-
vanje knjižnice po njem pod-
pira, ne zdi pa se mu prav, da 
odgovornosti za kolaboracijo 
v Sloveniji še nihče ni prevzel.

»Kamnik Balantiča  
ni vreden!«

A večina svetnikov Liste 
Marjana Šarca in Liste Du-
šana Papeža meni, da so z 
imenovanjem razdelili ob-
čane in mnoge tudi prizade-
li. »Na nas so močni pritiski, 
da popravimo svoje prejšnje 
dejanje. Pogum je narediti 
en korak nazaj, da potem na-
rediš dva naprej. Prizadete 
bomo lahko pomirili le z nev-
tralnim imenom,« je dejala 
Nina Irt (LMŠ). Svetniki so s 
15 glasovi za in desetimi pro-
ti (nekateri so se glasovanja 
vzdržali) potrdili predlog, da 
se knjižnica imenuje Mestna 
knjižnica Kamnik-Komenda, 

a s tem pravzaprav šele odpr-
li javno razpravo z zbiranjem 
predlogov, ki bo odprta vse do 
drugega branja, predvidoma 
januarja. 

Seje občinskega sveta so se 
udeležile tudi Balantičeve se-
stra, nečakinja in pranečaki-
nja. »Ko sem poslušala razlo-
ge za vnovično preimenova-
nje, se mi je zdelo, da sem na 
političnem sestanku. Sreča-
nje s svetniki je bilo zame ena 
sama bolečina in eno samo 
mrcvarjenje bratovega ime-
na. Že prvotno sem bila pro-
ti poimenovanju knjižnice po 
njem, naj počiva v miru, zdaj 
pa bom naredila vse, da se sve-
tniki s tem ne bodo več muči-
li, da se Balantičevo ime bri-
še iz Kamnika, ker Kamnik 
ga ni vreden! Vsa prizadeva-
nja za odpuščanje in spravo 
so v naši domovini neiskre-
na in ena sama laž,« je bila po 
seji prizadeta Balantičeva se-
stra Tilka Jesenik Balantič.

Svetniki za nevtralno ime
Po burni razpravi so kamniški svetniki potrdili predlog o preimenovanju Knjižnice Franceta Balantiča 
Kamnik v Mestno knjižnico Kamnik-Komenda in s tem omogočili širšo razpravo z zbiranjem predlogov, 
ki bo odprta do druge obravnave. Tilka Jesenik Balantič: »Gre za eno samo mrcvarjenje bratovega 
imena in naredila bom vse, da se Balantičevo ime briše iz Kamnika, ker Kamnik ga ni vreden.«

Kamniška knjižnica še vedno nosi staro ime, saj kaže na to, da se bo ime Knjižnica Franceta 
Balantiča Kamnik znova spremenilo.

Ana Šubic

Železniki – Potem ko so ga 
na prejšnji seji občinskega 
sveta umaknili z dnevnega 
reda, ker da je v nekaterih 
določbah zastavljen preos-
tro, so železnikarski občin-
ski svetniki ta teden na ko-
respondenčni seji vendarle 
potrdili nov pravilnik o me-
rilih za določitev podaljša-
nega obratovalnega časa go-
stinskih lokalov. Glavni po-
vod zanj so bile pritožbe so-
sedov enega od lokalov v Že-
leznikih, ki že dlje časa opo-
zarjajo, da jim prehrupna 
glasba in vpitje gostov one-
mogočata nočni počitek.

Z novim pravilnikom 
so zaostrili pogoje za pri-
dobitev in preklic soglas-
ja za obratovanje v podalj-
šanem obratovalnem času, 
ki ob petkih in sobotah tra-
ja do 3. ure zjutraj. Bistvena 
sprememba je po besedah 
župana Antona Luznarja, 

da bo za zavrnitev ali prek-
lic soglasja zadostovalo že, 
da je tržna inšpekcija ugo-
tovila dve prekoračitvi obra-
tovalnega časa ali da je poli-
cija ugotovila dve kršitvi jav-
nega reda in miru, pri čemer 
se pri izdaji soglasja upošte-
va obdobje zadnjega leta, pri 
preklicu soglasja pa šest me-
secev. Poleg tega so obdobje, 
ko gostinski obrat po prekli-
cu soglasja ne more pridobi-
ti novega soglasja za obrato-
vanje v podaljšanem obrato-
valnem času, iz treh mese-
cev podaljšali na pol leta.

Luznar je prepričan, da bo 
zaradi strožjih pogojev krši-
tev manj. Nov pravilnik želi 
občina upoštevati že pri iz-
daji soglasij k podaljšanemu 
obratovalnemu času za leto 
2016, a bodo po besedah žu-
pana prej pridobili mnenje 
pravnika, ali to že lahko sto-
rijo, saj bodo soglasja izdaja-
li na podlagi dogodkov iz le-
tošnjega leta.

Strožji do kršiteljev 
med gostinci
Za preklic ali zavrnitev soglasja k podaljšanemu 
obratovalnemu času gostinskih lokalov v 
Železnikih bosta po novem zadoščali že dve 
kršitvi.

Vilma Stanovnik

Kranj – V nekaterih kranj-
skih krajevnih skupnostih 
so bili ob predlogu občin-
skega proračuna za nasle-
dnjo leto razočarani, saj so 
pričakovali, da bodo do-
bili tudi denar za pluže-
nje cest. Tega denarja pa 
ne bodo več prejemali, saj 
so se na kranjski občini 

odločili, da bodo za pluže-
nje cest poskrbeli pri Ko-
munali Kranj. 

»Res je, denarja za vzdrže-
vanje cest po krajevnih sku-
pnostih ne bodo več dobiva-
li. V preteklosti so v desetih 
od njih sicer sami skrbeli za 
to, ob tem pa smo v nekate-
rih od njih ugotovili kar ne-
kaj finančnih nepravilnos-
ti. Ker pa je Mestne občina 

Kranj tudi za vzdrževanje 
cest ustanovila javno pod-
jetje Komunala Kranj, lah-
ko zagotovim občankam in 
občanom, da bo kvaliteta 
storitev ostala popolnoma 
enaka. Ceste bodo še ved-
no čistili in plužili isti do-
mačini, kot so jih do sedaj, 
le za plačilo in nadzor bo 
skrbela Komunala Kranj. 
Ta ima tudi vso potrebno 

infrastrukturo od GPS sle-
dilnikov naprej, tako da lah-
ko res obračunano točno to, 
kar bo narejeno. Jaz zato 
verjamem, da bodo po kra-
jevnih skupnostih na kon-
cu bolj zadovoljni, saj bodo 
imeli manj dela in skrbi, 
krajanke in krajani pa lepo 
očiščene ceste,« je povedal 
kranjski župan Boštjan Tri-
lar.

Za ceste bo skrbela Komunala Kranj
V nekaterih kranjskih krajevnih skupnostih so doslej sami skrbeli za pluženje cest, po novem pa bo za 
to skrbela Komunala Kranj.

Kranj – S prodajo adventnih venčkov s tekmovanja mladih 
cvetličarjev in vrtnarjev, ki so bili prejšnji teden na ogled v 
Mestni knjižnici Kranj, in donacijo članov Lions kluba Kranj 
so za dodatne terapije malega Matica zbrali 700 evrov. Kot je 
pojasnila Majda Kolenc Artiček iz Biotehniškega centra Naklo, 
ki je organiziralo tekmovanje, so prodali vseh 15 venčkov v 
skupni vrednosti 525 evrov, 175 evrov pa so prispevali še člani 
Lions kluba Kranj, s katerim so se povezali pri prodaji venčkov. 
Matic je triinpolletni deček iz Kranja, ki je bil rojen kot nedo-
nošenček in je zaradi dihalne stiske utrpel hude možganske 
krvavitve. Še vedno ne hodi, ne sedi in ne je sam, a je kljub 
temu nasmejan in srečen fantek, je poudarila njegova mamica.

Za malega Matica zbrali sedemsto evrov
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Za rezervacijo čim prej pokličite na tel. št.: 04/201 42 41,  
se oglasite  osebno na Bleiweisovi  c. 4 v Kranju  
ali pišite na: narocnine@g-glas.si.

Za odjave, ki prispejo kasneje kot  
v petek, 11. decembra 2015, ob 10. uri, zaračunamo potne stroške. w
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V adventnem času vas vabimo, da se nam pridružite na izletu v  avstrijsko mesto Gradec/Graz.  Peljali 
se bomo po avtocesti skozi karavanški predor mimo Celovca in Volšperka do prelaza Pack. Tu bomo 
zapustili avtocesto in se po deželni cesti mimo kobilarne Piber odpeljali do Bärnbacha, kraja s premo-
govniško in steklarsko tradicijo. Ogledali si bomo cerkev svete Barbare, ki jo je leta 1988 na samosvoj 
način popolnoma obnovil arhitekt in umetnik Friedensreich Hundertwasser.
V Gradcu si bomo najprej ogledali srednjeveški center s trgi, ulicami, cerkvami in muzeji. Kasneje se 
bomo peš ali z dvigalom povzpeli do Urnega stolpa, ki je simbol mesta, in se razgledali po mestu 
in okolici. Na reki Muri, ki teče skozi mesto, bomo obiskali še Murinsel, umetni otok na reki, ki so ga 
zgradili leta 2003, ko je bil Gradec evropska prestolnica kulture. Videti je kot na pol odprta školjka, 
dostopna po brvi. Popoldne, ko se bo dan prevesil v noč, si bomo na svečano razsvetljenem glavnem 
trgu ogledali okrašene trgovine in stojnice z jedačo in pijačo.
Ob dogovorjenem času se bomo odpeljali nazaj po avtocesti mimo Maribora na Gorenjsko.  
Domov se bomo vrnili okrog 22. ure.

Odhodi avtobusa:  
z AP Škofja Loka ob 6.10, z AP Mercator Primskovo ob 6.30
z AP Creina Kranj ob 6.35, z AP Radovljica ob 7.00

Cena vključuje:  prevoz, strokovno vodenje, sendvič,  
ogled cerkve v Bärnbachu,  ogled novoletnega Gradca in DDV.

ADVENT V GRADCU IN CERKEV V BÄRNBACHU

Cena izleta je  

 32  EUR. 

Jasna Paladin

Kamnik – Dan Rudolfa Ma-
istra obeležujemo v spomin 
na 23. november 1918, ko 
je Maister s svojo vojsko ra-
zorožil nemško varnostno 
stražo in jo razpustil, s tem 
dogodkom pa k Sloveniji pri-
ključil večji del slovenskega 
narodnostnega in govorne-
ga območja Štajerske in Ko-
roške.

V Kamniku so praznova-
nje v ponedeljek začeli s po-
laganjem vencev v preddver-
ju občinske stavbe in k spo-
meniku Rudolfa Maistra na 
Trgu talcev, nadaljevali pa s 
slovesnostjo, ki je do zadnje-
ga kotička napolnila dvora-
no Doma kulture Kamnik. 
Na Občini Kamnik so jo poi-
menovali: »Rišimo Maistra! 
Postanimo Maistri! Mi smo 
njegovi potomci!« Med go-
sti so bili številni pripadni-
ki različnih domoljubnih in 
veteranskih organizacij ter 
Slovenske vojske, prvi pred-
sednik Republike Sloveni-
je Milan Kučan, generalov 
vnuk Stojan Maister in šte-
vilni drugi, ki v sebi nosijo 
in častijo Maistrovega duha. 
»Rudolf Maister je imel po-
gum in znal je reagirati pra-
vi čas. Stopil je pred nemško 
govoreče častnike, ki so se 
zavzemali za nemško Avstri-
jo, in jasno pokazal, da tega 
ne priznava. Kaj je to pome-
nilo takrat, si danes ne mo-
remo niti predstavljati. Za-
radi tega dejanja smo da-
nes lahko država, kakršna 
smo, s svojim dejanjem pa 

je dal pogum in idejo pri-
hodnjim generacijam, da 
so se uprle tudi leta 1941 in 
1991. Danes smo spet v pre-
lomnih časih, a danes Ma-
istra žal nimamo. Pa bi ga še 
kako zelo potrebovali! Kdaj 
bomo nehali hlapčevati? 
Kdaj bomo nehali razmišlja-
ti, kaj bodo rekli drugi? Kdaj 
bomo nehali čakati na navo-
dila iz Bruslja in še kje drug-
je? Zavedajmo se, da Rudolf 
Maister ni bil nikomur hla-
pec, kajti v pravem trenut-
ku je znal udariti po mizi in 
je vedel, kaj storiti. Upam, 
da bomo tudi mi znali stori-
ti tisto, kar moramo, če ho-
čemo obstati kot država,« je 
zbrane uvodoma nagovoril 

župan Marjan Šarec. Na žu-
panove besede se je s pozi-
vom, da bodimo bolj aktiv-
ni in samozavestni državlja-
ni, navezal tudi predsednik 
Zveze društev general Ma-
ister mag. Milan Lovrenčič. 
Slavnostni govornik pa je bil 
letos poveljnik 132. gorske-
ga polka Slovenske vojske, 
polkovnik Robert Klinar. Iz-
postavil je vrednote, ki jih je 
moč prepoznati iz Maistro-
vih dejanj, in poudaril, da je 
bil Maister novembra leta 
1918 eden redkih Sloven-
cev, ki je želel, znal in upal. 
»Ni zgolj razmišljal, tem-
več tudi ukrepal. 23. novem-
ber naj bo zato tudi dan po-
guma, odločnosti, narodne 

zavesti in predvsem vere v 
našo domovino. Izročilo ge-
nerala Maistra je živo in ak-
tualno ter vredno posnema-
nja,« je med drugim povedal 
Klinar in poudaril, da je Ma-
ister zanj osrednja osebnost, 
ki je zaznamovala 20. stole-
tje in simbol patriotizma slo-
venskega človeka.

Govorniki so se dotaknili 
tudi aktualne migrantske kri-
ze, ki prav tako – kot leta 1918 
– potrebuje svoje junake. 

Tudi letos so na slovesno-
sti podelili tri priznanja – 
kipce Rudolfa Maistra. Pre-
jeli so jih Vojašnica genera-
la Maistra iz Maribora, I. gi-
mnazija v Celju in Bruno Je-
lenko.

Danes Maistra žal nimamo
V ponedeljek, 23. novembra, smo že deseto leto zapored praznovali državni praznik – dan Rudolfa 
Maistra. S proslavo so ga znova počastili tudi v Kamniku, generalovem rojstnem mestu.

V Kamniku so tudi letos s ponosom praznovali dan Rudolfa Maistra in s tem znova 
dokazali, da si zaslužijo naziv Kamnik, Maistrovo mesto. Na fotografiji slavnostni govornik, 
poveljnik 132. gorskega polka Slovenske vojske polkovnik Robert Klinar. / Foto: Gorazd Kavčič

Ne vem, kako bi lahko oprede-
lila svoja občutja, ki me pre-
vevajo ob dejanjih, ki so se me 
kar najbolj globoko dotaknila 
v zadnjem času, predvsem ob 
dnevu mrtvih. Je to jeza, bes, 
srd, nemoč ali razočaranje in 
žalost?
Zgodba se ponavlja že več let, 
letos pa je med praznikom 
mrtvih kulminirala v najbolj 
neznanske višine. Vse svoje 
domače iz prvotne družine 
imam pokopane na starem 
delu pokopališča blizu zadnjih 
velikih vrat. Letos sva z mo-
žem kar štirikrat sadila cvetje 
za praznik in petkrat nam je 
bilo pokradeno, izruvano iz 
zemlje. Potem sva obupala. 
Naj bo pač, kot je, naslednja 
faza je pesek in samo upava 
lahko, da kamnov ne bo nihče 
vlačil drugam. Ne vem, kakšen 
mora biti človek, ki to počenja, 
kakšno vest ima (ali pa je sploh 
nima?), kam posadi ukradene 
rastline … Morda na neki dru-
gi grob, morda na svoj balkon 
ali vrt … in vsakokrat, ko ob-
čuduje rast, ve, kaj je pred tem 
storil … Ali ne pomisli, kako 
zavrženo dejanje je storil? Ali 
ne pomisli, da je bilo to posaje-
no nekomu drugemu in drage-
mu v spomin? Tako kot je bilo 
danih sedem prelepih cvetlic 
mojemu bratu v spomin za se-
demdeset let konec avgusta, pa 
je po štirih dneh ostala samo 
vaza …
Naš grob leži ob steni. Ob njem 
se bohotijo visoke posušene cip-
rese sosednjega groba. Na dru-
gi strani je visoka živa meja 

Odprto pismo … 
Kranjčanom, ki 
na pokopališču 
počenjajo 
nečedne stvari

PREJELI SMO

iz tise, ki obroblja pokopališče 
nemških vojakov. Torej ima 
kradljivec več kot ugodne po-
goje za svoja dejanja. Ne samo 
to, med našim in sosednjih gro-
bom je tudi skrito stranišče za 
tiste, ki jih nuja prisili … Nešte-
tokrat pospravljava ostanke za 
veliko potrebo. Sama sva bila 
priči, ko sva 31. oktobra opol-
dne šla po srednji, glavni, poti 
proti našemu grobu, kako sva 
presenetila gospo, ki je iz kota 
našega groba z dvignjenim 
plaščem stekla proti kapelici ob 
smetnjakih in med njo ter živo 
mejo opravila potrebo. Z za-
vihanim robom drap plašča, v 
lakastih čevljih in s klobukom, 
ozaljšanim z veliko svetlečo se 
sponko, je prikorakala mimo 
naju in šla naprej čez pot k 
… grobu ob steni, kjer je njena 
mlajša sorodnica (hči?) ureja-
la grob.
Verjamem, da se zgodi, da 
starejši ljudje ne morejo ča-
kati, da dosežejo stranišča ob 
vežicah. Zato predlagam vsaj 
ob praznikih postavitev kemič-
nih sanitarij (ali stalno). Moj 
predlog pred leti je bil naslov-
ljen na Komunalo Kranj, da 
bi pokopališče ob določeni uri 
zaklepali. Odgovorili so mi, da 
za to nimajo pogojev. Morda 
bi razmišljali vsaj o varno-
stnikih? Stroške bi lahko všteli 
v najemnino groba. Vse, kar 
predlagam, mnoga pokopali-
šča namreč imajo.
Javno apeliram na Občino in 
Komunalo, da nekaj vendarle 
storita, da ne bo prihajalo do 
takih nečednosti. Pomislite, 
ljudje, koliko gorja s takimi 
dejanji prizadenete nekomu, 
ki se trudi, da bi njegovi naj-
bližji nič drugega kot počivali 
v miru.

Bivša Kranjčanka  
Marijana Eri - Birk, 

Radovljica
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RIMSKE TERME, LITIJA IN CELJE
Vabimo vas na kopanje in kosilo v Rimskih  
termah, ogled muzeja v Litiji in pravljičnega Celja.

Za rezervacijo pokličite po tel. št.: 04/201 42 41, se oglasite   
osebno na Bleiweisovi  c. 4 v Kranju  ali pišite na: narocnine@g-glas.si.

Cena izleta je 31 EUR. 
Cena vključuje:  prevoz, kopanje, kosilo,  
ogled muzeja v Litiji,  voden  
ogled novoletnega Celja in DDV.

Odhodi avtobusa:
ob 7.15 z AP Radovljica, ob 7.40. z AP Creina,  
ob 7.50 z AP Primskovo, ob 8.10 z AP Škofja Loka 
Povratek v Kranj bo predvidoma ob 20.00.
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Tržič – Kulturno društvo Folklorna skupina Karavanke vabi na 
predstavitev Pevske kulture Tržičanov danes ob 18. uri v dvo-
rani na Balosu 4 v Tržiču. Raziskave o pevski kulturi Tržičanov 
se je lotila članica folklorne skupine Manca Perko, vanjo je 
vključila starejše občane Tržiča, ki so bili pripravljeni z misli-
mi seči v preteklost. Poleg tega, kako se je pesem razvijala v 
Tržiču, so v raziskavo zajete tudi značilnosti ljudskega petja 
... Predstavitev bodo pripravili v obliki predavanja, ki ga bosta 
popestrili otroška in odrasla skupina pevcev ljudskih pesmi. 
Projekt je omogočila Občina Tržič. 

Danes večer Pevske kulture Tržičanov 



Prestolnica avstrijske Koroške ima toliko znamenitosti, da je 
obiskovalec v zadregi, kaj izbrati.

Celovške ulice 
vabijo na uživanje
V primeru, da se boste v prazničnih 
tednih namenili v glavno mesto 
avstrijske Koroške, si vzemite čas. 
Seveda se sprehodite med stojnicami 
na trgih in mimo številnih vabljivih 
izložbenih oken. 

Ne bo vam pa žal, če si ogledate 
še kakšno mestno znamenitost: 
čudovito deželno hišo, ki je bila zgra-
jena konec 15. stoletja in v kateri je 
znamenita Dvorana grbov s 665 grbi  
koroških deželnih stanov, deželnih 
glavarjev, vicedomov in deželnih 
upraviteljev. 

Obiščite naprimer tudi Benediktin-
ski trg/Benediktinerplatz s Kamnitim 
ribičem, ki je bil postavljen leta 1606 
in od tedaj naprej spremlja vrvež na 
prijetni celovški tržnici. Knežji kamen 
pa je na ogled v preddverju Deželnega 
muzeja. Pa še mnogo drugega se na-
jde, od starih znamenj, vzorno ure-
jenih arkad in hodnikov do izjemno 
zanimivih razstav.

Foto: Arhiv; neposredno ob starem 
mestnem jedru avtrijsko koroške 
prestolnice leži zelo priljubljen 
nakupovalni center CityArkaden.
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Nakupovanje
v Celovcu

www.visitklagenfurt.at

1 ali 2 nočitvi z zajtrkom
Vrednostni bon 

v znesku 10 € za nakupovanje 
 Kuponi za posebne ugodnosti, 
ki veljajo v več kot 100 trgovinah 

v celovški peš coni
 Vrečka „Klagenfurt Goody-Bag”

Ponudba velja do
20. 12. 2015 

od 49 €
na osebo
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Predbožično vzdušje v Celovcu
V predbožičnem času vlada v starem mestnem jedru Celovca še posebno prijetno vzdušje. Sprehodi po ulicah in nakupovanje so tako še 
večji užitek. Božični trg na Novem trgu (Neuer Platz) pa velja tako ali tako kot najlepši v celotni regiji Alpe-Jadran.

Sprehod po starem mestnem je-
dru Celovca pa pomeni hkrati tudi 
sprostitev. In to še zlasti v advent-
nem času, ko so ulice lepo okrašene. 
Vonj po kuhanem vinu in medenja-
kih, ki so na voljo na božičnih stojni-
cah, pa tudi iz stranskih ulic na Novi 
trg privabi številne obiskovalce. 

Drsališče in vrtiljak
Na Novem trgu bodo tudi najmlajši 
obiskovalci prišli na svoj račun. 
Drsališče in vrtiljak poskrbita, da 
tudi otrokom ne bo dolgčas. Odrasli 
pa imajo tako dovolj časa za uživanje 
ob kulinaričnih dobrotah. Že pre-

Božična tržnica na Novem trgu (Neuer Platz)
od 21. novembra do 24. decembra 2015, 
vsak dan od 9.30 do 23.00

Adventna tržnica za Stolnem trgu (Domplatz)
od 3. do 20. decembra 2015, 
od četrtka do nedelje od 10.00 do 18.30

Tourismus Region Klagenfurt am Wörthersee
Neuer Platz 1 | 9020 Klagenfurt am Wörthersee/

Celovec ob Vrbskem jezeru
tel. +43 (0)463 537 2223 | fax +43 (0)463 537 6218

E-pošta: tourismus@klagenfurt.at
www.visitklagenfurt.at

cej časa pa je vse bolj opazno zelo 
razveseljivo dejstvo, da se za obisk 
celovškega božičnega trga iz leta v 
leto odloči več družin iz celotne re-
gije Alpe-Jadran. 

Božični trg na
Stolnem trgu Domplatz
Tudi na Stolnem trgu in v sosed-
njih ulicah starega mestnega jedra 
je idealen prostor za nakup daril in 
seveda tudi za uživanje kulinaričnih 
dobrot. Na božičnih stojnicah Stol-
nega trga se bodo od 3. decembra 
naprej predstavili koroški umetniki 
in rokodelci. 



Nakupovalni center CityArkaden Klagenfurt/Celovec je v božičnem času najbolj priljubljeno nakupovalno središče na avstrijskem Koroškem. 
Obiskovalce čaka nedvomno največja izbira idej za obdarovanje in seveda tudi lep božični trg. Izbirate lahko med številnimi vrhunskimi 
trgovinami, kot so Saturn, Peek & Cloppenburg, H&M, Zara, ter tudi novimi trgovinami, kot so Dressmann, Carlings in Bik Bok.

CityArkaden Klagenfurt/Celovec –
kjer je v božičnem času najlepše
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Sonder-
öff nungszeiten:

Dienstag, 8.12.2014   
10.00 – 18.00 Uhr

Donnerstag, 24.12.2014                Donnerstag, 24.12.2014                
09.00 – 14.00 Uhr

Donnerstag, 31.12.2014                Donnerstag, 31.12.2014                
09.00 – 14.00 Uhr

FreudeFreude
will

Freude
will

Freude
schenken!

Ich      Podariti
       želim 
     tudi
veselje!

Sprememba
odpiralnih časov:

torek, 8. 12. 2015
10.00 - 18.00

četrtek, 24. 12. 2015
9.00 - 14.00

četrtek, 31. 12. 2015
9.00 - 14.00

Dragi prijatelji in sosedje, 

v zadnjem času obišče nakupovalni cen-
ter CityArkaden Klagenfurt/Celovec tudi 
vse več gostov iz Slovenije. Na to smo zelo 
ponosni. V predbožičnem času vas v na-
kupovalnem centru CityArkaden čakajo 
številna prijetna presenečenja, največja 
izbira daril na avstrijskem Koroškem in 
tudi najlepši božični trg. Želim vam obi-
lo zabave ob obisku nakupovalnega cen-
tra CityArkaden.

Ernst Hofbauer, Center Manager 
CityArkaden Klagenfurt/Celovec

Čudovito staro mestno jedro Celovca je 
vedno vredno ogleda, najlepše pa je tu-
kaj v predbožičnem času. V samem srcu 
mesta je tudi najlepši nakupovalni center 
na Koroškem, CityArkaden Klagenfurt/
Celovec. Tukaj boste uživali ob enkrat-
nem božičnem vzdušju. Poleg tega pa 
čakajo goste tudi številne dodatne ugod-
nosti. Tako vam bomo po želji kupljena 
darila tudi zavili, pri nakupu pa vam lah-
ko pomaga nakupovalni asistent. 

Vrhunske blagovne znamke in velika 
izbira daril. Nakupovalni center CityAr-
kaden Klagenfurt/Celovec praznuje dru-
go leto 10. rojstni dan. Praznovanje, ki 
bo potekalo vse leto, pa se pričenja že 
zdaj. V ta namen so pripravljene tudi 
različne nagradne igre in posebne akcije. 
Poleg tega je gostom na voljo največja 
izbira izdelkov vrhunskih proizvajalcev 
na avstrijskem Koroškem. Obiskoval-
cem je na voljo kar 120 trgovin. Med naj-
bolj priljubljene mednarodne vrhunske 
blagovne znamke spadajo npr. Saturn, 
Peek & Cloppenburg, Zara, H&M, Tom-
my Hilfiger ali Swarovski. Pred kratkim 
pa so prišle v nakupovalni center tudi tri 
vrhunske norveške blagovne znamke s 
področja mode, ki jih na Koroškem dos-
lej še ni bilo: Dressmann s športno in 

elegantno moško modo, Bik 
Bok z mladostno modo za 
zahtevne in moderne ženske ter 
CARLINGS s svetovno znanimi 
modnimi oblačili iz džinsa. 

Nakupovalni center CityArka-
den Klagenfurt/Celovec je odprt 
od ponedeljka do petka od 9. 
ure do 19.30 in ob sobotah do 
18. ure. Tukaj boste predbožični 
čas doživeli v najlepši luči.



Foto: mag. Jutta Rosian
in dr. Eva Rosian +

A-9170 Borovlje/Ferlach •  Glavni trg/Hauptplatz 16
telefon 0043/4227/2225 •  faks 0043/4227/2572

adler@apothekeferlach.at
www.apothekeferlach.at

+

GOVORIMO SLOVENSKO 

ADLER
APOTHEKE 
Mag. pharm. Jutta Rosian 

  LEKARNA V BOROVLJAH Z BOGATO TRADICIJO

• Naročila za zdravila sprejemamo 
   tudi po telefonu in e-pošti 
• Ekspresna dobava zdravil iz NEMČIJE
•  Bachovi cvetni pripravki
•  Schüsslerjeve soli

V poslovni stavbi sredi Bo
rovelj, poleg poslovalnice 
Posojilnice Bank, ima že 
nekaj časa svoj „dom“ le
karna Adler Apotheke.

Njena preteklost je slavna 
in uspešna. Ugled je uspela 
obdržati do danes, za kar 
sta zaslužni lastnica mag. 
Jutta Rosian in njena hčerka 
dr. Eva Rosian, ki skupaj z 
vrhunsko izšolanimi sode-
lavkami znajo svetovati na 
področju zdravja in dobre-
ga počutja strank. Lekarna 
zagotavlja strankam hitre 
in zanesljive informacije o 
zdravilih in njihovi dobavi 
ter o drugih iskanih izdel-
kih. Sploh pa ni treba priti 
osebno v lekarno, ampak je 
mogoče zdravila naročiti ali 
izvedeti za druge informa-
cije enostavno kar po e-pošti 
adler@apothekeferlach.at. 
Da delamo dobro, potrju-
je tudi vedno večje število 
strank iz Slovenije, pravijo v 
lekarni Adler Apotheke. 

GOVORIMO SLOVENSKO
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ORTOPEDIJA IN OPREMA ZA REHABILITACIJO
Sanitetna hiša REDICO
Glavni trg/Hauptplatz 3
A-9170 Borovlje/Ferlach
+43/4227/22570 •  +43/676/9441961 
office@redico.at  •  www.redico.at 
Odprto: pon. - pet.: 9:00 - 12:30 in 14:00 - 18:00
sob.: 9:00 - 12:00, ob sredah popoldne zaprto

Vse za vaše zdravje in nego 
na domu - novo in rabljeno:

gibanje brez ovir

nega

bandaže

mobilnost

obutev in
ort. vložki

postelje za nego
ustrezne vzmetnice
oprema za dviganje

oprema za kopalnico in WC

razl. medicinske bandaže
medicinske orteze
medicinski korzeti

kompresijske nogavice

invalidski vozic
v

ki
elektric

v

ni vozic
v

ki
dvigala za stopnice

razl. oprema za pomoc
v

 pri hoji

ortopedski vložki za obutev
analiza noge

ortopedska obutev
izdelki za nego nog

ELEKTRIČNI
INVALIDSKI VOZIČKI

za notranje
prostore in

za zunaj

ortopedski vložki za obutev  Želimo vam

    lepe božične

         praznike in 

srečno novo leto 2016!

Smučišče 
Poden/Bodental
To priljubljeno smučišče leži samo 12 km od 
Ljubelja v smeri proti Celovcu. Zaradi te ne-
posredne bližine je Bodental/Poden priljub-
ljen predvsem pri smučarjih iz Gorenjske.

Poleg številnih znanih gorenjskih smučarskih 
klubov, ki trenirajo po odlično pripravlje-
nih progah, so med gosti vse pogosteje tudi 
družine z mlajšimi otroci. Eden od razlogov, 
da je to smučišče tudi pri družinah vse bolj 
priljubljeno, je „čarobna preproga“, ki je na-
menjena otrokom, ki pričenjajo smučati. 
Uporaba „čarobne preproge“ je brezplačna. 

Na svoj račun pa pridejo tudi ljubitelji teka na 
smučeh. Njim je v čudoviti okolici na smučišču 
Bodental/Poden na voljo vrhunsko pripravlje-
na tekaška steza. Neposredno ob smučišču je 
tudi velik parkirni prostor in restavracija, ki je 
odprta cel dan.

T: 0043/4227/6300 • www.familienhof.at

Tek na smučeh v dolini
Poden/Bodental
Po zelo toplem poletju in čudovito lepi jeseni komaj čakamo, da bodo proge za tek na smučeh 
v Podnu pokrite s snežno odejo. Ta narodni park ima vsako zimo dovolj snega, poleg tega pa 
lahko obiskovalci uživajo tudi ob čudovitem pogledu na okoliške gore. Tukajšnje proge so zelo 
priljubljene tako pri izkušenih tekačih kot pri začetnikih. 

Tudi letos bo Občina Borovlje/
Ferlach vložila veliko truda v pri-
pravo čim boljših prog za tek na 
smučeh v Podnu/Bodental.

V preteklih letih nam je uspelo 
pripraviti tri zelo zanimive krožne 
tekaške steze:
1. lahka tekaška steza „Volks-
bank“ (modra) – za prosti in 
klasični slog, dolžina 4 km 
2. srednje težka tekaška steza 
„McDonald’s“ (rdeča) – za prosti 
in klasični slog, dolžina 9 km
3. težka tekaška steza „Skinfit“ 
(črna) – za klasični slog, 3 km

Vse tekaške steze so dobro 
označene in redno oskrbovane. 
Gostom so na voljo tudi tečaji 
teka na smučeh. Opremo za tek 
si je mogoče tudi izposoditi. Po 
športnih užitkih so gostje prisrčno 
vabljeni na kulinarične dobrote v 
bližnje gostilne.

Ker je vzdrževanje tekaških prog 
tudi stroškovno kar velik zalogaj, 
je priskočilo na pomoč tudi nekaj 

Foto: Carnica Region Rosental / Peter Just

pokroviteljev. Med najvidnejšimi 
so Volksbank Kärnten Süd e.Gen., 
McDonald’s Jarz GmbH in Skinfit 
Shop Klagenfurt/Celovec. Dru-
gi pokrovitelji pa pomagajo na 
področju medijskega poročanja, 
grafičnih in tudi tiskarskih storitev.

Poleg teka na smučeh je Občina 
Borovlje/Ferlach na območju tra-
vnika Bodenbauerwiese pripravila 
tudi 2,5 kilometra dolgo pot za 
nordijsko hojo.

Uporaba tekaških prog stane pet 
evrov na dan oz. petdeset evrov 
za vso sezono. Župan Ingo Appé 
in tudi vsi sodelavci Občine Bo-
rovlje/Ferlach se veselijo vašega 
obiska in vam želijo veliko užitkov 
in veselja.

Predlog za božično darilo: Sezon-
ska vstopnica za tekaške steze v Po-
dnu/Bodental pod smrečico je za 
vsakega ljubitelja teka na smučeh 
zelo prijetno presenečenje.
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Kdor veliko in dolgo dela,
naj ima tudi možnost
nakupovati do 22. ure.
Pon. – Pet. 6. – 22. ure, Sob. 8. – 18. ure

Ekskluzivno s kartico METRO!
Več informacij najdete na: www.metro.at

METRO Gradec/Graz
Weblinger Straße 41
A-8054 Gradec/Graz

48.000 živilskih in 

neživilskih izdelkov na enem 

mestu

METRO Celovec/Klagenfurt-Hörtendorf
Görtschitztalstr. 22
A-9020 Celovec/Klagenfurt-Hörtendorf

NAKUPOVATI DO 22. URE.
PON. – PET. 6. – 22. URE, SOB. 8. – 18. URE

Advent v Nemčiji – Božič nekoliko drugače 

Neposredni leti v Berlin, 
Hamburg in Köln 

www.germanwings.com

Celovško letališče Kärnten Airport
www.kaernten-airport.at

+43 (0)463 41500 0

Fotografije: zgoraj Berlin - Brandenburška 
vrata, levo spodaj božična tržnica Gendarmen-
markt (© visitBerlin),  desno spodaj božična 
tržnica v  Hamburgu (© Hamburg Tourismus)

HAMBURG nudi svojim obiskovalcem od 23. novembra 
naprej kar 16 velikih božičnih tržnic. Središče božičnega 
vzdušja v severni Nemčiji ima veliko različnih plati. Poleg 
izjemno bogate zgodovine s tradicionalnimi običaji v Ham-
burgu najdemo tudi sodoben pridih in erotiko. Med največje 
nemške znamenitosti v predbožičnem času spada nedvom-
no tudi zgodovinska božična tržnica na Trgu mestne hiše 
Rathausmarkt. Tržnico, ki jo vsako leto obišče več kot tri mi-
lijone obiskovalcev, je zasnoval direktor cirkusa Roncalli. Na 
posameznih ulicah, ki so zgodovinsko obarvane, lahko obis-
kovalci kupijo vrhunske rokodelske izdelke. Za dobro počutje 
pa poskrbi tudi domače bio kuhano vino. Na božični tržnici 
Fleetinsel prav posebno vzdušje ustvari odsev božičnih lučk 
v vodi. Veliko obiskovalcev pritegne tudi božična tržnica San-
ta Pauli v samem središču hamburškega Reeperbahna, ki je 
verjetno edina na svetu, ki za mlajše od 18 let ni priporočljiva. 
Namesto sveč se bleščijo velike disko krogle, pod katerimi se 
zabriše meja med božično tradicijo in zabavo.
Informacije: www.hamburgtourismus.de

BERLIN vsako leto zasije v praznični osvetlitvi. Tudi letos se 
bodo obiskovalci kar težko odločili, katero od kar 60 božičnih 
tržnic obiskati. Zaradi zelo posrečene kombinacije tradicije 
in sodobnosti so berlinske božične tržnice vse bolj priljubl-
jene. Tudi ponudba izdelkov, ki jih lahko kupijo, je izjemno 

pestra. Poskrbljeno je tudi za številne atrakcije. Tako je go-
stom pred baročnim gradom Charlottenburg na voljo velik 
Zimski svet s sankališčem. Od tam pa je tudi prelep razgled 
na trg Potsdamer Platz z Brandenburškimi vrati in na tržnico 
Gendarmenmarkt. Tipična izvirno berlinska ideja za mrzle 
dni je božična tržnica Lucia, kjer si gostje lahko izposodijo 
tople krznene plašče. In kje – razen v Berlinu – lahko najdete 
ekološko adventno tržnico. Tukaj so gostom na voljo izključno 
izdelki, ki ustrezajo ekološkim in socialnim standardom. Ber-
lin pa je tudi silvestrska metropola, saj pride na praznovanje 
vsako leto kar milijon ljudi. Pred Brandenburškimi vrati po-
teka največje silvestrovanje na svetu, ki ga popestri tudi velik 
ognjemet. Informacije: www.visitberlin.de

KÖLN je svetovno znan po čudovitem starem mestnem 
jedru. Tradicionalno se ta del mesta vsako leto spremeni v 
sedem velikih božičnih tržnic. Med najbolj priljubljene spa-
da pokrita božična tržnica, neposredno ob katedrali Kölner 
Dom. Stotine palčkov vsako leto okrasi staro mestno jedro, 
ki tako zadiha v pravljičnem vzdušju. Zelo priljubljena je tudi 
božična tržnica ob reki Ren. V ogromnih belih šotorih, ki 
spominjajo na jadra, so obiskovalcem na voljo kulinarične 
dobrote iz celega sveta. Zelo priljubljena je tudi adventna 
plovba po reki Ren in ogled največjih jaslic na svetu – z več 
kot sto postajami. Informacije: www.koelntourismus.de
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Igor Kavčič

Kranj – Galerija na Zavo-
du za varstvo kulturne de-
diščine je idealna za likov-
na dela velikega formata, 
pred dnevi se je iztekla raz-
stava del Nikolaja Beera, ne-
pozabna je bila pred tremi 
leti razstava akademika An-
dreja Jemca. Veliki format 
je še zlasti izziv za mlade-
ga umetnika na začetku svo-
je umetniške poti. Mednje 
sodi tudi akademska slikar-
ka, Kranjčanka Veronika Ve-
sel Potočnik, ki je pred tre-
mi leti diplomirala iz slikar-
stva na ljubljanski Akade-
miji za likovno umetnost in 
oblikovanje pri profesorjih 
Hermanu Gvardjančiču in 
Milanu Eriču. »Zame je bil 
veliki format vsekakor izziv, 
že zato, ker gre za temeljito 
premišljeno kompozicijo in 
barvno kromatičnost, hkra-
ti pa lahko rečem, da mi je 
pri tem zelo blizu tudi teh-
nika slikanja, velike pote-
ze in močni zamahi s čopi-
čem, pri čemer barva na ve-
liki površini še bolj pride do 
izraza,« pove Vesel Potočni-
kova, ki velikost platna vidi 
tudi v drugačnem odnosu, ki 
se vzpostavi med gledalcem 
in sliko. »Ne le, da sliko pog-
ledaš in greš naprej, ampak 
se pri njej zadržiš dlje časa.« 
To z gotovostjo lahko potr-
dim iz prve roke.

Avtorica inspiracijo za svo-
ja dela išče v pravljicah, pri-
povedkah in drugih zapisih, 

ki so plod človeškega spomi-
na. Razstava je razdeljena 
na dva sklopa, prvi predsta-
vlja ilustracije pesmi Neže 
Maurer Čudežno jabolko in 
ga označuje pozitivna nota, 
ki se navezuje na besedilo, 
hkrati pa gre tudi za prenos 
lasnega podoživljanja, obču-
tenja materinstva in podre-
ditvi novemu življenju, dru-
gi sklop zaznamuje simboli-
ka, ki razkriva dvojnost naše 
osebnosti, je k razstavi med 
drugim zapisala umetno-
stna zgodovinarka Meli-
ta Ažman. »Drugi likovni 
svet je nekakšen odgovor 
prvemu, v katerem sem po 
rojstvu otroka raziskovala 
občutja veselja do življenja. 

To je čas, ko o življenju raz-
mišljaš kot o nečem lepem 
in si ga na tak način tudi raz-
lagaš. Barve so svetle, rde-
če, rumene, polne življe-
nja ... Drugi del je temnejši, 
črno in temno modro obar-
van cikel, v katerem obrav-
navam drugačne misli in je 
ta svet mogoče tudi nekoli-
ko skrivnosten, saj vanj že-
limo skriti svoje skrbi, stra-
hove, jezo, svoj obup. To je 
nekaj, česar ne kažemo dru-
gim, ampak zapiramo vase, 
a nas kot osebe kljub temu 
determinira,« motiviko in 
likovnost svojih del razla-
ga Veronika Vesel Potoč-
nik, ki v obeh delih izhaja iz 
sebe in svojih medčloveških 

odnosov, iz vsega, kar jo do-
loča kot osebnost. 

V dvojnost vstopamo tudi 
gledalci, ko vstopamo v gale-
rijo, saj nas na eni strani nav-
dušuje radost, na drugi pa se 
prepoznavamo v skrbi zakaj, 
kam, kako ... Ampak slikar-
ka nam vselej ponudi izhod 
svetlobo, ki mehča naša ob-
čutja in nas obrne nazaj v 
svetli del razstave, ki ji je bila 
inspiracija pesem, hkrati pa 
življenje, ki je vendarle lepo. 
Z obiskom razstave Veroni-
ke Vesel Potočnik v galeriji 
kranjskega zavoda na Tom-
šičevi ulici vsak delovni dan 
od 9. do 12. ure in ob sredah 
od 14. do 16. ure bo tudi bo-
gatejše.

Velik format, dva svetova
V Galeriji dr. Ceneta Avguština v kranjski območni enoti Zavoda za varstvo kulturne dediščine je na 
ogled razstava likovnih del akademske slikarke mlajše generacije Veronike Vesel Potočnik z naslovom 
Tisto, kar je v nas.

Veronika Vesel Potočnik v svetu veselja do življenja / Foto: Igor Kavčič

Igor Kavčič

 Bled – Tudi v letošnjem letu 
Zavod za kulturo Bled za 
uvod v veseli december po-
nuja koncertni večer v Fe-
stivalni dvorani. Jutri bodo 
oder enako kot lani zavzeli 
odlični glasbeniki udarnega 
radovljiškega orkestra Bid 
Bang pod vodstvom odlične-
ga saksofonista in kakopak 
prvega v bendu, Blaža Trčka.

Pod Blaževo taktirko bo 
Bid Bang predstavil popol-
noma nov program trinaj-
stih, štirinajstih skladb, od 
katerih bodo po preteklih iz-
kušnjah nekatere nedvom-
no ponovno zaigrali v dodat-
ku in ki bodo letos nekoliko 
bolj swingovsko navdahnje-
ne. Na tem koncertu bodo 
prvič predstavljene priredbe 

skladb Glena Millerja, Duka 
Ellingtona ter nekatere stare 
klasike iz časov velikih orke-
strov. Z nekaj poguma vam 
tokrat na uho prišepnemo 
tudi nekaj namigov, kakšne 
skladbe bodo z odra pošiljale 
dober »feeling«. Če je Glen 
Miller posodil vsem pozna-
no In the mood in Duke El-
lington svojo It don©t  mean a 
thing, vam bo skladba Loui-
sa Jordana Is you is or is you 
ain©t my baby, da – tista iz ri-
sanke Tom in Jerry, obudi-
la spomine na otroštvo. Sta-
ri klasiki Just a gigolo/Ain©t  
nobody in Pennies form he-
aven Louisa Prime sta pre-
verjeni uspešnici, odličen iz-
bor pa je Trček opravil tudi 
z uvrstitvijo skladb novo-
dobnega swingerja Briana 
Setzerja, namreč hitov This 

cat©s  on a hot tin roof in Rock 
©n© roll. Ufff ..., le kdo bo le-
tos držal kontrabas?

Če smo ob lanskem kon-
certu zapisali, da je ubrane-
mu trobilno-pihalnemu od-
delku, ki mu Trček preprosto 

ni dal dihati, in fantom v ri-
tem podpori ter na klavirju 
in kitari mladostno energi-
jo dodajal vokalist Mitja Šin-
kovec, se mu bo letos pridru-
žila tudi odlična Ana Soklič. 
Kaj bi še želeli boljšega?

Bid Bang, swing band
 Jutri, v soboto, 28. novembra, ob 20. uri bo v Festivalni dvorani na Bledu nastopil radovljiški Bid Bang.

Bled – V Galeriji 14, na Prešernovi ulici na Bledu, bodo danes, 
v petek, 27. novembra, ob 19. uri odprli likovno razstavo na 
mednarodnem prizorišču uveljavljenega umetnika Mersada 
Berberja z naslovom Pogledi. Umetnik bosenskega porekla je 
zaradi študija na Akademiji za likovno umetnost in oblikovanje 
v Ljubljani vselej gojil prav posebno vez s Slovenijo. Pri nas 
je še posebno prepoznaven in priljubljen kot grafik in slikar. 
Razstava bo po daljšem obdobju v Slovenijo pripeljala večji 
pregled originalnih del, ki tvorijo osrednji del postavitve, ki bo 
tokrat pospremljena z dodatnim pregledom avtorjevih grafik ter 
izdanimi publikacijami in knjigami o Mersadu Berberjau ter nje-
govem delu. Razstava bo na ogled do 31. januarja prihodnje leto.

V »štirinajstki« Mersad Berber

Mersad Berber je v slovenskem prostoru izjemno 
prepoznaven avtor.

Lanskoletni Bid Bang žur v Festivalni dvorani je bil popoln.  
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 Stražišče – Prihodnji teden bo v Stražišču potekal že 28. Stra-
žiški kulturni teden. Na slovesnem odprtju, v ponedeljek, 30. 
novembra, ob 19. uri v Šmartinskem domu bo zapel MPZ Svo-
boda pod vodstvom zborovodje Alojza Lazarja, v programu 
pa bodo nastopili še igralec Tine Oman, harfist Jernej Mišič 
in citrarka Tanja Šifrer. Odprli bodo tudi slikarsko razstavo 
Božidarja Zebca iz Zgornjih Bitenj. V torek ob 19. uri bo sledil 
Večer učencev z glasbeno pravljico Ribje fantazije, v kateri 
sodelujejo učenci oddelka prečne flavte GŠ Kranj. Nastopili 
bodo tudi učenci Unesco krožka OŠ Stražišče. V sredo ob 
19. uri sledi gledališki večer s komedijo Moj Vinko v izvedbi 
Dramske skupine KUD Ivan Cankar iz Šmartnega v Tuhinju, 
v četrtek ob 19. uri pa glasbeni večer s Prifarskimi muzikanti. 
V petek ob 21. uri bo zabavni večer s skupino Mali oglasi in 
plesalkami skupine Cowboy ritem. Po sobotnem Miklavžu 
in igrici Vid nikdar sit se bo Stražiški kulturni teden končal 
v nedeljo, 6. decembra, ob 18. uri s folklornim večerom. Na-
stopili bodo: Folklorna skupina Sava Kranj, Folklorno društvo 
Vipava, Kulturno društvo Borjač Sežana in Folklorna skupina 
Karla Štreklja Komen.

Osemindvajseti Stražiški kulturni teden

Škofja Loka – Danes, v petek, 27. novembra, ob 18. uri bo v kapeli 
Puštalskega gradu odprtje slikarske razstave Pavčkovi angeli 
avtorja Petra Jovanoviča. V programu bodo nastopili učenci Glas-
bene šole Škofja Loka, Pavčkove pesmi pa bo brala Marija Lebar.

Pavčkovi angeli

Kranj – Danes, v petek, 27. novembra, ob 20. uri bo v Galeriji 
Pungert odprtje razstave grafik članov in članic grafične sekcije 
KUD Zbilje. Grafična sekcija KUD Zbilje je dejavna že šesto 
leto in se tokrat prvič predstavlja v Galeriji Pungert v Kranju 
z grafikami v tehniki lesoreza in v tehniki globokega tiska. 
Razstava grafik prikazuje umetniško produkcijo grafik, ki so 
nastale v tem obdobju. Ustvarjalce vodi mentorica, akademska 
slikarka Andreja Eržen.

Razstava grafikov iz KUD Zbilje

Visoko – Danes, v petek, 27. novembra, ob 20. uri bo v Domu 
krajanov na Visokem koncert KUD Visoko in Tamburaškega 
orkestra FD Kranj.

S tamburico do srca

Kranj – V prostorih kulturnega centra Makedonskega kultur-
nega društva Sv. Ciril in Metod iz Kranja bo jutri, v soboto, 28. 
novembra, ob 18. uri odprtje razstave slikarskih del, nastalih 
na 3. likovni koloniji, ki je poleti potekala v Kranju. V kulturnem 
programu bo nastopil FA Ljupčo Santov iz Orizarov, Makedo-
nija. V drugem delu bo potekal literarni večer z makedonskim 
pesnikom Gjokom Zdraveskim. Pogovor bo vodila doc. dr. 
Namita Subiotto. Razstava je sestavni del projekta Prešernovo 
oro, Kranj 2015 - Slika, glasba, pesem.

Slike v Makedonskem kulturnem centru
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Praprotno – Več kot desetle-
tje je Mateja Pintar preživlja-
la na treningih in tekmova-
njih v namiznem tenisu, po 
olimpijskih igrah v Londo-
nu pred tremi leti pa se špor-
tu ni več veliko posvečala. Že 
pred časom je začela razmi-
šljati o koncu kariere, svojo 
odločitev pa je uradno spo-
ročila prejšnji teden na kon-
ferenci Sporto v Portorožu.
 
Gotovo se je bilo težko odlo-
čiti, da prenehate tekmoval-
no kariero, čeprav na tekmo-
vanjih že nekaj časa ne sode-
lujete več?

»Namiznega tenisa nisem 
igrala, odkar sem bila na olim-
pijskih igrah v Londonu, in 
mislim, da ga nekaj časa tudi 
še ne bom. Sem pač takšna, 
da ko se nečesa lotim, želim 
to početi res z vsem srcem in 
se temu popolnoma posveča-
ti. Tudi pri namiznem tenisu 
je bilo tako in za zdaj si še ne 
predstavljam, da bi ga igrala 
kar tako, za zabavo. Vzrok, da 
zadnja tri leta nisem več treni-
rala, je bila poškodba, pa tudi 
finančna situacija v športu in-
validov, ki bi nam omogočala 
treniranje in nastopanje, še da-
leč ni taka, kot bi želeli. Poleg 
tega je poškodovana tudi moja 
dolgoletna soigralka Andreja 
Dolinar in praktično ni več slo-
venske ženske reprezentance. 
Tako se mi je zdel sedaj pra-
vi trenutek, da zaključim svo-
jo športno zgodbo in poiščem 
nove izzive, ki se jim bom lah-
ko posvetila z vso energijo.«

V enajstih letih vrhunske 
kariere ste dosegli kar nekaj 
odličnih rezultatov. Gotovo 
ste najbolj ponosni na olim-
pijski medalji?

»Zagotovo sta olimpij-
ski medalji, tako zlata v Ate-
nah kot bronasta v Pekin-
gu, zame najpomembnej-
ša dosežka v življenju. Rada 
se spominjam tudi naslova 
evropskih prvakinj, ko sva z 
Andrejo zmagali pred doma-
čimi navijači v Kranjski Gori, 
kar je bilo res nekaj posebne-
ga. Veliko mi pomeni tudi 
nagrada za najboljšo evrop-
sko igralko na vozičku pa tudi 
številna druga priznanja.«

Boste pogrešali tekmovanja?
»Ker že tri leta ne nastopam 

več, se mi zdi, da sedaj poseb-
nega šoka ne bo. Veliko teže 
je bilo na začetku, ko sem tre-
ninge in tekme res pogrešala. 
Bolj kot namizni tenis pogre-
šam potovanja in prijatelje, ki 
sem jih spoznala v tem času.«

Vam je bilo kdaj žal, da ste 
izbrali vrhunski šport?

»Nikoli, s športom sem pre-
živela enajst lepih let, nabrala 
sem si veliko izkušenj in ures-
ničila otroške sanje. Zato mi 
za nič ni žal, leta s športom 
so bila super. Kljub vsemu pa 
lahko rečem, da mi tudi sedaj, 
ko se je to zaključilo, ni žal.«

Gotovo ste si že zastavili 
nove cilje?

»Trenutno je moj prvi cilj, da 
dokončam magistrsko nalogo 
iz prevajalstva na Filozofski 
fakulteti, kar sem zadnja leta 

zaradi športa in nato zdravlje-
na poškodbe nekoliko opusti-
la. Delam kot prevajalka, sode-
lujem pa tudi v nekaterih dru-
gih projektih in časa je do sedaj 
kar malce zmanjkovalo. Goto-
vo pa bo prišel tudi čas za dru-
žino in otroke.«

Ker ste od malega športnica, 
na šport ne boste čisto poza-
bili?

»Seveda ne, lani sem si pris-
krbela ročno kolo. Vendar je 

to zgolj za rekreacijo in da 
sem na zraku. Včasih se mi 
pridružijo tudi oče ali mami 
in fant.«

Od študijskih let naprej ži-
vite v Ljubljani. Se pogosto 
vračate domov?

»Ravno pogosto ne, nava-
dno pridem konec tedna ali ob 
različnih posebnih priložno-
stih. Za dlje pa bolj poredko, 
saj imam večino časa precej 
natrpan urnik.«

Zaključila je uspešno kariero
Paraolimpijka iz Praprotnega v Selški dolini Mateja Pintar je na konferenci Sporto v Portorožu minuli 
teden naznanila, da končuje svojo športno pot, na kateri je doživljala številne uspehe, vrhunca pa sta 
bili zlata olimpijska medalja v namiznem tenisu v Atenah in bronasta v Pekingu.

Mateja se bo rada spominjala let, ko so se ji ob igranju 
namiznega tenisa uresničile otroške želje. / Foto: Tina Dokl

Zoran Račič

Lesce – Odlična infrastruk-
tura in vrhunska organiza-
cijska ekipa, na čelu kate-
re je princ Mohammed bin 
Rashid Al Maktoum, je lani 
prepričala vodilne v medna-
rodni letalski zvezi in Duba-
ju zaupala organizacijo naj-
večjega tekmovanja v zračnih 
športnih. Nastopili bodo mo-
delarji, balonarji, piloti akro-
batskih letal ter nam precej 
bolj znani klasični in jadral-
ni padalci. Na jugu perzij-
skega zaliva se bo zbralo ok-
rog 1500 športnikov iz petde-
setih držav, za razliko od kla-
sičnih olimpijskih iger, kjer 
morajo športniki za uvrstitev 
doseči normo, pa se letalske 

olimpijade udeležijo le po-
vabljeni športniki na osnovi 
uvrstitve na svetovni lestvici.

Od slovenskih zračnih 
športnikov so vabilo na igre v 

Dubaju dobili modelar Alan 
Goljevšček, balonar Slavko 
Avi Šorn, jadralna padalca v 
natančnem pristajanju Moj-
ca Pišek in Matjaž Ferarič ter 

padalska ekipa v skokih na 
cilj v postavi Roman Karun, 
Peter Balta, Uroš Ban, Se-
nad Salkič in Borut Erjavec. 

Glede na dosežene rezulta-
te v zadnjih letih je slovenska 
odprava izjemno močna, veli-
ko možnosti za vrhunsko uvr-
stitev pa imajo klasični padal-
ci, ki so že dve desetletji v sve-
tovnem vrhu skokov na cilj. 
Eden najboljših Senad Salkič 
pravi: »Razmere poznamo 
odlično, v Dubaju smo v zad-
njih letih svoje delo opravili 
imenitno, zato je popotnica iz 
preteklosti več kot dobra. Ni-
kakor pa ne smemo prezreti, 
da bo konkurenca izjemna.«

Svetovne igre se uradno 
začnejo 2. in bodo trajale do 
12. decembra.

V Dubaj z dobro popotnico
Na svetovnih letalskih igrah bo nastopilo devet Slovencev, ki so sposobni poseči po visokih uvrstitvah.

Senad Salkič se zaveda močne konkurence. / Foto: Zoran Račič

Vilma Stanovnik

Jesenice – Atleta Matijo Mu-
harja, ki je letos z novim dr-
žavnim rekordom na Šved-
skem postal mladinski 
evropski prvak v metu kop-
ja, je balkanska atletska zve-
za ta teden na gala slovesno-
sti v Gruziji razglasila za naj-
bolj obetavno atletsko zvezdo 
in mu podelila naslov rising 
star (vzhajajoča zvezda). Mu-
har je po letošnji evropski lo-
voriki in lanski osvojitvi na-
slova svetovnega mladinske-
ga podprvaka v ZDA potrdil, 
da gre za izjemnega mladega 
atleta, na katerega lahko slo-
venski šport v prihodnje res-
no računa, pred nedavnim 
pa ga je za najboljšega v svo-
ji kategoriji v Sloveniji letos 
razglasila tudi Atletska zve-
za Slovenije. S priznanjem 
se je Matija znašel v družbi 

izvrstnih atletov s širšega 
področja Balkana, naslova 
najboljših atletov pa sta le-
tos pripadla letošnji dvoran-
ski prvakinji v skoku v dalji-
no, Srbkinji Ivani Španović, 
ter tekaču Amelu Tuki iz Bo-
sne in Hercegovine.

Priznanje Matiji Muharju

Matija Muhar  
v družbi Ivane Španović 

Kranj – Naša ženska košarkarska reprezentanca je minulo 
sredo zvečer kvalifikacije za Eurobasket, ki ga bo leta 2017 
gostila Češka, začela z zmago. V Kedainiaiu je v drugem krogu 
skupine A igrala z Litvo in po preobratu zmagala s 73 : 64. 
Kvalifikacije se bodo za Slovenke nadaljevale prihodnje leto. 
Najprej bodo v soboto, 20. februarja, v Celju gostile Latvijke, 
novembra pa sledita še obe povratni tekmi z reprezentancama 
z Baltika.

Podvig naših košarkaric 

Kranj – V sredo so nogometaši v 1. SNL Telekom odigrali tri 
prestavljene tekme 18. kroga. Tako so Domžalčani odigrali 
tekmo v Krškem, ki se je končala neodločeno 1 : 1. V Ljubljani 
je Olimpija s 3 : 1 premagala Krko, v Mariboru pa so domačini 
s 4 : 2 ugnali Gorico. Na lestvici še naprej vodi Olimpija z 
42 točkami, sedem manj jih ima na drugem mestu Maribor, 
Domžale s 30 točkami pa so na tretjem mestu. Že konec tedna 
je na sporedu 19. krog, Domžalčani pa v soboto gostujejo 
pri Luki Koper. V nedeljo pa se bodo ob 13.30 začele vse tri 
prestavljene tekme v 2. SNL. Zarica Kranj bo gostila Aluminij iz 
Kidričevega, na nogometnem igrišču v športnem parku Šenčur 
pa bodo domači nogometaši gostili nogometaše Ankarana. 
Kranjski Triglav odhaja k vodilni ekipi na lestvici, Kalcer Ra-
domlje. Odpovedane tekme 14. kroga zaradi snežnih padavin 
Ilirija – Bled Hirter, Sava Kranj – Ivančna Gorica, Šobec Lesce 
– Brinje Grosuplje in AŠK Bravo – Rudar Trbovlje v 3. SNL 
center bodo odigrali 12. oziroma 13. marca prihodnje leto. 

Domžalčani do točke

VABI NA OGLED TEKME 1. A DRŽAVNE 
LIGE V ROKOMETU ZA MOŠKE

RD URBANSCAPE : TRIMO TREBNJE
V soboto, 28. 11. 2015, ob 20 uri  
v športni dvorani Poden
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Sponzor:
Koncepta d.o.o.

Kranj – Prejšnji konec tedna je v Gimnaziji Franceta Prešerna v 
Kranju potekalo tretje ADCC odprto prvenstvo Vzhodne Evro-
pe, na katerem je sodelovalo 19 ekip iz 10 držav. Tekmovanja 
ADCC so najprestižnejša tekmovanja v tako imenovanem sub-
mission fightingu, udeležujejo pa se jih predvsem tekmoval-
ci in praktikanti disciplin brazilskega jiu-jitsa, ju-jitsa, juda, 
rokoborbe, samba in MMA-ja. Vse naštete veščine namreč 
združujejo principe borbe, pri katerih nasprotnika z meti, vzvo-
di, davljenji in različnimi sorodnimi tehnikami nevtraliziraš 
in prisiliš k predaji. Kranjska ekipa Alliance Red Eagle je pod 
vodstvom trenerja Nevena Polajnarja v skupnem seštevku 
osvojila prvo mesto pred ekipo iz Hrvaške na drugem mestu 
in ekipo iz Ukrajine na tretjem mestu. Prva mesta so osvojili 
Milisav Bakić (–70kg), Miha Hribernik (–76kg), Izidor Balažič 
(–91kg), Martin Zore (absolutna kategorija) ter Maja Povšnar 
(ženska kategorija).

Kranjčani zmagovalci na domačem terenu
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju ali jo naročite po  
tel. št.: 04/201 42 41 vsak dan od 7. do 15. ure,  
ob sredah do 16. ure, ali po e-pošti na: 
narocnine@g-glas.si

Velika stara sanjska 
knjiga bralcem 
že desetletja 
pomaga razvozlati 
skrivnosti 
sanj, tokrat 
pa je doživela 
spremembo, 
s katero je za 
bralce postala 
še dostopnejša 
in mikavnejša. 
Knjiga ima bogat 
geslovnik z 
ilustracijami, pri 
razreševanju 
ugank naše 
podzavesti 
pa pomagajo 
še sporočila 
številk.

Velika stara sanjska 
knjiga bralcem 
že desetletja 
pomaga razvozlati 
skrivnosti 
sanj, tokrat 
pa je doživela 
spremembo, 
s katero je za 
bralce postala 
še dostopnejša 
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Redna cena knjige je 19,90 EUR. Če knjigo 
kupite ali naročite na Gorenjskem glasu je 
cena le

Simon Šubic

Kamnik – Kamničan Borut 
Hriberšek, ki je 6. aprila 
2013 kot varnostnik iz cen-
tralnega trezorja Sintala uk-
radel milijon evrov, bo mo-
ral po sodbi delovnega in so-
cialnega sodišča v Ljubljani 
varnostnemu podjetju pla-
čati 7835 evrov obresti in 
stroškov, so ta teden poroča-
li slovenski mediji.  

Kamničana so 16. julija 
2013 v kazenskem postop-
ku zaradi milijonske tatvi-
ne na ljubljanskem okrož-
nem sodišču milo obsodi-
li na dve leti t. i. vikend zapo-
ra. Hriberšek je namreč s to-
žilstvom sklenil sporazum o 
priznanju krivde, ob tem pa 
se je zavezal, da bo nekdanje-
mu delodajalcu povrnil sla-
bih 24 tisoč evrov, kolikor jih 
je najverjetneje zapravil, pre-
den se ni 18. aprila 2013 po 
dvanajstih dneh skrivanja v 
Avstriji in Nemčiji na Šenti-
lju predal slovenskim policis-
tom. Ob predaji je policistom 
izročil tudi nekaj denarja, del 
so ga kasneje našli v trezorju 

zvezne avstrijske banke, veči-
no odtujenega denarja pa je 
Hriberšek skril v sefu na glav-
ni železniški postaji v nem-
škem mestu Mannheim. Ker 
pa Sintal še dolgo ni mogel 
razpolagati s tem denarjem, 
je vložil tožbo, s katero je zah-
teval, da mu Hriberšek za čas, 
ko z denarjem ni mogel raz-
polagati, poravna zamudne 
obresti. Sintal je moral poleg 

tega na pritisk strank, ki so 
hotele čimprejšnjo vrnitev 
denarja, na banki predčasno 
razvezati depozit v višini mi-
lijon evrov, za kar so morali 
plačati stroške razveze, pod-
jetje pa je prejelo tudi manj 
obresti, kot bi jih sicer. 

Delovno in socialno so-
dišče je odločilo, da je Hri-
beršek veliko večino denarja 
vrnil že ob aretaciji 18. aprila 

2013, zato od tedaj ni bil več 
v zamudi z vračilom denarja. 
Da je postopek vračila denar-
ja Sintalu trajal zelo dolgo, pa 
ne more biti več krivda nek-
danjega varnostnika. Sodiš-
če je tako Hriberšku odredilo 
le plačilo obresti za 110 tisoč 
evrov, stroškov razveze depo-
zita in izgubo obresti zaradi 
razveze depozita, kar je sku-
paj naneslo 7835 evrov. 

Sintalu mora plačati še obresti
Nekdanji varnostnik Borut Hriberšek iz Kamnika mora Sintalu zaradi ukradenega milijona evrov poleg 
24 tisoč evrov, za katere se je zavezal že v kazenskem postopku, plačati še osem tisoč evrov. 

Nekdanji varnostnik Borut Hriberšek se je 18. aprila 2013 dvanajst dni po kraji milijona 
evrov iz Sintalovega trezorja sam predal slovenski policiji, tedaj je Sintalu tudi vrnil večino 
denarja. / Foto: arhiv GG (Igor Mali/Slovenske novice)

Ko je v prostor vstopil mož in 
začel vpiti nanjo, je v afektu 
zamahnila proti njemu in ga 
zadela v prsni koš. Mož se je 
opotekel na hodnik, kjer mu 
je sin pomagal do garaže. 
Tam se je onesvestil, sin pa je 
poklical reševalce in policijo: 
»Če bi imela v roki krpo, bi ga 
udarila s krpo,« je še dodala. 

Na prostor za priče je sto-
pil tudi mlajši sin obtože-
ne in umorjenega, Žan, ki 
je predstavil diametralno 
nasprotno zgodbo, saj je za 
nevzdržno dogajanje v hiši 
okrivil mater in njen dolgo-
letni alkoholizem, zaradi ka-
terega se je tudi trikrat ne-
uspešno zdravila. »Odnos 
je bil tak zaradi njenega al-
koholizma. Ona hoče sedaj 
očeta očrniti, da bi dobila 
milejšo kazen. Odnos je bil 
v redu, kadar je posegala po 
alkoholu, pa je bil nemogoč. 
Ko je pila, je sama od sebe 
padla po stopnicah, kriv pa 
je bil oče, češ da jo pretepa. 
Alkohol je bil kriv za vse. Od-
kar sem na svetu, je bil v dru-
žini alkohol prisoten,« je po-
vedal obtoženkin sin. 80-le-
tna mama obtožene je po 
drugi strani krivdo za doga-
janje v hiši obtožila umorje-
nega, ki naj bi bil neprijazen, 
žaljiv in nasilen.

Psihiatrična izvedenka 
je pri obtoženi sicer ugoto-
vila mejno osebnostno du-
ševno motnjo, sindrom od-
visnosti od alkohola, aku-
tni alkoholni opoj in anksi-
ozno-depresivno motnjo. 
Njene ugotovitve je sodni-
ca Dvornikova tudi upošte-
vala pri kvalifikaciji bistve-
no zmanjšane prištevnosti 
in ocenila, da dejanja ni na-
črtovala. »Vendar tudi če 
nekdo sprejme hipno odlo-
čitev, še vedno govorimo o 

namenskem dejanju. V tis-
tem trenutku ste bili pod 
vplivom alkohola, od kate-
rega ste odvisni, in pod vpli-
vom duševne motnje. V ta-
kem stanju ste se odločili, 
posledice pa so bile tragič-
ne. Ko ste posegli po nožu, 
ste pristali tudi na posledi-
co,« je razložila.

Pri izreku kazni je Dvorni-
kova upoštevala tudi nezdra-
ve družinske odnose in ob-
toženko pozvala, da je zad-
nji čas, da spremeni stil 

življenja in se odreče alko-
holu. Pravnomočnost sodbe 
bo Peraičeva počakala v pri-
poru, ostane pa ji tudi mož-
nost pritožbe.

Sinova sta v postopku zo-
per mamo vložila odško-
dninski zahtevek v skup-
ni višini 50 tisoč evrov za 
povzročene duševne boleči-
ne in strah, ker pa v postop-
ku niso ugotavljali, kakšen 
strah sta preživljala in posle-
dice le-tega, ju je sodnica na-
potila na pravdni postopek.

Osem let zapora za uboj soproga
31. stran

Zagovornica Brigita Žvan sodišča ni uspela prepričati, da je Marija Peraič moža ubila na 
mah, kar bi obtoženi lahko prineslo milejšo kazen. / Foto: Gorazd Kavčič  

Medvode – Neznani storilec je v ponedeljek popoldne skozi 
okno vlomil v stanovanjsko hišo na območju Medvod, o če-
mer so lastniki policiste obvestili v večernih urah. Vlomilec je 
po podrobnem pregledu prostorov hišo zapustil z nakitom 
v žepih. Z dejanjem je lastnika oškodoval za približno štiri 
tisoč evrov. 

Vlomilec odnesel nakit

Šenčur – V ponedeljek popoldne se je v krožnem križišču v 
Šenčurju prevrnila traktorska prikolica z lesnimi sekanci. Kraj 
nesreče so zavarovali kranjski poklicni gasilci, ki so poskrbeli 
še za razsvetlitev in usmerjanje prometa. Pomagali so tudi pri 
nakladanju razsutih sekancev, seveda pa so s pomočjo avtod-
vigala prikolico spet postavili na gume. Poškodovanih ni bilo.

Prevrnjena prikolica v krožišču

Simon Šubic

Kranj – Sredino nadaljeva-
nje sojenja strojevodji An-
dreju Ponikvarju za žele-
zniško nesrečo na Jesenicah 
2011 se je hitro končalo. So-
dnica Andrijana Ahačič je 
nekaj minut namenila bra-
nju listinskih dokazov, na-
kar je glavno obravnavo pre-
kinila, ker tudi po pol leta še 
ni prejela poročila švicarske-
ga proizvajalca registrirnega 
traku HaslerRaila o podat-
kih, ki jih lahko razberejo s 
poškodovanega traku. Soje-
nje se bo nadaljevalo januar-
ja, ko naj bi sodišče vendar-
le razpolagalo še z zadnjim 
dokazom, ki ga nameravajo 
predstaviti v tem kazenskem 
postopku. 

Kot je razložila sodnica 
Ahačičeva, je po dolgem ča-
kanju na odgovor HaslerRa-
ila na švicarsko družbo pred 
dnevi znova poslala poizved-
bo. Izkazalo se je, da zaradi 

napačno zapisanega elek-
tronskega naslova podatkov 
o kontaktnih osebah sploh 
niso prejeli.

Sojenje Andreju Poni-
kvarju, obtoženemu, da je 
26. avgusta 2011 na jeseni-
ški železniški postaji iz ma-
lomarnosti povzročil trčenje 
med potniškim in tovornim 
vlakom, v katerem se je poš-
kodovalo 34 ljudi, se je za-
čelo že pred poldrugim le-
tom. Sodišče je junija letos 
švicarski HaslerRail kot pro-
izvajalca zapisovalnika na-
prave za prisilno ustavitev 
zaprosilo za dodatno pomoč 
pri branju registrirnega tra-
ku oziroma njihovo strokov-
no mnenje, ali je strojevod-
ja prevozil rdečo luč. Iz švi-
carske družbe so kasneje za 
dodatne podatke zaprosi-
li Slovenske železnice, te pa 
so jim podatke posredovale 
11. avgusta. Žal se je pri tem 
nekdo zmotil le v eni črki ele-
ktronskega naslova ...

Napaka v naslovu e-pošte 
podaljšala sojenje

Medvode - V noči na torek so neznani storilci vlomili v stano-
vanjsko hišo v Medvodah, jo obrnili na glavo, nato pa izginili 
v noč z nekaj sto evrov gotovine. 

Pobrali gotovino
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Poenostavite si Poslovanje
z digitalnimi storitvami Pošte slovenije.

Jože Košnjek

Vrba na avstrijskem Koro-
škem – Nad 200 gospodar-
stvenikov, zastopnikov go-
spodarskih zbornic, razi-
skovalcev in politikov se je 
zbralo v ponedeljek v turi-
stičnem središču Vrba/Vel-
den ob Vrbskem jezeru na 
Koroškem, kjer sta Sloven-
ska gospodarska zbornica iz 
Celovca in Koroška gospo-
darska zbornica organizirali 
kongres o potencialih regije 
Alpe - Jadran z imenom Po-
tenti (Alpe Jadran) 15. Par-
tner pri njegovi organizaciji 
je bil tudi naš časopis. 

Premajhni za večje 
investitorje

 Udeleženci so v posa-
mičnih razpravah in na šti-
rih omizjih ugotavljali, da 
je prostor med Alpami in 
Jadranom območje prilož-
nosti. Imamo skupno zgo-
dovino. Za alpsko-jadranski 
prostor so značilni življenj-
ska kakovost, socialna soli-
darnost, kulturna poveza-
nost, delovna oziroma indu-
strijska tradicija ter lojalnost 
delavcev do podjetij, v kate-
rih so zaposleni, je povedal 
profesor Dietmar Sternad, 
vodja študijskega oddelka na 
Visoki strokovni šoli v Celov-
cu. Nujnost gospodarskega 
in siceršnjega povezovanja 
na območju Alp in Jadrana 

je argumentirano podkre-
pil predsednik Koroške go-
spodarske zbornice Juer-
gen Mandl z ugotovitvijo, da 
je samo Koroška s 560.000 
prebivalci premajhna za 
večje investitorje, ki komaj 
vedo, kje se nahaja. Če pa 
vzamemo celotno alpsko-ja-
dransko regijo s petimi mili-
joni prebivalcev, štirimi uni-
verzami, štirimi letališči in 
tremi pristanišči, pa posta-
nemo zanimivi. Območje 
utegne postati zanimivejše 
za vlagatelje tudi zato, ker 

je gospodarska kriza mimo 
in je tako v Avstriji kot v Slo-
veniji in Italiji že dosežena 
nad 2-odstotna gospodarska 
rast, Avstrija pa se lahko po-
hvali s 5,7-odstotno rastjo iz-
voza, kar je največ med drža-
vami Evropske unije, je po-
vedal predstavnik Koroške 
gospodarske zbornice Mei-
nrad Hoefferer. 

Tudi podatek direktorja 
Gospodarske zbornice Slo-
venije Sama Hribarja Mili-
ča, da se je vrednost blagov-
ne menjave med Slovenijo 

in Avstrijo po letu 2004, ko 
je postala Slovenija članica 
Evropske unije, povečala za 
100 odstotkov in z Italijo za 
70 odstotkov in je vrednost 
blagovne menjave Slovenije 
in Koroške danes tolikšna, 
kot je bila leta 2004 z vso Av-
strijo, govori o velikih mož-
nostih gospodarskega sode-
lovanja na tem območju. V 
razpravah so bile poveda-
ne še številne druge pred-
nosti, tudi jezikovne, saj je 
na severu nemško govoreči 
prostor s skoraj 100 milijoni 

ljudi, na jugu pa jugovzho-
dna Evropa, s katero še pose-
bej Slovenija vzpostavlja us-
pešno sodelovanje.

Medsebojno zaupanje in 
večjezičnost

Številni govorci, med nji-
mi tudi predsednik kongre-
sa dr. Peter Kraljič, so pou-
darjali pomen poznavanja in 
priznavanja različnosti kul-

tur, medsebojnega zaupa-
nja in spoštovanja oziroma 
upoštevanja jezikovnih in 
drugih posebnosti regije. Te 
morajo biti upoštevane pri 
gospodarskem sodelovanju. 
»Ne gre le za zaupanje med 
oblastmi in političnimi elita-
mi v deželah oziroma drža-
vah regije, ampak tudi za za-
upanje med politiki in ljud-
mi v posameznih deželah. 

Državljani morajo verjeti 
in zaupati politikom ter jih 
podpirati pri uresničevanju 
dobrih idej,« je povedal nek-
danji dolgoletni deželni gla-
var Južne Tirolske v Italiji 
Luis Durnwalder, ki je naj-
bolj zaslužen, da je bila us-
tanovljena uspešna regija 
Tirolska v Avstriji in Južna 
Tirolska ter Trentino v Itali-
ji z 1,8 milijona ljudi. Vzpo-
stavitev takega odnosa je od-

govornost politike. »Upo-
števati je treba mentaliteto 
ljudi. Če pomeni za Nemca 
ena plus ena vedno dve, je to 
lahko za Italijana več ali pa 
manj,«je povedal. 

Čezmejno sodelovanje še 
vedno naleti na meje in zido-
ve, na kar so posebej opozar-
jali mladi podjetniki. Ti so v 
glavah, vendar jih je na sre-
čo vedno manj.

Gospodarske priložnosti Alp in Jadrana
Gospodarska tradicija, medsebojno poznavanje, sorodna mentaliteta, življenjska kakovost in socialna solidarnost so prednosti območja med Alpami in Jadranom. 

Od leve: Christoph Kulterer (Hasslacher Norica Timber), Adi Winkler (Kleine Zeitung), Edi 
Kraus (Aquafil Julon) in Marko Lotrič (Lotrič Meroslovje) na pogovoru v Vrbi

V Vrbi so bili predstavljeni tudi primeri uspešnega 
sodelovanja v regiji Alpe Jadran, v katere so vključena 
tudi gorenjska podjetja. Dr. Danica Purg, direktorica 
in dekanja IEDC poslovne šole Bled, je govorila o 
sodelovanju na področju izobraževanja. Marko Lotrič, 
direktor podjetja Lotrič Meroslovje, je povedal, da 
nameravajo skupaj s koroškim partnerjem ustanoviti 
podjetje v Beljaku. Zelo pohvalno je o sodelovanju z 
LIP Bled govoril lastnik podjetja Hasslacher Norica 
Timber Christoph Kulterer, ki je tudi predsednik 
Združenja industrialcev Koroške. Njegova družba 
kupuje v Sloveniji veliko lesa in vlaga v posodobitev 
obrata LIP v Bohinju.

Simon Šubic

Kranj – Skupina Arriva v Slo-
veniji je do 19. novembra, 
ko se je iztekla ponudba za 
prevzem Alpetourja, prido-
bila 97,87 odstotka vseh del-
nic kranjske družbe, zato je 
Agencija za trg vrednostnih 
papirjev prevzemno ponud-
bo razglasila za uspešno, 
so v torek sporočili iz prev-
zemne družbe. Celotna na-
kupna vrednost znaša 24,19 
milijona, po tej transakci-
ji pa bo Arriva okrepila vo-
dilno mesto med slovenski-
mi avtobusnimi prevozniki. 
Javna agencija RS za varstvo 
konkurence je Arrivi, ki po 
novem v Sloveniji razpolaga 
s 545 vozili in zaposluje 975 
ljudi, že prižgala zeleno luč 
za prevzem.

»Veseli smo izjemne-
ga odziva na ponudbo. Z 
atraktivnim portfeljem Al-
petourja smo povečali delež 

svojega segmenta in bistve-
no okrepili vodilno pozicijo 
v slovenskem in evropskem 
prostoru,« je po uspešnem 
prevzemu povedal Bo Karls-
son, direktor in predsednik 
uprave skupine Arriva v Slo-
veniji.

V Arrivi pojasnjujejo, da 
bo imel Alpetour ključno 
vlogo v njihovi strategiji v 
Sloveniji, njegovo vodstvo 
z Ivanko Zupančič Gaber 
kot direktorico pa bo ime-
lo vodilno vlogo v poslova-
nju. Skupina Alpetour, ki 
ima 447 zaposlenih in 220 
vozil, je lani dosegla skupne 
prihodke v višini 36,6 mili-
jona evrov in imela 3,2 mi-
lijona evrov čistega dobička.  

Britanska Arriva, del kon-
cerna Deutsche Bahn, zapo-
sluje 55.000 ljudi in je eden 
največjih podjetij na podro-
čju potniškega prometa v 
Evropi, saj vsako leto prepe-
lje 2,2 milijarde potnikov.

Arriva uspešna
Skupini Arriva v Sloveniji je uspela ponudba za 
prevzem kranjskega Alpetourja. 
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Nemalo ljudi se ne 
znajde najbolje v kuhinji 
ali bi radi svoje veščine še 
bolj izpopolnili, hkrati pa 
popestrili vsakdanji  
jedilnik. Če sodite 
mednje, vam bo pri 
uresničenju vašega cilja 
pomagala knjiga Šola 
kuhanja s številnimi 
recepti, ki vas bodo do 
končnega izdelka vodili 
korak za korakom.  Zelo 
praktična knjiga, s katero 
lahko tudi vi postanete 
pravi kuharski mojster.

Broširana vezava, 368 strani, več kot 1000 fotografij.Broširana vezava, 368 strani, več kot 1000 fotografij.

14,99
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Redna cena knjige je 19,99 EUR,  
če jo kupite na Gorenjskem glasu, je cena

Cveto Zaplotnik

Kranj – Svet kranjske obmo-
čne enote Kmetijsko goz-
darske zbornice Slovenije je 
prejšnji petek obravnaval in 
po razpravi tudi sprejel pro-
gram dela enote za prihod-
nje leto, del tega programa 
pa je tudi analiza razmer v 

gorenjskem kmetijstvu. Kot 
je dejal Mitja Kadoič, direk-
tor Kmetijsko gozdarskega 
zavoda Kranj, je na Gorenj-
skem 4545 kmetij, vsaka 
ima v povprečju 7,1 hektarja 
kmetijskih zemljišč in 11,88 
hektarja gozda. Le 13 odstot-
kov kmetij je čistih, šest od-
stotkov je potencialno čistih, 
12 odstotkov je ostarelih, os-
tale so mešane in dopolnil-
ne. Glavna kmetijska dejav-
nost je še vedno živinoreja. 
Število kmetij, ki redijo kra-
ve, se je v obdobju 2005–
2014 zmanjšalo s 3074 na 
2316, ob tem pa je števi-
lo krav mlekaric poraslo s 
14.357 na 15.201, število krav 
dojilj pa upadlo s 5506 na 
4768. Mlečnost krav (v stan-
dardni laktaciji) še vedno na-
rašča in tudi presega držav-
no povprečje: pri lisasti pa-
smi je bila lani 5819 kilogra-
mov in je bila 189 kilogra-
mov nad slovenskim pov-
prečjem, pri črno-beli pas-
mi je bila 7697 kilogramov 

in je bila 309 kilogramov 
nad povprečjem. Mleko le-
tos oddaja le še 771 kme-
tij, kljub zmanjšanju števi-
la oddajalcev pa se količina 
namolzenega in prodane-
ga mleka povečuje. Večjih 
kmetij, ki se ukvarjajo le s pi-
tanjem goved, je malo, a še te 
morajo teleta uvažati, manj-

še kmetije pa rejo opuščajo. 
Kar zadeva prašičerejo, je na 
Gorenjskem le osem večjih 
rejcev, a tudi reja za lastne 
potrebe upada. Stalež drob-
nice se je v zadnjih dveh le-
tih nekoliko znižal, deloma 
tudi zaradi škode, ki jo na 
planinah povzročajo zveri. 
Reja konj za meso je moč-
no v upadu, večjih rejcev 
kokoši nesnic je na Gorenj-
skem osem. Med poljščina-
mi je v setvenem kolobarju 
vodilna koruza, delež žit in 
krompirja je dokaj stabilen. 
Najboljša kmetijska zem-
ljišča so zelo izpostavljena 
urbanističnim pritiskom. 
V ekološko kmetovanje je 
vključenih 230 kmetij, ki pa 

hrano večinoma pridelujejo 
za lastne potrebe in so tržno 
še dokaj slabo organizirane. 
V sadjarstvu se povečuje za-
nimanje za pridelovanje ja-
godičevja. »Na Gorenjskem 
je 116 planinskih pašnikov, 
vendar se na vseh ne pase ži-
vina,« je dejal Mitja Kadoič 
in poudaril, da se bodo plani-

ne in planinska paša ohrani-
le le, če se bo ohranilo kme-
tovanje v naseljih, ki dajejo 
živino na planine.

»Najbolj me skrbi zmanj-
ševanje števila krav dojilj in 
drobnice, posledica tega je 
lahko zaraščanje kmetijskih 
zemljišč. Država bi mora-
la sprejeti ukrepe, s kateri-
mi bi to zaustavila,« je dejal 
član sveta Peter Razinger in 
poudaril, da kmetijska zem-
ljišča v hribovskem območju 
niso zanimiva za najem, kot 
so v ravninskem. »Država je 
naredila veliko škode kme-
tijstvu, ker je ukinila finanč-
ne podpore za krave doji-
lje,« je dejal predsednik sve-
ta gorenjske zbornice Ivan 

Tičar, ki je prepričan, da 
bo to povzročilo opuščanje 
paše na planinah. Jože Per-
ne, predsednik odbora tr-
žiške izpostave, je predlagal, 
da bi zbornica okrepila svojo 
vlogo pri oblikovanju občin-
skih prostorskih načrtov, pri 
tem pa je navedel primer tr-
žiške občine, kjer naj bi ob-

činski prostorski načrt do-
ločil ekstenzivno kmetova-
nje tudi na najboljših kme-
tijskih zemljiščih. Svet je ob 
tem problemu dal pobudo 
strokovnim službam zborni-
ce, da preverijo, ali prostor-
ski načrt sploh lahko določa 
način kmetovanja na posa-
meznih zemljiščih. »Med-
tem ko država po eni strani 
želi izboljšati samopreskrbo 
s hrano, po drugi strani pri-
delovalcem postavlja nove in 
nove omejitve. Naloga zbor-
nice je, da to prepreči,« je 
dejal član sveta Marijan Ro-
blek. »Na kmetijah ostaja-
jo starejši, mlajši si poiščejo 
zaslužek v drugih, bolj dono-
snih dejavnostih. Če ne bo 
spodbude v obliki subvencij, 
bo samo še slabše,« je ugota-
vljal Miloš Stanonik, predse-
dnik odbora izpostave Ško-
fja Loka, in dal pobudo zbor-
nici, naj kmetijskemu mini-
stru pove, da kmetje z njim 
in s sedanjo kmetijsko poli-
tiko niso zadovoljni.

Vse manj kmetij redi krave
V gorenjski kmetijsko-gozdarski zbornici jih skrbi, da bo zmanjševanje staleža krav dojilj in drobnice 
povzročilo zaraščanje kmetijskih zemljišč.

Mitja Kadoič Peter Razinger Jože Perne Miloš Stanonik

V kranjski območni enoti zbornice na podlagi 
konkretnih primerov ugotavljajo različno prakso 
pri krčitvah gozdov (do pol hektarja), zato bodo na 
naslednjo sejo sveta povabili predstavnike kranjske 
območne enote zavoda za gozdove, da bi skupaj 
razčistili nekatera sporna vprašanja.

Cveto Zaplotnik

Kranj – Zveza slovenske po-
deželske mladine in Kme-
tijsko gozdarska zbornica 
Slovenije sta prejšnji petek 
sklenili letošnjo, že deveto 
akcijo in na prireditvi v Ra-
čah za inovativnega mlade-
ga kmeta razglasili Matja-
ža Frešerja iz Kalš pri Slo-
venski Bistrici. Med šesti-
mi kandidati za laskavi na-
ziv je bil tudi Marko Dolenc 
iz Predoselj. Marko se je iz-
učil za mesarja, leta 2007 
pa je ob delu vpisal študij 
na Biotehniškem izobraže-
valnem centru v Ljubljani, 
kjer je šolanje zaključil z di-
plomsko nalogo Izdelava 
domače klobase po tehnolo-
giji kranjske klobase z oceno 

kakovosti. Naredil je tudi iz-
pit iz senzoričnega ocenje-
vanja mesa in mesnin, letos 
se je v okviru Obrtne zbor-
nice Slovenije vpisal v izo-
braževanje za pridobitev na-
ziva mesarski mojster. Ob 
delu v službi se je popoldne 
začel preizkušati v izdelova-
nju domačih suhomesnatih 
izdelkov, začel je urejati pro-
store za predelavo mesa, ob 
koncu predlanskega leta pa 
je na kmetiji kot dopolnilno 
dejavnost registriral prede-
lavo mesa, ki prinaša kmetiji 
dodatni dohodek. Ob koncu 
lanskega leta je pridobil cer-
tifikat za izdelovanje kranj-
ske klobase, in sicer kot prvi 
kmet v Sloveniji in skupno 
kot štirinajsti certificirani 
izdelovalec tovrstnih klobas.

Gorenjski kandidat je bil 
Marko Dolenc

Cveto Zaplotnik

Rodica – Društvo rejcev gove-
di črnobele pasme v Sloveni-
ji bo tudi v naslednjem man-
datu vodil dosedanji predse-
dnik Gašper Napotnik, so od-
ločili člani društva v ponede-
ljek na volilnem občnem zbo-
ru. Tudi podpredsednika bos-
ta ista kot doslej – Tomaž Čer-
nivec in Rok Curhalek, neko-
liko pa sta se spremenili se-
stavi nadzornega in upravne-
ga odbora. Gorenjsko bodo v 
novem mandatu v upravnem 

odboru zastopali Toni Do-
lenc, Marko Dolinar, Gašper 
Zabret, Matej Purgar in Jure 
Zaplotnik, ljubljansko obmo-
čje Nada Jamšek, Tomaž Mis 
in Damjan Zore, podjetja Mi-
lan Rojnič, mlade rejce Petra 
Firm ... Na zboru so potrdili 
poročila o letošnjem delu in 
program za prihodnje leto, 
ko načrtujejo osnovni in ob-
novitveni tečaj o osemenje-
vanju v lastni čredi, preda-
vanje o trendih v govedoreji, 
posvet o modernih rejskih ci-
ljih, pogovor o problematiki v 

govedoreji ter strokovni eks-
kurziji v Avstrijo in Francijo. 
Pomembni nalogi v prihod-
njem letu bosta sodelovanje 
na evropski razstavi goved čr-
no-bele pasme od 17. do 19. 
junija v Franciji in priprava 
rejskega programa za obdob-
je 2016–2020.

V strokovnem delu sreča-
nja sta bili glavni temi izva-
janje strokovnih nalog na po-
dročju kontrole in selekcije v 
prihodnjem letu in skupna 
kmetijska politika za obdob-
je od 2015 do 2020, še zlasti 

mlečna kriza v Evropi. Rej-
ci so v tem delu pričakovali 
tudi ministra za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano De-
jana Židana, ki pa je udelež-
bo moral odpovedati zaradi 
obveznosti v državnem zbo-
ru. Rejcem devetih krav, ki 
so v zadnjem letu presegle ži-
vljenjsko mlečnost 100.000 
kilogramov, so podelili pri-
znanja. Z Gorenjske so jih 
prejeli Nada Jamšek iz Most 
pri Komendi za kravi Keli 
(100.177 kilogramov mle-
ka) in Magi (109.835), Jer-
nej Hafner iz Žabnice za kra-
vo Dama 1 (103.345) in Alojz 
Urbanc iz Gorič za kravo Pir-
šo 14 (100.557). 

Brez sprememb v vodstvu

Češnjica, Poljane – Kmetijska svetovalna služba bo prihodnji 
teden pripravila dve predavanji o davčnem potrjevanju raču-
nov in uvedbi davčnih blagajn. Prvo bo v torek, 1. decembra, ob 
9. uri v zadružnem domu na Češnjici v Selški dolini, drugo pa 
v sredo, 2. decembra, ob 9. uri v kulturnem domu v Poljanah. 
Predavala bo Ana Demšar - Benedičič iz KGZ Kranj.

Predavanje o davčnih blagajnah

Žiri – Društvo kmečkih žena Žiri bo v sodelovanju s KGZ Kranj 
pripravilo v ponedeljek, 30. novembra, ob 15.30 v zadružnem 
domu v Žireh delavnico z naslovom Naučimo se rasti, ne le 
preživeti v našem stresnem svetu. Delavnico bo vodila Tadeja 
Trojar Jan, psihologinja z dolgoletnimi izkušnjami iz podjetja 
Klin. Prijave sprejema predsednica društva Francka Primožič 
še danes, v petek, po tel. št. 519 18 40.

Delavnica o življenju v stresnem svetu

Ljubno – V Domu športnega društva Ljubno bo v ponedeljek, 
30. novembra, z začetkom ob 9.30 predavanje o novostih 
pri obdavčitvah v kmetijstvu. Kmetje se bodo na predava-
nju seznanili z izračunom dohodka iz osnovne kmetijske in 
osnovne gozdarske dejavnosti, z dohodkovnim pragom za 
vstop v obvezno knjigovodstvo, z novostmi pri obdavčitvi po 
normiranih odhodkih in z izračunom dohodnine. Predavala 
bo Ana Demšar - Benedičič iz KGZ Kranj.  

O novostih pri obdavčitvah v kmetijstvu
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»Delo je vitalnost, je pisa-
lo v neki stari nemški delavski 
knjižici, in tega se držim,« pra-
vi Janez Marijan Polak, ki še 
vedno vsako zimo v svoji delav-
nici vzame v roke sto let staro 
orodje in se z vso natančnostjo 
mojstrskega rokodelca posve-
ti izdelavi čolnov. Prav delo je 
tisto, ki ga ohranja čilega, po-
udarja. »Najbolj utrujen sem 
zjutraj, po peti uri popoldne 
pa sem na višku energije in 
potem delam pozno v noč, do 

polnoči ali pa tudi do zjutraj, če 
je treba,« se spomni na pletnjo 
v pomanjšanem merilu, ki sta 
jo s prijateljem v eni noči izde-
lala za celovški Minimundus. 
Čolne v svoji delavnici na Ble-
du izdeluje samo pozimi, saj 
je ta čas še vedno v »poletni re-
zidenci«, kot imenuje prosto-
re pod sodniškim stolpom v 
Zaki, kjer svoje čolne oddaja 
turistom. 

Družinsko tradicijo izdelo-
vanja lesenih čolnov je pred 
skoraj devetdesetimi leti za-
čel njegov oče, ki je prvo večje 

naročilo dobil leta 1935, ko je 
izdelal dvajset čolnov za na Pli-
tvička jezera. »Delavnico je 
imel v družinski hiši in sem se 
mu ves čas motal pod nogami. 
Da bi imel mir, mi je dal lesen 
stol iz smrekovega lesa, v ka-
terega sem zabijal žeblje. No, 
kmalu sem mu potem začel 
pomagati pri zabijanju žebljev 
v čolne,« se svojih rokodelskih 
začetkov spominja Janez Ma-
rijan Polak. Okrog tisoč žeb-
ljev je potrebnih za vsak čoln. 
»Po vsakem zamahnem dvaj-
setkrat, potem pa si lahko za-
mislite, koliko zamahov je to,« 
razloži in doda, da je to izredno 
precizno delo. »To so bakre-
ni žeblji, in če le malo postra-
ni udariš, se skrivijo in deska, 
ki je na zgornjem robu debela 
le dva milimetra, lahko poči.« 
Izdelavo čolna začne na kole-
nih, saj se najprej loti oblanja 
s sto let starim obličem. »Prva 
deska je najbolj občutljiva in s 
strojem bi bilo hitro lahko pre-
več. Zato je vsaka ladja unikat, 
niti dve nista enaki, tako kot 
se podpišem ne dvakrat ena-
ko.« Končni izdelek je po nje-
govih besedah tako odvisen ne 
samo od lesa, ampak tudi od 
njegove volje in »lune«. Naj-
bolj je ponosen na čoln, ki so 
ga poimenovali Eva, po gostji 
iz Grand Hotela Toplice, ki je 
kar štirideset let zvesto obisko-
vala Bled. »Eva je moja najlep-
ša ladja. Poglejte samo, kako 
leži na vodi,« občudujoče zre v 
fotografijo v roki. »Dušo ima, 
pa po Istri diši. Ko sem jo iz-
deloval, sem zraven pil istrsko 
malvazijo,« se iskrivo posmeji.  

Že dolgo nazaj je nehal 
šteti »ladje«, ki so prišle iz 

njegove delavnice, a po Blej-
skem jezeru jih še danes plu-
je okrog sedemdeset. Zato 
pa ima toliko bolj natančno 
preštete pletnje. Štirideset 
jih je, toliko kot let, ko jih je 
izdeloval. Lahko se tudi po-
hvali, da je posebej za Kar-
delja izdelal motorni čoln iz 
mahagonija, Titu pa je za roj-
stni dan podaril lesena vesla. 
»Titu pa smo po vojni posodi-
li tudi našo družinsko © ladjo© , 
ko je prišel na Bled, da se je 
popeljal po jezeru,« povsem 
samoumevno nadaljuje pri-
poved, ko mu spomini zata-
vajo v čas, ko se je vsa njego-
va družina z družinskimi pri-
jatelji vred prevažala po jeze-
ru z nekoliko daljšim čol-
nom, ki je imel tudi jadra. In 
se potem kar nekoliko razje-
zi: »Leseni čolni dajejo pečat 

Bledu, to je naša kulturna de-
diščina. Samo to sodi na je-
zero, ne pa plastika, s kate-
ro onesnažujejo okolje.« V 
mislih ima seveda plastič-
ne supe, ki so jih v zadnjem 
času množično izposojali na 
jezeru. »Na tako majhnem 
jezeru tega ne bi smeli do-
pustiti.« Potem se skozi veli-
ke steklene stene v svoji izpo-
sojevalnici ozre po jezeru in 
z mehkobo v glasu povabi na 
vožnjo: »Zdaj je najlepše, ko 
je tak mir na jezeru, poleti pa 
samo čakaš, da boš koga z ve-
slom udaril po glavi.«

Polaka je zdaj še mogoče 
vsak dan najti v njegovi iz-
posojevalnici čolnov ob Blej-
skem jezeru, februarja pa 
se bo za nekaj časa »prese-
lil« v svojo delavnico. Tudi 
letos je že dobil tri naročila 

za čolne, v izdelavo vsakega 
vloži okrog dvesto ur dela. 
»Ko se dela, se dela, takrat ni 
nič mečkanja,« se že vnaprej 
veseli ponovnega stika z le-
som in prizna, da v izposo-
jevalnici bolj trpi kot doma 
v delavnici. »Tukaj moram 
biti kar malce psiholog. Vsa-
kega človeka moram najprej 
oceniti, preden ga spustim v 
čoln, da se ne zvrne v vodo.« 

O svojih naslednikih, ki bi 
nadaljevali tradicijo izdelave 
lesenih čolnov na Bledu, ne 
razmišlja. »Vsaj 12 let bom še 
sam delal,« prepričano zatrdi 
in pojasni, zakaj ravno 12 let. 
»Obljubljali so namreč, da 
tistim obrtnikom, ki bodo de-
lali še po devetdesetem letu, 
ne bo treba plačevati davkov. 
No, to bi rad dočakal,« hudo-
mušno pribije Polak.

Za najlepšo šteje Evo
V mislih imamo seveda čoln oziroma »ladjo«, kot čolne, ki nastanejo v njegovi delavnici, naslavlja mojster Janez Marijan Polak,  
letošnji prejemnik priznanja za najstarejšega obrtnika v Sloveniji. Kljub častitljivim letom, nabralo se jih je že 78, se izdelavi  
tradicionalnih lesenih čolnov ne misli odpovedati še najmanj deset let.

Janez Marijan Polak pred delom svoje »flote« / Foto: Primož Pičulin

Eva je njegova najlepša »ladja«. / Foto: Primož Pičulin

Nekateri kosi orodja, ki jih uporablja pri svojem delu,  
so stari tudi sto let. / Foto: Primož Pičulin
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Od petka do petka

Simon Šubic

Vlada bo počakala z 
davčnimi spremembami

Vlada se je ta teden odloči-
la, da zaradi negativnih od-
zivov letos še ne bo predla-
gala davčnih sprememb, ki 
so bile do konca prejšnje-
ga tedna v javni obravnavi. 
Finančno ministrstvo je v 
osnutku t. i. mini davčne re-
forme predlagalo ugodnej-
šo davčno obravnavo izpla-
čila dohodkov delavcem za 
uspešnost, hkrati pa bi se 
zmanjšale nekatere olajša-
ve. Po besedah finančnega 
ministra Dušana Mramor-
ja so bili vsi odzivi na osnu-
tek davčnih sprememb raz-
meroma negativni, prak-
tično vsi si želijo ohrani-
tev olajšav, sindikati pa tudi 
zelo nasprotujejo predlaga-
nemu nagrajevanju uspeš-
nosti, saj v tem primeru ne 
bi bilo dvostranskih dogo-
vorov med delodajalci in za-
poslenimi. Največ nasproto-
vanja so bile deležne predla-
gane spremembe pri obdav-
čitvi kapitalskih dobičkov, 
po katerih se stopnja davka 
za dobičke iz kapitala ne bi 
nič več postopno zniževala, 
ampak bi ves čas znašala 25 
odstotkov. »Vzeli si bomo 
čas in iskali rešitve, ki bi bile 
sprejemljive tudi za gospo-
darstvo,« je napovedal mini-
ster in opozoril, da so davč-
ne spremembe pripravili za-
radi gospodarstva, vendar 

pa javnofinančne konsoli-
dacije, h kateri se je Sloveni-
ja zavezala do leta 2020, ni 
mogoče doseči le z zniževa-
njem davkov. Zavrnil je tudi 
očitke predstavnikov gospo-
darstva, da vlada ne spoštu-
je socialnega sporazuma, 
saj da je v njem zapisano, da 
se bo pri davčnih spremem-
bah iskalo prestrukturiranje 
davkov. Gospodarstvo vlad-
nemu predlogu mini davč-
ne reforme nasprotuje, ker 
mu ta namesto obljubljene 
razbremenitve prinaša do-
datne obremenitve, so bili 
prejšnji teden enotni gene-
ralni direktor Gospodarske 
zbornice Slovenije Samo 
Hribar Milič, predsednik 
Obrtne zbornice Sloveni-
je Branko Meh in generalni 
sekretar Združenja deloda-
jalcev obrti in podjetništva 
Igor Antauer. »Preden bo 
karkoli veljalo, hočemo ana-
lizo celovitih učinkov in to, 
da sodelujemo pri pripravi 
novega sistema,« je bil odlo-
čen Hribar Milič. Predstav-
niki gospodarstva so ob tem 
zagrozili, da bodo odstopi-
li iz socialnega sporazuma, 
če ne bo prišlo do dogovora. 
Gospodarstveniki prav tako 
niso zadovoljni, ker je dr-
žavni zbor ta teden potrdil 
redefinicijo minimalne pla-
če, s katero se iz nje izločajo 
dodatki za nočno, nedeljsko 
in praznično delo, kakor so 
predlagali sindikati, vlada pa 
jih je pri tem podprla. Meni-
jo, da bo zaradi dviga bruto 

minimalne plače ogroženih 
veliko delovnih mest. Sindi-
kati so po drugi strani seve-
da zadovoljni. 

Policisti grozijo z 
zaostritvijo stavke

Slovenski policisti nada-
ljujejo s stavko, ki so jo za-
čeli prejšnji teden v sredo. 
Predstavniki Policijskega 
sindikata Slovenije in Sin-
dikata policistov Slovenije 
so se v sredo zbrali pred po-
slopjem vlade in poudarili, 
da od vlade do petka priča-
kujejo podelitev mandata za 
pogajanje z njimi ministri-
ci za notranje zadeve Vesni 
Györkös Žnidar, sicer bodo 
stavko še zaostrili, poteka-
la pa ne bo več le proti vladi. 
O podrobnostih niso govori-
li, je pa Andrej Kocbek iz Po-
licijskega sindikata Sloveni-
je dejal: »Policistov na tere-
nu bo verjetno vedno manj. 
V stavki nam določenih na-
log ni treba opravljati.« Po-
udaril je še, da bodo aktivno-
sti policistov na meji zaradi 
migrantskega vala tudi nap-
rej potekale nemoteno. Po-
licijski sindikalisti so ob tej 
priložnosti pripravili maji-
ce in letake, na katerih so dr-
žavljane simbolično pozva-
li, naj odslej namesto polici-
je pokličejo vlado. Med stav-
kovnimi zahtevami sta tudi 
povečanje plač policistov za 
35 odstotkov in izplačilo pre-
sežnih ur, k čemur so se za-
vezale prejšnje vlade. 

Odlikovanje zlati red za 
Slovensko karitas

Predsednik Republike 
Slovenije Borut Pahor je 
na sredinem dobrodelnem 
koncertu Klic dobrote 2015 
v Celju Slovenski karitas 
ob 25-letnici delovanja vro-
čil državno odlikovanje zla-
ti red za zasluge za odlično 
uresničevanje. Njen pred-
sednik msgr. mag. Alojzij 
Cvikl je ob prevzemu odliko-
vanja dejal, da ga v Slovenski 
karitas razumejo kot pohva-
lo za njihovo prizadevanje za 
dobro ljudem v stiski. »Svoje 
delovanje je Slovenska kari-
tas tvorno vpela v širšo mre-
žo vladnih in nevladnih or-
ganizacij, s katerimi si sku-
paj prizadeva za sodobne in 
učinkovite programe v dob-
robit ljudi,« med drugim 
piše v obrazložitvi podelitve 
zlatega reda. 

Porast spletnih nakupov

Raziskava Spletni trgo-
vec leta, ki jo je izvedla razi-
skovalna hiša Valicon, je po-
kazala, da je delež spletnih 
kupcev, ki mesečno opravi-
jo vsaj en nakup, v zadnjih 
dveh letih narasel za 58 od-
stotkov. Nakupe preko sple-
ta tako opravlja že 85 odstot-
kov slovenskih uporabni-
kov interneta, več kot polovi-
ca jih opravlja pogosto ali in-
tenzivno. Le še 16 odstotkov 
uporabnikov spleta spletno 
nakupovanje zavrača.

Vlada si je premislila
Vlada je odstopila od predlagane mini davčne reforme, saj so se nanjo tako gospodarstvo kot sindikati 
odzvali negativno. Odlikovanje zlati red za Slovensko karitas.

Predstavniki gospodarstva, tudi generalni direktor 
Gospodarske zbornice Slovenije Samo Hribar Milič (na 
sliki), so ostro nasprotovali mini davčni reformi. / Foto: Tina Dokl

Policijski sindikalisti so v sredo simbolično pozivali 
državljane, naj namesto policije odslej pokličejo vlado. 

Predsednik republike Borut Pahor je v sredo Slovenski karitas 
podelil državno odlikovanje zlati znak. / Tamino Petelinšek/STA.

Jože Košnjek Tržaškega Slovenca Edi-
ja Krausa, rojenega na Op-
činah pri Trstu, sem srečal 
na ponedeljkovi konferenci 
gospodarstvenikov z obmo-
čja Alp in Jadrana v Vrbi na 
Koroškem. O njem pišem 
zaradi dveh razlogov. 

Prvi je gospodarske na-
rave, saj je Edi Kraus solas-
tnik italijanske družbe Aqu-
afil, ki je brez spornih po-
tez privatizirala ljubljansko 
podjetje Julon in ga spre-
menila v uspešno gospo-
darsko družbo s sodobno in 
okolju prijazno tehnologi-
jo. On je njegov dolgoletni 
direktor. Skupaj ima Aqua-
fil, ki je del krovnega podje-
tja Bonazzi, v Julonu in ob-
ratih v Senožečah, v Ajdov-
ščini in v Štorah okrog 700 
zaposlenih. Del te družbe je 
bila tudi kranjska Aquasa-
va, ki je delovala v prostorih 

nekdanjega Tekstilindusa, 
vendar je šla pred leti v ste-
čaj. Edi Kraus je povedal, da 
je lokacija v Kranju še ved-
no njihova in da namerava-
jo v Kranju urediti logistič-
ni center za njihove obrate 
v Sloveniji. 

Drugi razlog je vloga, ki 
jo ima Edi Kraus kot Slo-
venec v Trstu in okolici. Je 

član tržaškega občinskega 
odbora ali mestne uprave, 
v kateri je odgovoren za go-
spodarski razvoj, turizem 
in trgovino, zadnje leto pa 
še za šport. Pred njim dob-
rih dvajset let v tržaški ob-
činski upravi ni bilo Sloven-
ca. Na vprašanje, če je bil 
zaradi svojega slovenskega 
porekla v mestu, kjer so še 

vedno dejavni desničarji in 
nacionalisti, deležen napa-
dov in nasprotovanj, je od-
govoril nikalno. »Nikdar in 
nikjer ne tajim, da sem Slo-
venec. Zame je to, da sem 
zamejski Slovenec, velika 
prednost. Zaradi tega sem 
bil v primeru Julona uspe-
šen pri povezovanju sloven-
skega in italijanskega go-
spodarstva in pri razvija-
nju čezmejnega sodelova-
nja tudi na drugih področ-
jih. V primeru mojega ime-
novanja v mestno upravo ni 
bilo ugovorov in napadov, 
čeprav Slovencem desni-
ca ni naklonjena. Upam si 
trditi, da se pred desetimi 
leti kaj takega ne bi moglo 
zgoditi. To je dober pokaza-
telj, da se razmere v odnosu 
med narodoma zboljšuje-
jo. Na tržaškem je zanima-
nje za učenje slovenščine 

in narašča tudi medsebojno 
spoštovanje. Na pobudo ob-
čin Trst in Milje smo usta-
novili Združenje za teritori-
alno sodelovanje, v katere-
ga je vključenih 26 občin in 
tri univerze z območja Slo-
venije, slovenske in hrvaške 
Istre in Italije. Ko so po ob-
činah potrjevali pravila so-
delovanja, so bili povsod 
soglasno za. Mar ni tudi to 
dobro znamenje?«

Slovenci v zamejstvu (483)

Slovenec v tržaški občinski upravi

med sosedi

Edi Kraus, podjetnik in član 
tržaške mestne uprave

Dva zamejska dogodka je treba omeniti. Prvi je bil 
v soboto v Ukvah v Kanalski dolini v Italiji, kjer so 
se spomnili lani umrlega skladatelja, slovenista in 
etnomuzikologa Pavla Merkuja, rojenega leta 1927 
v Trstu. Predstavili so tudi zbirko pesmi Pesmi s 
spodnje Zilje, ki jo je napisala Marija Bartoloth. V 
Celovcu pa so v ponedeljek podelili Einspielerjevo 
nagrado časnikarju Hubertu Budaiu, uredniku 
velikovške redakcije Kleine Zeitung, ki omogoča 
redno poročanje o življenju Slovencev v tem delu 
Koroške in uporabo dvojezičnih krajevnih imen.
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Po svetu

Miha Naglič

Največja po Mariji 
Tereziji

»Poglejte po Evropi in vi-
deli boste, da je en voditelj 
nad vsemi drugimi: Ange-
la Merkel. V Franciji se je 
Francois Hollande že nehal 
pretvarjati, da njegova drža-
va vodi celino. David Came-
ron, triumfalen po ponovni 
izvolitvi, Britanijo spremi-
nja v majhno Anglijo. Ma-
tteo Renzi ima polne roke 
dela z italijanskim omrtviče-
nim gospodarstvom.« Tako 
britanski Economist. Nem-
ški Spiegel pa: »Še nedavno 
je Merklova veljala za naj-
močnejšo politično vodite-
ljico v Evropi, katere vlada-
nje se bo končalo le, če se 
bo sama odločila, da na vo-
litvah leta 2017 ne nastopi 
več. Zdaj pa se tako tuji kot 
domači mediji glasno spra-
šujejo, ali bo v resne teža-
ve zašla že pred božičem ali 
kmalu po njem.« V težave 
naj bi jo spravil njen preveč 
velikodušni sprejem množi-
ce beguncev. Deutsche Wel-
le dodaja: »Te dni je videti 
precej izolirana, celo v lastni 
stranki. Njenemu ©zmo re-
mo© niso sledili konkretni 
predlogi, kako točno bomo 
zmogli. To je bila morda 
prva res tvegana poteza sicer 
vedno previdne kanclerke. 
In zdi se, da morda izgublja 

kontrolo ¼« In še enkrat 
londonski Economist, sicer 
njen velik zagovornik: »Go-
spa Merkel je daleč od popol-
nosti. Nima niti velikih reto-
ričnih sposobnosti niti veli-
kih vizij. Lahko je tako poli-
tični kameleon, ki s prevze-
manjem levih politik zaseda 
politično sredino, kot škor-
pijon, ki po tihem eliminira 
potencialne rivale.« – Naved-
li smo le nekaj od številnih 
izjav, s katerimi so evropski 
mediji obeležili desetletni-
co njenega vladanja. Nem-
ško ljudstvo jo je označilo z 
izvirnimi vzdevki. Za ene je 
© Mutti© , za druge © teflon©  ¼  
Kakorkoli že: po desetih le-
tih vladanja je več kot očitno, 
da je nemška kanclerka naj-
močnejša vladarica sedanje 
Evrope (brez Rusije, seve-
da). Večja je bila v evropski 
zgodovini samo naša cesari-
ca Marija Terezija ¼

Teroristični cvetober

Ob terorističnem napadu, 
ki se je 13. novembra zgodil 
v Parizu, nas zanima, kate-
ra so bila še druga dejanja 
te vrste v novejšem času (po 
letu 2000). Izbral sem le ne-
kaj najhujših. Največji v zgo-
dovini sploh je bil napad na 
Dvojčka v New Yorku, 11. 9. 
2001. Teroristi Al Kaide so 
ugrabili štiri ameriška po-
tniška letala z 266 ljudmi in 
se s tremi od njih zaleteli v 

Svetovni trgovinski center 
v New Yorku in v Pentagon 
v Washingtonu. Četrto leta-
lo se je zrušilo v Pensilvani-
ji. Ubitih je bilo okoli 3000 
ljudi. – Bali, Indonezija, 12. 
11. 2002: v napadu z avto-
mobilom bombo na disko-
teko na otoku Baliju sta bila 
ubita 202 človeka, tudi števil-
ni tuji turisti. Odgovornost 
za napad je prevzela terori-
stična mreža Džamaja Isla-
mija, simpatizerka Al Kai-
de. – Moskva, 23. 11. 2002: 
skupina čečenskih uporni-
kov je zajela 800 gledalcev 
v gledališču v Moskvi in jih 
imela za talce; tri dni pozne-
je je v dvorano vdrla policija 
in ubila vse teroriste, umrlo 
je tudi 129 talcev. – Madrid, 
11. 3. 2004: v napadih na vla-
ke na treh železniških posta-
jah v Madridu je bilo ubitih 
191 ljudi in 2000 ranjenih. 
»Avtorica«: Al Kaida. – Bag-
dad, 2. 5. 2004: v nizu napa-
dov na sveta šiitska mesta v 
Bagdadu in Karbali je bilo 
ubitih skoraj 180 ljudi. Od-
govornost je tudi tu prevze-
la Al Kaida. – Beslan, Rusija, 
1. 9. 2004: skupina oborože-
nih čečenskih upornikov je 
napadla šolo v tem mestu v 
Severni Osetiji in več kot 52 
ur zadrževala prek 1100 ot-
rok, staršev in učiteljev. Po 
posredovanju je bilo ubitih 
331 talcev in 31 teroristov. – 
London, 7. 7. 2005: v štirih 
samomorilskih napadih na 

londonsko podzemno žele-
znico in avtobuse je bilo ubi-
tih 56 ljudi, med njimi štirje 
napadalci. Storilka: Al Kaida. 
– Ninive, 14. 8. 2007: v štirih 
napadih v pokrajini Ninive 
na severu Iraka je bilo ubitih 
več kot 400 ljudi. Izvedba: 
iraška celica Al Kaide. – Mu-
mbaj, Indija, 29. 11. 2008: 
tridnevni teroristični napad 
na ulicah, železniški posta-
ji in v luksuznih hotelih je 
zahteval 200 življenj. Napad 
naj bi zakrivila islamistična 
skupina Laškar-e-Taiba, na-
padalcem naj bi pomagala 
tudi pakistanska obveščeval-
na služba ¼  Do pariškega je 
sledila še cela vrsta napadov, 
skoraj vse so zagrešili islam-
ski teroristi. Za mnoge nis-
mo niti slišali, čeprav je bilo 
v njih na desetine ali celo sto-
tine žrtev; zlasti v primerih, 
ko gre za pokole islamskih 
skrajnežev nad lastnimi ro-
jaki, saj se nas ti nekako ne 
tičejo ¼  (Vira: siol.net in Wi-
kipedija)

Kdo mora zagotoviti 
varnost?

»Država mora zagotovi-
ti svojim državljanom tis-
to, kar jim teroristi želijo 
odvzeti, in to je varnost.« 
Tako Horst Seehofer, pred-
sednik Krščansko-socialne 
unije (CSU) in bavarski pre-
mier, zaveznik in hkrati kri-
tik Angele Merkel.

Prva dama Evrope
Več vzdevkov ima: železna kanclerka, krizna menedžerka, kraljica Evrope ... Za ene je 'Mutti', mati 
naroda, za druge 'teflon', saj se zdi, da se je nič hudega ne prime … Kdo je vse to? Angela Merkel 
(1954), kanclerka ZR Nemčije.

Angela Merkel (levo), ko je bila še študentka v Leipzigu, 
1973–1978. / Foto: Wikipedija

Horst Seehofer in Angela Merkel, bavarski premier in 
berlinska kanclerka, naporno zavezništvo katolika in 
protestantke / Foto: Wikipedija

Takole nas na ekranih vidijo varnostniki, ko nas 
pregledujejo. Posneta oseba je bila očitno © b. p.©  / Foto: Wikipedija

Miha Naglič

»Številka petnajst je zelo 
podobna drugim hišam ob 
tem delu proge – dvonad-
stropni viktorijanski dvoj-
ček, s pogledom na ozek, 
lepo oskrbovan vrt, ki se na-
daljuje še kakšnih deset me-
trov do ograje, onstran katere 
je zaplata nikogaršnje zem-
lje, dokler ne pride do žele-
zniške proge. Hišo poznam 
na pamet. Poznam vsako 
opeko, poznam barvo zaves 
v spalnici zgoraj (bež s tem-
no modrim potiskom), vem, 
da se na okenskem okvirju v 
kopalnici lušči barva in da na 
delu strehe tam čez na desni 
strani manjkajo štirje streš-
niki. Vem, da ob toplih pole-
tnih večerih Jason in Jess, ki 
živita v tej hiši, včasih zleze-
ta skozi veliko drsno okno in 

potem posedata na provizo-
rični terasi na strehi kuhinj-
skega prizidka. Popoln, zlat 
par sta. On je temnolas in čo-
kat, močan, zaščitniški, pri-
jazen. Krasno se smeji. Ona 
je ena tistih drobnih žensk, 
ki so kot ptičke, lepotica ble-
de polti s svetlimi, kratko 
postriženimi lasmi. Ima rav-
no pravšnjo obliko glave, da 
ji to pristaja, izrazite ličnice, 
lisasto posejane s pegami, 
lepo čeljust ¼ « (Str. 14–15)

Gornji stavki ne dajo slu-
titi, da so iz kriminalke (The 
Girl on the Train, 2015), zad-
nji čas ene najbolj branih na 
svetu. Bral sem jo v bolnišni-
ci in sem ji hvaležen, ker mi 
je zapolnila dolge ure čaka-
nja. V zgodbi nastopajo tri 
Londončanke in druge ose-
be, s katerimi se usodno za-
pletejo. Omenjeno hišo ena 

od njih gleda iz vlaka, s kate-
rim se vsak dan dvakrat pelje 
mimo. Rachel je njeno ime, 
mož Tom jo je zapustil, nis-
ta mogla imeti otrok in z leti 
se je povsem zapila. Poročil 
se je z Anno, z njo ima hčer-
kico, sčasoma se zaplete še s 
»ptičko« iz gornjega odstav-
ka, ki ji je v resnici ime Me-
gan. Ta je v rosni mlados-
ti med kopanjem (po nesre-
či?) zadušila svojo hčerko, 
ko je zaspala v kadi, tudi ona 
z možem Scottom (zgoraj 
je Jason) nima otrok. Zano-
si z ljubimcem Tomom, ta 
pa, ko to izve, težavno situ-
acijo razreši tako, da jo ubi-
je. A to izvemo šele čisto na 
koncu, bralci prej kot poli-
cija ¼  Glavno ni v teh »kla-
sičnih« ljubezenskih in dru-
žinskih zapletih. Zgodba je 
mojstrsko napisana, v njej 

se hiše ob progi izkažejo za 
prave norišnice, njihovi sta-
novalci pa za osebe, ki niso 
kos peripetijam, v katere jih 
potegne njihova usoda. Želi-
jo si, da bi bili srečni kot nji-
hovi sosedje, a ko se z njimi 
zapletejo, se nesreča šele za-
res začne. Kot v Shakespea-
rovih dramah, prirejenih v 
»psihološki triler« za današ-
nji čas. Knjigo morate preb-
rati, če želite biti »in«. Če je 
ne boste, nič hudega, preži-
veli boste tudi v outu.

Paula Hawkins, Dekle na 
vlaku, prevedla Alenka 
Ropret, Mladinska 
knjiga, Ljubljana, 2015, 
416 strani, 29,95 evra, 
www.emka.si

Nove knjige (305)

Dekle na vlaku
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Marjana Ahačič

»Kar izberite si knjigo. Ko 
se boste odločili, katero si že-
lite izposoditi, povejte, pa jo 
bomo šli iskat. Tu imate iz-
kaznico, v katero bomo knji-
go vpisali; ko jo dobite, imate 
na voljo pol ure; če jo podalj-
šate, pa še petnajst minut,« je 
takole čisto po knjižničarsko 
razložila gospa, ki je prejšnjo 
soboto v prostorih delovnega 
centra Šentgor Radovljica iz-
posojala »žive knjige«. Te si-
cer na »bralce« niso čakale 
na policah, ampak v eni od 
sob delovnega centra, in kle-
petale med seboj: slepi ma-
ratonec, gluha oseba, Indi-
jec v Sloveniji, rejnica, nek-
danji interniranec v Dacha-
uu, muslimanka, nekdanji 
alkoholik, preživela po mo-
žganski kapi, oseba z bipo-
larno motnjo, mati, ki se so-
oča s smrtjo otroka, Sint, mi-
grant, gej, kvir feminist(ka), 
nekdanji odvisnik, zdravlje-
ni zasvojenec, tetraplegik, 
zaposlena v Hospicu, rejnica 
dekleta z Downovim sindro-
mom, evropska prostovolj-
ka iz Rusije, redovnik duhov-
nik, oseba s shizofrenijo, in-
validsko upokojeni, oseba, ki 
je preživela raka, oseba, ki je 
preživela motnje hranjenja. 

Darko, Sint

Izbira ni bila enostavna. 
»Vprašate lahko vse, kar vas 
zanima. Človek, s katerim 
se pogovarjate, ima pravi-
co zavrniti odgovor na vpra-
šanje oziroma pogovor pre-
kiniti, če je spraševalec ža-
ljiv,« še pove knjižničarka, 
ko predstavi Darka, Sinta.

»Šent sem spoznal, ko 
sem tu delal po kazni, ki mi 
jo je naložilo sodišče. Šeststo 
ur so mi dali, kasneje pogoj-
no znižali na dvesto. Delal 
sem vse tisto kot drugi, dob-
ro sem se počutil, ker so me 
kljub kazni in kljub temu da 
sem Sint, sprejeli kot sebi 
enakega. Nato mi je Anže 

predlagal, če bi bil ena od 
knjig v projektu živa knji-
žnica. Nekaj vem o položaju 
Sintov, tudi zato, ker je moj 
brat teolog, filozof in doktor 
sintiščine, pa sem pristal,« 
je povedal Blejec srednji let 
v pogovoru zunaj, na klop-
ci pred prostori Šenta. »Nič 
se ne pritožujem nad življe-
njem, je pa res, da smo Slo-
venci nekoliko konservati-
ven narod, z mislimi pogos-
to še daleč v preteklosti, veli-
kokrat prepričani, da so vsi, 
ki so drugačni, čudni. Sin-
ti smo se vedno morali do-
kazovati in še zdaj se doka-
zujmo,« pravi. » V Sloveniji 
sem 57 let. Občutek imam, 
da smo Sinti zapostavljeni, 
predvsem na področju dela. 
Ljudje mislijo, da smo de-
lomrzneži, pa ni tako. Ko de-
lamo, delamo vestno in pre-
dano.«

Od kod smo?

Na vprašanje, katere so tis-
te dileme, s katerimi se sam 
kot Sint sooča v življenju, 
odgovori, da ga tako kot ve-
čino Sintov muči dejstvo, da 
ne ve natančno, od kod pri-
haja njegov rod. »Zgodovina 

si ni povsem na jasnem, od 
kod smo. Enačijo nas z Indij-
ci, Romi ... mi pa vemo, da 
smo drugačni tudi od njih. 
Toda od kod prihajamo? To 
je vprašanje, ki grize večino 
od nas,« pove Darko. Doma, 
pravi, še vedno govorijo si-
tiščino, ki ni enaka romšči-
ni in je popolnoma drugač-
na od slovenščine. A mla-
di, pravi, so vedno bolj asi-
milirani v okolje, kjer živi-
jo. »Čeprav mi je žal, je to 
razumljivo. Časi se spremi-
njajo. Ne morejo več živeti 
nomadsko, tako kot nekoč 
naši stari starši.« Darkov oče 
je bil potujoči brusač, ki je z 
vozom hodil iz kraja v kraj. 
Darko ve, da se je njegova 
prababica rodila leta 1888 v 
Mostu na Soči, stari oče pa 
v Beljaku, kjer je bila roje-
na tudi njegova mati. Zdaj 
tudi Sinti že dolgo živijo v 
stanovanjih, hodijo v služ-
bo in so povečini dobro izo-
braženi. Tisto, kar je njiho-
va posebnost, za katero Dar-
ko želi, da bi se vendarle oh-
ranila tudi za prihodnje ge-
neracije, pa je skrb za nara-
vo. »Sinti smo znani po tem, 
da živimo z naravo, da jo oh-
ranjamo in ne posegamo v 

naravne vire. Na to tradici-
jo smo ponosni in upam, da 
nam jo bo v dobro vseh ljudi 
uspelo ohraniti.«

Tik preden končava pogo-
vor na vprašanje, katero živo 
knjigo bi si izposodil on, od-
govori skorajda brez razmi-
sleka: »Indijca.«

Vera, preživela po 
možganski kapi

Pol ure »branja« žive knji-
ge mine kot bi mignil, nas-
lednje ime na kartončku iz-
posoje je gospa, ki je preži-
vela možgansko kap. Vera iz 
Ljubnega. 

»Zaposlena sem v Šentu, 
po štiri ure delam. Pred kap-
jo septembra 2004 sem bila 
20 let čistilka v Iskri Oto-
če. Rada sem med ljudmi in 
rada se počutim koristno,« 
se na kratko predstavi.

Potem na vprašanje, kako 
je bilo, ko je imela mož-
gansko kap, preudarno od-
govori: »En mesec sem se 
zbujala s hudimi glavobo-
li. Jemala sem zdravila pro-
ti bolečinam. Nekega jut-
ra si nisem mogla pripravi-
ti zajtrka, roka me ni uboga-
la. Šla sem k zdravniku, ki 

mi je predpisal fizioterapi-
jo. Ni pomagalo, naslednje 
jutro se nisem mogla pob-
rati iz postelje, dan za tem 
mi je popolnoma odpoveda-
la roka. Mislila sem, da je to 
posledica naporov ob gene-
ralnem čiščenju v službi, saj 
sem bila sicer vse življenje 
zdrava. Sin me je odpeljal v 
Ljubljano, kjer so me preg-
ledali in me z nasvetom, naj 
obiščem psihiatra, odpusti-
li. Ko se mi je pojavila še te-
žava z govorom, so me posla-
li k nevrologu, in ko sem bila 
drugič v Ljubljani, so le ugo-
tovili, da sem doživela mož-
gansko kap. Stara sem bila 
38 let. Srečo imam, da sem 
jo dobro odnesla. In da se je 
moja zdravica, dr. Leskovar-
jeva, tako zavzela zame. Lah-
ko bi se drugače končalo.«

Morda se je moralo 
zgoditi?

»Včasih komaj verjamem, 
kako zelo se mi je življenje 
nato spremenilo,« nadalju-
je svojo zgodbo Vera. »Vse 
je drugače. Moje življenje, 
razmišljanje, pravzaprav 
sem sedaj čisto druga oseba. 
Se spomnim, da sem nekoč, 
že dolgo pred svojo bolezni-
jo, po radiu poslušala odda-
jo, v kateri so govorili, kako 
se ti po kapi življenje popol-
noma spremeni. In res, sre-
di tistega intenzivnega doga-
janja sem se tudi jaz začela 
spraševati, kaj za vraga sem 
delala zadnjih dvajset let?! 
Životarila, ne živela .... Reši-
lo me je to, da je sin skrbel 
zame. Ni mu bilo vseeno 
zame, za kar mu bom vedno 
hvaležna. Takrat najstnik je 
moral tako rekoč čez noč od-
rasti, od moža nisem mog-
la pričakovati nobene pomo-
či. Zdaj je sin že poročen, jaz 
sem postala stara mama in 
še vedno imava izjemno lep 
odnos,« pripoveduje z nas-
mehom v očeh.

»Kaj pa vem,« nada-
ljuje, »najbrž mi je bilo 

namenjeno, da sem zbole-
la. Življenja, kakršno je bilo 
prej, ne bi mogla več žive-
ti. Morda se je vse skupaj 
moralo zgoditi, da sem se 
premaknila z mrtve točke. 
Vem, da sem zdaj tudi jaz 
boljša oseba kot prej. Sem 
bolj dostopna, več čutim, 
veliko sem nasmejana, pri-
jaznejša, bolj sočutna, rada 
pomagam drugim pa tudi 
za svoje telo bolj skrbim 
... Čeprav bi dala vse, da bi 
bila zdrava, sem s svojim 
življenjem zadovoljna. Lo-
čila sem se, že kmalu po 
kapi našla partnerja, s kate-
rim sva si ustvarila lepo in 
ljubečo skupnost. Sin pra-
vi, da sem kul babica. Če 
bo vse drugo tako, kot je se-
daj, je moje življenje ideal-
no,« zatrdi Vera, ki pravi, 
da je sama živi dokaz za to, 
da se človek lahko spremeni 
na bolje. In katero knjigo bi 
izbrala ona? Malo premisli 
in nato odločno odgovori: 
»Migranta. Toliko se v tem 
času govori o njih, tako raz-
lične so informacije, ki jih 
dobivamo, jaz pa bi rada iz 
prve roke izvedela, kakšna 
je njegova izkušnja.«

Živo knjižnico, s katero so 
v Šentu želeli ljudi ozavešča-
ti in učiti o vrednotah, člove-
kovih pravicah ter spodbuja-
ti razpravo o predsodkih in 
stereotipih v družbi, je v Ra-
dovljici obiskalo več kot pet-
deset ljudi, ki so si za polu-
rne pogovore izbrali skupaj 
80 živih knjig. Največ zani-
manja je bilo za duhovni-
ka, ki je sodeloval v kar šes-
tih polurnih pogovorih, po 
štirikrat so bili »izposoje-
ni« nekdanji odvisnik, rejni-
ca deklice z Downovim sin-
dromom, gej, zaposlena v 
hospicu, mama, ki ji je umrl 
otrok in Indijec. Projekt Živa 
knjižnica je sicer pred pet-
najstimi leti razvila danska 
mladinska nevladna organi-
zacija Ustavi nasilje, v Slove-
niji pa so jo prvič organizira-
li leta 2007.

Življenje kot odprta knjiga
Petindvajset ljudi, vsak s svojo (p)osebno izkušnjo, je obiskovalcem nenavadne knjižnice, Žive knjižnice, v polurnih pogovorih dovolilo vpogled v svoja 
življenja. Posebna, enkratna in neponovljiva, tako kot življenje vsakega od nas, pa čeprav po večini nismo ne Sinti, ne tetraplegiki, geji, zasvojenci ali nekdanji 
interniranci ... 

Polurni pogovori v »čitalnici«. / Foto: Matic Zorman

Nekdanji interniranec v taborišču Dachau / Foto: Matic ZormanDarko, Sint / Foto: Matic Zorman Vera, preživela možgansko kap / Foto: Matic Zorman
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Suzana P. Kovačič

Ruski čarodej ded Stepan je 
prva knjiga iz zbirke Pripo-
vedke o ruskem življenju, 
ki predstavlja rusko kultur-
no izročilo in je namenje-
na učencem ruščine. Zbir-
ko ste pisali skupaj s svojo 
mamo. Kako je prišlo do nje?

»V 17 letih kar predavam 
ruski jezik v Sloveniji, sem 
začutila, da poleg slovni-
ce moji učenci želijo in pot-
rebujejo čim več znanja o 
sami državi, ljudeh, kulturi, 
kako so prej živeli v Rusiji in 
kako sedaj. Na raznih druže-
njih in dogodkih sta bila po-
gosto prisotna moja starša, 
ki me obiskujeta v Sloveni-
ji. Mami, profesorica rušči-
ne, je na teh dogodkih vedno 
zbrala okrog sebe številne 
Slovence, ki so ji prisluhnili. 
Enkrat sem jo vprašala, kaj 
jim govori takega, da jo vsi 
poslušajo. ©M arina, saj veš, 
to našo zgodbo iz Arhangel-
ska, iz dežele, od koder izha-
ja naša družina.©  In sem ji 
rekla, če je pa ljudem to res 
tako zanimivo, zapišiva jo. 
Tako je začela nastajati zbir-
ka Pripovedke o ruskem živ-
ljenju. Zgodbe sem obarva-
la z zgodovinskimi dejstvi, s 
tem na primer, da je bila na 
območju Arhangelska zgra-
jena prva ruska mornarica, 
da ima gozd v življenju ru-
skega naroda ogromno vlo-
go. Pripovedke sem likovno 
opremila z avtorskimi risba-
mi. Četrta pripovedka je pos-
večena ruskim šegam in na-
vadam ...« 

... in s tem je povezan tudi 
obred pitja črnega čaja.

»Ruski človek je znan po 
tem, da je gostoljuben. Rad 
povabi svoje prijatelje, so-
rodnike in kdorkoli pride v 
hišo, nikoli ne ostane brez 
pogostitve. Črni čaj je vedno 
na mizi. V Sloveniji so se mi 
čudili, ko sem v lokalu naro-
čila črni čaj za sina. Črni čaj 
za otroka? Pa saj ni obvezno, 
da namakamo vrečico črne-
ga čaja v skodelici dlje časa. 
Babica mi je vedno govorila: 
©Na lij čaja, da se vidi do Mo-
skve,© kar pomeni, da se vidi 
v dno skodelice. Ruski člo-
vek pije črni čaj toliko mo-
čan, kot si sam želi, in pije 
ga večkrat na dan.«

Kako daleč iz Moskve je vaš 
rojstni Arhangelsk?

»Mesto Arhangelsk ob 
Severnem morju je od Mo-
skve oddaljeno enajst ur z 
vlakom. Vsa naša razmer-
ja poti so se vedno merila 
v urah, nikoli v kilometrih, 
kot je to v navadi v Sloveniji. 

Na vlaku si se odpočil, obve-
zno so postregli s črnim ča-
jem. Naša družina je živela 
v okolici Arhangelska, to so 
območja, pokrita z gozdom, 
in v enem od teh je tudi zna-
na raketna postaja Pljeseck, 
druga največja v Rusiji za 
polete v vesolje. Prej je bilo 
to zaprto območje, pred ča-
som pa sem tudi na Televi-
ziji Slovenija zasledila odda-
jo o mestu Pljeseck. 

Iz Arhangelska se je naša 
družina preselila v Dnepro-
petrovsk v Ukrajino, to je 
bilo še v času Sovjetske zve-
ze, ker je mama dobila pri-
ložnost za novo službo, nap-
redovanje. Ta del Ukraji-
ne je bil vedno centralizira-
no usmerjen v rusko fede-
racijo. Tam se je govorilo 
samo rusko, imeli so samo 
eno ukrajinsko šolo, drugih 
enajst je bilo ruskih. Nismo 
sploh čutili, da smo se pre-
selili. V Dnepropetrovsku 
sem odraščala, zaključila fa-
kulteto, lahko rečem, da sem 
res multikulti. Imam ruske 

korenine, lahko rečem, da 
imam tudi ukrajinske kore-
nine, in po sedemnajstih le-
tih puščam korenine tudi že 
v Sloveniji.«

Kakšen je bil vaš prvi stik s 
Slovenijo?

»Pozitiven, zanimiv, nav-
dušujoč. Prišla sem zaradi 
ljubezni. Že na začetku sem 
bila zelo dejavna v iskanju 
službe, a težko je bilo, verje-
tno tudi zato, ker nisem bila 
Slovenka. Tudi zdaj vidim 
tujce, ki se priselijo, da kar 
težko najdejo službo. Ved-
no pa sem se sama zelo tru-
dila, ob preselitvi sem imela 
nekaj manj kot trideset let – 
in to so leta, ko si poln entu-
ziazma. Počutila sem se, da 
mi bo Slovenija ponudila več 
možnosti, kot jih je ponuja-
la tedanja Sovjetska zveza. 
Ni bilo enostavno, poskušala 
sem različne stvari, najprej 
sem se izobraževala iz pod-
jetništva, ker sem želela 
prodajati tekstil, obenem 
sem se učila slovenščine na 

fakulteti. Ta študij mi je dal 
veliko, je bil kar dolg, vsak 
delovni dan po štiri ure, po-
leg tega me je zanimala po-
slovna slovenščina, vpisa-
la sem se tudi v novinarski 
krožek iz znanja slovenšči-
ne; imela sem priložnost in-
tervjuvati Rajmonda Debev-
ca. Na tak način sem se poča-
si integrirala v družbo. Hit-
ro sem pridobila prijatelji-
ce, ki so študirale ruščino na 
fakulteti, in kar nekaj časa 
smo bile v zanimivi simbi-
ozi; jaz sem potrebovala nji-
hovo pomoč iz znanja slo-
venščine, njim sem poma-
gala z znanjem ruskega je-
zika. Iz lastne izkušnje pa 
vam lahko povem, da de-
jansko, ko začutiš, da že ob-
vladaš tuj jezik, to še ne po-
meni, da ga res. Zakaj vam to 
govorim? Srečujem se z dej-
stvom, da veliko ljudi, ko se 
preselijo, takoj začne preva-
jati. Ampak prevajalec mora 
dobro poznati jezik, iz kate-
rega prevaja, poleg jezika, v 
katerega prevaja. Razume-
la sem, da moram vztrajno 
delati na tem in sem. To je 
pot, ki sem jo morala verje-
tno kot tujka narediti ob pre-
selitvi v drugo državo. Leta 
1998 sem trgu ponudila sto-
ritve prevajalske pisarne in 
jezikovne šole.« 

Pri založbi Linguarus ste na-
zadnje izdali ilustrirani slo-
var v štirih jezikih: sloven-
skem, hrvaškem, ruskem in 
angleškem. 

»Želeli smo ga izdati v je-
zikih, ki so za nas pomemb-
ni; slovenski jezik, ker smo 
v Sloveniji, hrvaški jezik, ker 
je postal svoj jezik in smo 
tudi sosedje, ruski jezik, ker 
je to eden od jezikov, ki ga 
poučujemo v Linguarusu, in 
angleški jezik, ki je svetovni 
jezik.«

Koliko se že počutite Sloven-
ka?

»Zame to nikoli ni bilo po-
membno vprašanje, tako je, 
kot se počutiš. Rusija ima ve-
liko narave – širne gozdove, 
raznolikost živali, bogastvo 
rek. To je name pustilo ogro-
men pečat in se zato identi-
ficiram kot Rusinja, po na-
cionalnosti sem ostala Ru-
sinja. Slovenka sem pa tudi 
že. Srečujem številne Ruse, 
ki so se preselili v Sloveni-
jo pred kratkim, in čutim, 
da sem že drugačna od njih. 
Ljudje v Sloveniji ste bolj fle-
ksibilni do sprememb, od-
prti, manj kompliciranja je. 
Vsak človek odrašča v svo-
jem okvirju, ampak ne mo-
reš se preseliti in vleči tega 
okvirja za sabo. Nekateri to 
počnejo. Želijo v novi državi 
ustvariti to, kar so imeli prej. 
Mislim, da je to napačno. Če 
se že hočeš nekam preseli-
ti, bodi odprt so sprememb, 
fleksibilen, prisluhni si, se-
veda pa nikakor ne smeš iz-
gubiti svojega notranjega 
jaza, vrednot, ki so zate po-
membne. Zame je zelo po-
membna poštenost.«

Nalij čaja, da se vidi do Moskve
Maryna Bilash, Rusinja v Sloveniji, jezikovna pedagoginja, avtorica knjig in učbenikov ter podjetnica, je tudi zanimiva sogovornica. 

Maryna Bilash v svoji pisarni v Tehnološkem parku v Kranju / Foto: Tina Dokl

»Slovenka 
sem pa tudi 
že. Srečujem 
številne Ruse, ki 
so se preselili v 
Slovenijo pred 
kratkim, in 
čutim, da sem 
že drugačna 
od njih. Ljudje 
v Sloveniji ste 
bolj fleksibilni 
do sprememb, 
odprti, manj 
kompliciranja 
je.« 

»Tam na severu v Arhangenski deželi je v majhni, 
za štiristo let trdni hišici iz borovega lesa v veliki 
kmečki družini živel ded Stepan. To je bil dobrodušen 
sivolas starec nizke rasti, ki je bil pripravljen pomagati 
vsakemu prebivalcu severa. In res so mu rekli 
zdravilec, kajti znal se je tako pogovarjati z živalmi kot 
zdraviti ljudi. Ti so nanj ohranili lep spomin in o njem 
pripovedovali veliko legend.« Odlomek iz pripovedke 
Ruski čarodej ded Stepan, ki je bil v resnici Marynin 
pra pra ... dedek.

Maryna 
Bilash
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Na Gorenjskem v deželi Kranjski

Utopični socialist Andrej Bernard Smolnikar
Tako kot sedaj nekateri 

zamujajo z navduševanjem 
nad socializmom, ga je na
sprotno utopični socialist 
Andrej Bernard Smolnikar 
prehiteval. Verski in druž
beni agitator, ki je bil blizu 
utopičnemu socializmu, se 
je rodil 29. novembra 1795 
v Kamniku. En dan po svo
jem rojstnem dnevu se je 
leta 1836 po 58 dneh vožnje 
iz Trsta izkrcal v Bostonu.

Gimnazijo je obiskoval v 
Ljubljani, kjer je bil sošolec 
misijonarja Friderika Bara
ge in Matije Čopa, med nje
govimi profesorji pa je bil 
tudi Valentin Vodnik. Leta 
1825 je kot menih vstopil 
v benediktinski samostan 
v Šentpavlu na Koroškem. 
Bil je tudi profesor na ce
lovškem bogoslovju. Veljal 
je za zglednega duhovni
ka in učenjaka. Bil je v sti
kih z Antonom Martinom 

Slomškom in Francetom 
Prešernom. 

Kmalu se je pod vplivom 
študija protestantskih pi
scev začel imeti za novega 
protestanta. Že tedaj je zago
varjal bogoslužje v narodnih 
jezikih in se zavzemal za od
pravo celibata. Hkrati je na
povedoval tisočletno obdob
je miru in blagostanja.

Smolnikar je bil prepri
čan, da je papež ovira za 
združitev vseh kristjanov. 
Ko je uvidel, da bo zaradi 
svojih pogledov imel v službi 
in življenju težave, je odpo
toval v Ameriko. Kmalu po 
prihodu v Novi svet je usta
novil prvo nemško katoliško 
šolo v ZDA. Njegova razmi
šljanja so postajala vse bolj 
radikalna. Že leta 1838 je 
zagrozil, da bo iz krščanske
ga občestva izobčil papeža, 
vladarje in škofe, ki ne bodo 
sledili njegovim naukom. 

Izračunal je, da je izbran 
za božjega odposlanca. Iz
stopil je iz uradne Katoli
ške cerkve in se začel sesta
jati z voditelji mormonov, 
kvekerjev in adventistov ter 

z raznimi socialnimi refor
matorji. Tako je prišel v stik 
tudi z utopičnimi socialisti. 
Že leta 1843 je v New Yorku 
agitiral za socializem. V več 
krajih je po zgledu Roberta 

Owna s pomočjo darežlji
vih dobrotnikov osnoval več 
utopičnih naselbin, ki pa so 
vse, razen zadnje, propadle. 
Umrl je reven, zapuščen in 
razočaran.

Zanimivi Gorenjci tedna iz dežele Kranjske:

  V Spodnjih Lokah pri Domžalah se je 23. 11. 1852 rodil vojak in pisatelj Franc 
Maselj s psevdonimom Podlimbarski. Zaradi romana Gospodin Franjo so mu 
odvzeli stotniški čin.

  V Češnjevku pri Cerkljah se je 25. 11. 1881 rodil pisatelj, prevajalec in odvetnik 
Josip Hacin. 

 Na Češnjici pri Železnikih se je 26. 11. 1749 rodil pravnik Franc Jelenc. 

 V Radovljici se je 28. 11. 1797 rodil nadškof in metropolit ilirski Andrej Gollmayr. 

  Na Planini pri Postojni se je 29. 11. 1838 rodil slovenski skladatelj Andrej Vavken. 
V letih 1857–1898 je bil učitelj v Cerkljah, nazadnje nadučitelj. Bil je tudi župan. 

  V Železnikih se je 29. 11. 1889 rodil slovenski literarni zgodovinar in  
urednik France Koblar. Bil je predsednik Društva slovenskih književnikov in 
član SAZU.

  V Kamniku se je 29. 11. 1921 rodil slovenski pesnik France Balantič. Oblast ga 
kljub nesporni kvaliteti do začetka demokratizacije Slovenije ni »priznavala«. 

Peter Colnar

Ptice so balzam za dušo, 1. del

Različne ljubezni

Tine je eden najbolj do
brovoljnih ljudi, kar jih po
znam. Ko me povabi v svo
jo ptičnico, kjer na vso moč 
žvrgoli ob kateremkoli delu 
dneva, nekje najde stol še 
zame. Res ni bil najbolj čist, 
zato je nanj položil časopis. 
A vendarle: v takšnem oko
lju kot takrat se še z nikomer 
nisem pogovarjala. 

S pticami je ©na  ti© že, kar 
pomni. Bil je še otrok, ko je 
udomačil prvo kavko. Pogo
varjal se je s srakami, sova
mi, sinicami. Nikoli se ni 
pridružil kakšnemu dru
štvu, bolj je bil vesel, če so 
šle stvari naravno pot.

»Zgodilo se je, da me 
kakšna ptica tudi ni marala. 

Preprosto se nisva ujela. Pa 
sem jo vabil k sebi in se ji 
dobrikal, pa ni nič pomaga
lo. Ptice so mi pogosto po
magale, da sem bolje razu
mel tudi ljudi,« pripovedu
je Tine. 

Rodil se je daljnega leta 
1927. Doma je bilo sedem 
otrok, prav toliko ali še več – 
ne spominja se dobro – jih 
je umrlo. Nekateri niso do
čakali prvega rojstnega dne, 
drugi – kot na primer brat 
Peter – so ali utonili ali se 
poškodovali ali pa so v času, 
ko so šli služit, preprosto iz
ginili in nihče ni vedel, kam. 
Tine se ne spominja več, 
kako je bilo sestri ime. Nek
je v spominu mu tiči njena 
podoba. Ni imela sprednje
ga zoba, saj ga je izgubila, ko 
jo je s kopitom butnil konj. 
Ni ji še bilo deset let, ko je 
šla služit na eno od kmetij 
pod Krvavcem. Ker se je po 
treh letih staršem zdelo čud
no, da nič ne pride na obisk, 
je šla mama poizvedovat za 
njo. A so ji na kmetiji, kjer bi 
morala služiti, povedali, da 
je bila pri njih komaj kakšno 
leto, potem pa je povezala 
culo in kar sredi leta in brez 
plačila šla drugam. 

»Mama gospodinji ni ver
jela. Zdelo se ji je čudno, 
ker je ni gledala v oči, pos
talo jo je tudi strah. Četudi 
bi rada, ni mogla dokazati, 
da so ji storili kaj hudega in 
se je potem znebili. Kasneje 

se je slišalo marsikaj. Niko
li nismo izvedeli, ali so bile 
govorice resnične ali so bile 
le čenče,« se spominja Tine.

Tudi zaradi te, izginule 
sestre so Tinetovi starši na 
mlajše otroke pazili bolj, kot 
je bilo takrat v navadi. Pos
tavnemu, črnolasemu fan
tu z nagajivimi vragci v očeh 
je prav prišlo, da je imel po
daljšano svobodo. Če ga oče 
ni prisilil h kakšnemu delu, 
se je podil po gmajni, sti
kal za živalmi in se © pogo
varjal©  z njimi. Čeprav je bil 
večkrat lačen kot sit, se ni 
dosti obremenjeval s takšni
mi malenkostmi, kot jim je 
rad rekel. Imel je komaj tri
najst let, ko je že vrgel oči na 
Anico. Zdelo se mu je, da se 
ji mora prikupiti na prav po
seben način. 

»Ob prvi priložnosti sem 
ji podaril kavko. Ptica se je 
znala prikloniti in zavrteti 
na eni nogi, na kar sem bil 
še posebej posebno. Anica 
je bila darila zelo vesela in 
kasneje, čez približno deset 
let, ni imela nič proti, ko sva 
se začela dogovarjati za po
roko. Zanimivo je bilo, da 
moje ptice dolgo niso imele 
svoje lastne kletke. Če sem 
požvižgal, so zmeraj prilete
le. Anica ni bila takšna. Njej 
je šlo žvižganje na živce,« 
reče v šali. 

Ko so začeli prihajati na 
svet njuni otroci, je Anica iz 
dneva v dan bolj godrnjala 

zaradi ptičjih iztrebkov in 
perja. Da mora ptice dati 
stran, je govorila. Tine se 
je poskušal z njo pogajati, a 
pri tem ni bil najbolj uspe
šen. V kleti, kjer se je po tas
tovi smrti nabirala šara, je 
za silo počedil. Prve kletke je 
naredil sam. Bile so iz vrbo
vih vej in kar lepe na pogled. 
Na ženino jezo je tudi otro
kom vsadil v srce ljubezen 
do ptic, tako da je imel tudi 
za pospravljanje zmeraj do
volj pomočnikov.

Pri hiši se je tudi sicer ve
liko prepevalo. Žena je ime
la zelo lep sopran, kadar sta 
stopila skupaj, so vsi utihni
li in jima prisluhnili. V zim
skem času so prihajali tudi 
sosedje. Marsikateri večer 
so presedeli ob topli peči in 
pogosto je bila ura že krep
ko čez polnoč, ko so se razšli. 

»Prvič sem resneje zaznal, 
kako čas beži, ko se je poročil 
sin. In sicer drugi po vrsti. 
Z ženo sva se počutila zelo 
mlada, nikoli nisva dovoli
la, da bi naju imela leta pod 
komando. © Tiste reči©  sva re
dno in zelo uspešno izvajala, 
menda v obojestransko za
dovoljstvo. Temu primerno 
sva imela tudi lepo število ot
rok: osem. Sem dobival nav
dih zanje tudi pri svojih pti
cah? Kdo bi vedel! Na sinovi 
poroki sem resno začel raz
mišljati, da sem že star. Pa 
sem imel komaj 48 let! A to 
so bili drugačni časi. Ker se 

nisem izučil za noben pok
lic, sem bil nekakšen © mul
tipraktik© . Vse sem znal de
lati, za vse so me lahko © po
nucali© . Takšno življenje 
pusti sledi tako na rokah kot 
tudi na obrazu. Snahe, ki 
jo je sin Milan pripeljal do
mov, z ženo nisva bila naj
bolj vesela. A je bila noseča 
pred poroko, kaj sva mogla? 
Navada je bila, da so se mla
di oženili, če je bil otrok na 
poti. Hildica, tako smo jo kli
cali, nikoli ni bila z nobeno 
stvarjo zadovoljna. Po pok
licu je bila šivilja in ta se je 
takrat štel za malo bolj no
bel poklic. Morda je res bil, 
kaj pa vem. K hiši so kar nap
rej prihajale neke lepe go
spe, kakšna se je pripelja
la celo z avtomobilom. Sinu 
je ves čas očitala, da prema
lo zasluži, včasih tudi med 
kosilom, ko je bila zbrana 
vsa družina. Tudi moje pti
ce je niso marale, saj je ime
la vreščav glas, ki je šel sko
zi ušesa. Pa sem dejal sinu, 
da bi bilo bolje, če stopimo 
skupaj in naredimo prizi
dek, da bosta na svojem. Po 
očeh sem mu videl, kako 
trpi, a kaj sem mogel? Kar je 
izbral, to mora prenašati. A 
sam – brez mene. Spomla
di smo se lotili dela in ko
nec maja je bil prizidek že 
pod streho. Takrat se je bab
nica zapičila še v mojo ptič
nico. Vztrajala je, da bi malo 
razširili vrata, da bi imela v 

tistem prostoru garažo, kajti 
bila je že drugič noseča in se 
ji je zdelo, da ji avto pripada. 
Veste, da sem ji nasproto
val, kar mi je zelo zamerila. 
Mislim, da se je takrat v njej 
prebudilo smrtno sovraštvo 
do mene. Sicer mi ni upala 
ničesar reči, je bila pa zato 
toliko bolj zlobna do sina. 
Tega svet še ni videl, kako se 
je znašala nad njim! Nešte
tokrat je pospravila kovčke 
in z obema otrokoma sedla 
v avto, da gre, ker je vedela, 
da bo sina s tem najbolj pri
zadela. Nekoč se je še žena 
spozabila in me milo pogle
dala, češ – ustrezimo ji gle
de garaže, mogoče bo potem 
v hiši kaj več miru. A sem 
znorel, kot še nikoli do tak
rat. © Eni zmešani babi se pa 
že ne bom pustil izsiljevati!©  
sem robantil po hiši, da so 
se me tisti dan vsi bali. Pa bi, 
verjemite, najraje jokal, tako 
me je prizadelo obnašanje ta 
mlade. Vnuka sta lahko pri
hajala na obiske le tedaj, ko 
je imela polne roke dela ali 
pa je ni bilo doma. Ne mo
rem povedati, kako sem ju 
imel rad. Hodila sta za me
noj, me spraševala, se sme
jala in tudi onadva sta lju
bila ptice. Pomagala sta mi 
jih krmiti, a vsakič, ko sem 
ju poslal nazaj domov, sta se 
morala dobro umiti, da nju
na mama ne bi zavohala, kaj 
smo počeli.«

(Konec prihodnjič)

Milena Miklavčič

usode
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Alenka Bole Vrabec
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Jelena Justin je v tretji knjigi zbrala  
92 vzponov, ki jih je opravila v zadnjih 
štirih letih.  

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem 
glasu, Bleiweisova 4 v Kranju, ga 
naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali 
na: narocnine@g-glas.si.

Redna cena knjige je 20 EUR. 
Če jo kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu je
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Jelena Justin

O Lisci večina Slovencev 
sliši vsako jutro na radiu, ko 
poročajo o stopinjah po Slo-
veniji. Ja, na Lisci je meteo-
rološka postaja. Lisca, jasno, 
22 stopinj. Lisca, sneži, mi-
nus tri stopinje. Na to vzpe-
tino, visoko 948 m, vodijo 
različne nezahtevne poti, a 
od letošnjega poletja (2015) 
tudi ena zelo zahtevna. Ja, 
lokalno planinsko društvo 
je namreč naredilo ferato, ki 
se konča tik pod Tončkovim 
domom na vrhu Lisce. 

Z Gorenjske se zapeljemo 
proti Ljubljani in nadaljuje-
mo po dolenjski avtocesti do 

Trebnjega, kjer zapeljemo na 
izvoz Trebnje-vzhod in nada-
ljujemo skozi Mirno na Do-
lenjskem do Sevnice. V Sevni-
ci v krožišču zapeljemo proti 
Planini pri Sevnici. Po približ-
no petih kilometrih pri vinski 
kleti Mastnak zavijemo levo 
proti Lisci. Od tu dalje ne vo-
zimo več v smeri Lisce, tem-
več se držimo desnih poti in 
po približno dobrih dveh ki-
lometrih smo pri vodnem za-
jetju, kjer je tudi urejeno par-
kirišče. Smo na območju vasi 
Cerje. 

S parkirišča gremo mimo 
vodnega zajetja nekaj de-
set metrov po cesti, ko nas 
smerokaz usmeri levo v 

gozd. Dodaten smerokaz 
je tudi ogromna skala z na-
peto jeklenico, ki daje sluti-
ti, na kakšno pot se podaja-
mo. Markirana pot se zmer-
no vzpenja in po približno 
20 minutah, ko nad seboj že 
zagledamo prepadne skale, 
nas smerokaz usmeri des-
no do vstopa v ferato. Čaka 
nas 123 višinskih metrov fe-
rate. Opremimo se z vsem 
potrebnim: čelada, plezalni 
pas, samovarovalni komplet 
in feratarske rokavice. 

Vstop v ferato ima oce-
no C, a je vse skupaj moč-
no olajšano s skobami. S 
pomočjo jeklenice preč-
no, v levo, preplezamo sko-
raj gladko steno. V pomoč 
so nam skobe, a kljub vse-
mu prvi del ni tako lahek, 
kot je videti. Ko smo prema-
gali prečko, se pot vzpne na-
ravnost navzgor. Prostora za 
noge je dovolj in ta del ima 
oceno B. S tem premagamo 
prvi del ferate. Sledi nekaj 
hoje, ko pred seboj zagleda-
mo lestev v nebo, ki ne pred-
stavlja večjih težav. Na vrhu 
ponovno hodimo, a ne dol-
go, saj smo spet pri jeklenici, 
ki nas popelje okoli manjše-
ga stebra, za katerim pa sle-
di izraziti kamin. Kamin v 
pravem pomenu besede, saj 
moramo narediti kar teme-
ljit razkorak, da ga prepleza-
mo pravilno. Nadaljujemo 
s lažjim poplezavanjem, ko 
smo ponovno na markirani 

stezi, ki nas pripelje do zad-
njega, najtežjega dela ferate, 
do dela, ki ima oceno D/E. 
Naj že takoj povem, da se je 
tega dela moč tudi izogni-
ti po levi strani. Sicer pa se 
ferata povzpne preko previ-
snega trebuha. Tukaj je pot-
rebne nekaj moči v rokah, 
saj se čez trebuh potegne-
mo, sledi prečka v desno, 
kjer je tudi manjši previsni 
trebuh. Zadnji meter fera-
te je enostaven. Iz ferate iz-
stopimo tik pod Tončkovim 
planinskim domom. 

Dom stoji na razgledni 
ploščadi tik pod vrhom Li-
sce in se imenuje po Tončku 
Čebularju, nekdanjem pred-
sedniku PD Lisca in zasluž-
nem za obnovo doma takoj 
po drugi svetovni vojni.

Mimo doma in nad košar-
karskim igriščem se spre-
hodimo do vrha Lisce ter 
si ogledamo še meteorolo-
ško postajo. V dolino, na-
zaj do avtomobila, sestopi-
mo po t. i. Pastirčkovi poti. 
Z vrha se odpravimo proti 
zahodu, kjer nas smerokaz 
Cirje (napaka, saj bi mora-
lo pisati Cerje) usmeri levo 
navzdol. Po nekaj minutah 
pa nas ponovni smerokaz 
Cerje usmeri levo. Pri avto-
mobilu smo v 20 minutah.

Nadmorska višina: 948 m
Višinska razlika 310 m
Trajanje: 1 ura in 30 minut
Zahtevnost: 

Planinski izlet: Lisca (948 m)

Stopnišče do nebes ¼
… oziroma Stairway to heaven je pred več kot 40 leti zapel Robert Plant v skupini Led Zeppelin. Ko 
pogledamo ferato na Lisco, je v spodnjem delu tudi videti kot lestev v nebo. A ni tako enostavno, kot se 
zdi na prvi pogled. 

Vstop v ferato na Lisci / Foto: Jelena Justin

Lestev v nebo

Na vrhu kamina

Miške na krožniku
Nedeljski pozni zajtrk 

s kreativnim dodatkom 
ustvarjanja prazničnih vo-
ščilnic treh zagnanih žensk. 
Bilo bi ceneje, če bi jih šle 
kupit, a kadar človeka obse-
de nora kreativnost, je s pra-
gmatičnostjo konec. Preden 
se je miza kot cirkuška ma-
neža ozaljšala z vsemi mogo-
čimi dodatki za vizitke »sreč-
no 2016« – je bil pisan tudi 
(pozni) zajtrk. Avokado, ki 
je imel jajce namesto peške, 
pečen koromač, aranžiran v 
malce ovalno zvezdo, in na 
Izbranega željo »tudi kaj od 
živali«, čemur se preprosto 
reče – pršut. A do »živali« si 
prišel šele, ko si ugriznil ne v 
belo, ampak rožnato miš ¼

Koromačeva zvezda

Za 4 osebe potrebujemo: 
2 velika koromača, 200 ml 

belega vina, 125 l čiste zele-
njavne juhe, sol, sveže zmlet 
poper, 1 noževo konico mu-
škatnega oreška, 4 žlice 
oljčnega olja, 2 žlici seseklja-
nega peteršilja, 60 g masla, 
2 žlici drobtin, 1 žlico koro-
mačevega zelenja, kuhinjski 
sukanec.

Koromač očistimo in od-
režemo zelenje. Gomolja 
razrežemo na 1 cm debe-
le rezine in jih prevežemo 
s sukancem, da pri kuhanju 
ne razpadejo. Belo vino in 
juho zavremo, začinimo, re-
zine previdno položimo v za-
vretek in kuhamo 20 minut. 
Previdno jih s penovko po-
beremo iz zavretka in v rav-
nem cedilu odcedimo. 

Segrejemo olje in rezine 
opečemo z obeh strani. Po-
ložimo jih na papirnato bri-
sačo, da posrka odvečno ma-
ščobo, in damo na toplo. 

Opran in osušen peteršilj 
sesekljamo. Maslo počasi se-
grejemo, da ne porjavi pre-
več, in na njem zarumeni-
mo drobtine in peteršilj. Re-
zine koromača dekorativ-
no razporedimo na servir-
ni krožnik, previdno ostra-
nimo sukanec in z žlico na-
devamo kupčke peteršilje-
vega masla na rezine. Ok-
rog rezin potresemo neena-
komerno sesekljano koro-
mačevo zelenje. Ponudimo 
z dobrim kruhom.

Avokado z jajcem 

Za 4 osebe potrebujemo:  
2 zrela avokada, 4 majhna jaj-
ca ali 8 prepeličjih, sol, poper, 
čilijeve kosmiče po okusu, li-
monin sok, 2 pesti na maslu 
prepraženih krutonov, 4 rezi-
ne popečene slanine, zrezane 
na majhne kocke.

Avokado prerežemo na 
polovico. Odstranimo pe-
ško. Z zobotrebcem rahlo 
prepikamo meso in pazi-
mo, da ne poškodujemo lu-
pine. Poškropimo z limo-
ninim sokom. Avokadove 
polovice položimo na por-
celanaste kitajske žlice, če 
jih imamo, ali v majhen 
pekač in vmes damo nekaj 
zmečkane alu folije, da je 
prerezana površina ravna 
in sadeži ne morejo drseti. 
V skodelico ubijemo jajce, 
previdno položimo v avo-
kadovo polovico rumenjak 
in nato toliko beljaka, da se 
ne prelije čez rob. Ko na-
polnimo vse polovice, so-
limo, popramo ter po želji 
dodamo nekaj čilijevih kos-
mičev. 

Avokado pečemo v pečici, 
ogreti na 220 stopinj, od 12 
do 15 minut, odvisno, kako 

močno zapečeno jajce želi-
mo.

Belo-rdeče miške

Za 4 osebe potrebujemo: 
10 velikih čvrstih redkvic, 8 kli-
nčkov, 1 škatlico kalčkov kreše 
ali alalfe

Redkvice dobro operemo 
in osušimo. Odstranimo ze-
lenje. Nato dve redkvici na-
režemo na tenke rezine. Pre-
ostale redkvice položimo na 
desko tako, da je koreninica 
repek, vrhnji del, kjer smo 
odrezali zelenje, pa gobček. 
Miškam iz klinčkov naredi-
mo oči, v zarezi nad očmi 
pa zataknemo dve rezini za 
ušesa. Miške bodo lepo stale 
na posteljici iz kalčkov, oko-
li katere oblikujemo narezek 
po okusu.

Pa dober tek!
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Razgledi

Vaš razgled

Nedavni prvi sneg je – v popolnem kontrastu z žgočo družbeno-politično situacijo – naravo 
odel v bele kulise zimske idile, polne skrivnostne čarobnosti, spokojnosti in miru. Samotne 
zasnežene poti romantičnega pejsaža, kakršnega je v objektiv ujela Urša Herak Rener, pa 
z dvigajočimi se meglicami in s kristali, ki se drobijo pod nogami, opozarjajo na zimo, ki že 
trka na naše duri. S. L.

Kot je dobro znano vsakemu izkušenemu igralcu biljarda, kakovostnega igralca odlikujejo 
© štirje P-ji© : preciznost, potrpežljivost, pamet in pogum. Biljard ponuja mnogo vzporednic 
z življenjem: včasih smo v vlogi aktivne bele krogle, gibajoče se v barvnem vrtincu, 
naslednjič pa kot črna osmica trepetamo do usodnega konca. Vsekakor pa biljard ostaja 
popularna igra, idealna za vse daljše zimske noči. S. L. / Foto: Primož Pičulin

Marko Jenšterle

Resno,  
a sproščeno

Strahovi evroposlancev in naše vlade
Pred dnevi so v dnevniku 

Delo objavili zanimiv članek 
o tem, kako novinarji iz vse 
Evropske unije tožijo evrop-
ski parlament. Pobudo za 
akcijo so dali ravno na Delu, 
v njej pa sodeluje 29 novi-
narjev, ki so na evropsko so-
dišče vložili pritožbe pro-
ti evropskemu parlamentu, 
ker jim ni omogočil dosto-
pa do podatkov o tem, kako 
njegovi poslanci porabljajo 
javna sredstva. Evroposlan-
ci prejemajo kar lep znesek 
sredstev, za katerega bi bilo 
dobro vedeti, kako se porabi. 
Poleg redne plače imajo pra-
vico še do nekaterih dodat-
kov, med njimi do mesečne 
žepnine v višini 4320 evrov, 
dnevnic v višini 306 evrov 

na dan in fonda za plačilo 
asistentov in naročilo štu-
dij, ki znaša do 21.379 evrov 
na mesec. Ker so v evrop-
skem parlamentu novinarje 
iz različnih držav, ki so zah-
tevali podatke o tej porabi, 
zavrnili z obrazložitvijo, da 
gre za osebne podatke evro-
poslancev, so ti zdaj sproži-
li tožbo na Sodišču Evrop-
ske unije.

V času, ko se po vsej Evro-
pi delavcem zategujejo pa-
sovi, je res neverjetno, da 
med izvoljenci ljudstva 
obstaja takšna skrivnost o 
porabi njihovih sredstev, ki 
jih iz svojih žepov plačuje-
jo ravno evropski davkopla-
čevalci. Dejstvo je, da Evro-
pa v zadnjem času pozablja 

na prav vse vrednote, ki so 
jo doslej ločevale od drugih 
kontinentov. Pri Grkih je re-
cimo pozabila na demokra-
cijo, saj jim je ob njihovi fi-
nančni krizi diktirala svo-
ja pravila, ki so bila bolj kot 
na kožo evropskega ljudstva 
napisana na kožo redkih, a 
bogatih bankirjev. Ti so v 
določenem trenutku spreje-
li tveganje, ki se je na kon-
cu izkazalo za napako, ven-
dar je niso bili pripravljeni 
plačati sami, zato so račun 
zanjo izstavili vsem nam. 
Take stvari se lahko doga-
jajo samo z močno podporo 
evropske politike, njeni iz-
vori pa so ravno v evropskem 
parlamentu. V tej luči je zato 
razumljivo, zakaj vodstvo 

parlamenta tako zelo ščiti 
tudi podatke o najbolj obi-
čajnih stroških evropskih 
parlamentarcev. Obrazloži-
tev, da gre za osebne podat-
ke, je samo pesek v oči. 

Javni uslužbenci, kot pove 
že samo ime, imajo do jav-
nosti posebne dolžnosti. S 
svojimi odločitvami preveč 
vplivajo na naša življenja, 
da jim ne bi ves čas gledali 
pod prste, še posebej pri po-
rabi sredstev, kjer je treba vi-
deti čiste račune. Pri denar-
ju se vse skupaj začne in tudi 
konča. Od tu naprej je po-
tem samo še slabše. In aktu-
alna slovenska vlada se tega 
na moč zaveda. Od osamo-
svojitve naprej je bilo malo 
vlad, ki so imele tako malo 

zaupanja v ljudstvo, kot ga 
ima Cerarjeva. Ta se s svo-
jo skrivnostnostjo še pose-
bej odlikuje. V strahu pred 
ljudstvom so namreč zdaj 
na vladi začeli sproti brisati 
zvočne posnetke sej, dobe-
sednih zapisov pa ne delajo 
več. Vzrok za to so bile no-
vinarske zahteve po magne-
togramu tiste seje, na kateri 
se je Alenka Bratušek sama 
predlagala za evropsko ko-
misarko. 

Evrope in njenih pred-
stavnikov držav očitno ni 
strah le novodobnih terori-
stov. Še bolj od tega se bo-
jijo samih sebe in tiste jav-
nosti, do katere so še pose-
bej zavezani, saj jih je ravno 
ta izvolila.  

Miha Naglič

V zadnjem času je po na-
ključju in po mojem oseb-
nem nagibu naneslo, da 
sem v knjižnem feljtonu 
na straneh našega časo-
pisa predstavil dve letoš-
nji knjižni novosti, poveza-
ni s Parizom. Najprej Lis-
te z roba (Mladinska knji-
ga), ki prinašajo korespon-
denco med slikarjem in fo-
tografom Venom Pilonom 
in umetnostnim zgodovi-
narjem Izidorjem Cankar-
jem v letih okrog 1950. Prvi 
je takrat živel in delal v Pari-
zu, drugi v Ljubljani, a moč-
no navezan na Pariz. Knji-
ga je prvovrstni dokument 
tistega časa in spodbudne-
ga vpliva Pariza na sloven-
sko umetniško sceno. Dru-
ga je knjiga z naslovom Raz-
položena za Pariz (Beletri-
na), napisala jo je novinarka 
in pisateljica Vesna Milek; 
sama zase pravi, da je v Pa-
rizu »turistka«, a v branju 

vidimo, da je precej več, da 
je odprta (»razpoložena«) 
za vse tisto, kar je v Pari-
zu najbolj žlahtnega, od ka-
varn in njihovih dobrot do 
umetniških vrhuncev, ki jih 
temu mestu pač ne manjka.

Potem pa je prišel petek, 
trinajstega (13. 11.), ko je Pa-
riz z užitkarskih višav dobe-
sedno strmoglavil v globino 
groze in strahu. V najbolj 
prepoznavnem mestu Evro-
pe se je zgodil drugi največ-
ji teroristični napad v njego-
vi novejši zgodovini; večji je 
bil po številu smrtnih žrtev 
le napad na vlake v Madri-
du, 11. 3. 2004: 191 ubitih 
in 2000 ranjenih. Po me-
dijski odmevnosti pa je pa-
riški atentat še večji. Da so 
teroristi t. i. Islamske drža-
ve za svoj udar izbrali rav-
no Pariz, seveda ni naklju-
čje. Ne samo zaradi njego-
ve prestižnosti kot take – v 
tem mestu so tudi doma. 
Pariška predmestja so pol-
na priseljencev, največ je 
pripadnikov islamskih na-
rodov. Takšno je sever-
no predmestje Saint-De-
nis, dobro ga poznam, v le-
tih 1983–1985 sem zahajal 
na osmo od trinajstih pari-
ških univerz, prav tu. Kadar 
sem v Parizu (žal vse bolj 
poredko), grem malo pose-
det in kaj premislit v kate-
dralo sv. Denisa, v kateri so 
pokopani francoski kralji. 
Ta cerkev stoji kakor kaka 
srednjeveška prikazen sre-
di na novo zgrajenega nase-
lja, ki v nasprotju s katedra-
lo deluje zelo predmestno 
in proletarsko, taki so tudi 
njegovi stanovalci. Prav tu 
so nekaj dni po napadu spe-
cialci ubili vodjo petkovega 
terorističnega akta.

In ne nazadnje: Pariz je 
rojstno mesto novodobne-
ga terorja. Teror se imenu-
je najbolj krvavo obdobja 
francoske revolucije (1793–
1794). Takrat giljotine niso 
mogle sproti posekati vseh 
glav, nazadnje jo izgubil 
tudi veliki vodja Terorja, 
sloviti Robespierre. Fran-
coski © terreur©  izvira iz la-
tinskega © terror© , pomeni 
pa strah in grozo oziroma 
vladavino strahu. Po nem-
ško: © Schreckenssystem© ; z 
njim so Evropo ustrahova-
li Hitlerjevi Nemci. Takšna 
obdobja so spoznale vse ve-
like revolucije 20. stoletja, 
najbolj znana je Stalino-
va strahovlada v Sovjetski 
zvezi v tridesetih, pa Maova 
kulturna revolucija in polja 
smrti v Kambodži, na kate-
rih so svoje žrtve ustraho-
vali in pobijali Rdeči Kme-
ri ¼  Sodobni terorizem je 
pravnuk očeta Terorja. Naš 
osrednji slovar razloži, da je 
terorizem »uporaba velike-
ga nasilja, zlasti proti poli-
tičnim nasprotnikom, s ka-
terim se hoče doseči, da se 
kdo boji, da si ne upa ravna-
ti, kot hoče, želi«. Mar niso 
islamski teroristi tudi v Pa-
rizu dosegli prav to?! Da se 
jih cela Evropa boji, da si 
mnogi marsikje ne upajo 
več živeti, kot bi si želeli ¼

Teror se je torej s pariškim 
napadom vrnil v svoje rodno 
mesto. Gre za ustrahoval-
ni akt simbolnega pomena. 
Zato mora biti take vrste tudi 
obračun z njim. Neizprosen 
in do kraja uničujoč. Dokler 
so islamski teroristi rogovili-
li po svojih puščavah, so bili 
daleč. Zdaj so tu, v srcu Evro-
pe, sredi našega skupnega 
doma.

Teror spet doma

mihovanja



Alenka Brun

E
ne so na srečan-
ju nastopile prvič, 
med njimi pa naj-
demo tudi take, ki 
so v preteklosti že 

prepevale na kamniškem 
odru ali pa se srečanja ude-
ležijo vsako leto. Klapa Kvar-
ner je ena tistih, ki se je sreča-
nja tako udeležila že enajstič. 

Z Borisom Selkom smo 
spregovorili nekaj besed o 
gostiteljici, klapi Mali grad. 
Njeni člani prihajajo iz Kam-
nika, Komende, okolice Met-
like in Grosuplja. So pa akti-
vni tudi v Mestni godbi Kam-
nik, različnih zborih in Fol-
klorni skupini Tine Rožanc 
ter še v nekaterih glasbenih 
sestavih. Izvedeli smo, da so 
poleg Borisa Selka člani klape 
Mali grad še Roman Zorman, 
Toni Rajk, Bojan Kotnik, Fre-
di Pišek, Marjan Plemeniti, 
Blaž Kladnik in France Plahu-
ta. Gostujoči na mandolini je 
bil Milan Kontarček, umetni-
ški vodja klape je Primož Les-
kovec, večinoma pa o stvareh 
v klapi odločajo vsi člani. 

Klapa Mali grad bo v zače-
tku drugega leta praznovala 
že trinajsti rojstni dan, pre-
cej je koncertirala po Italiji, 
Avstriji, obiskala celo veliko 
Britanijo, nastopala z znani-
mi klapami in priljubljeni-
mi hrvaškimi pevci in pev-
kami.

»V zadnjem letu je bilo 
najodmevnejše gostovan-
je oziroma turneja na jugu 
Italije pri manjšini moliš-
kih Hrvatov; bili smo gosti 
srečanj klap v Grobniku in 

Voloskem pri Opatiji, neka-
terim nastopom na Hrva-
škem pa smo se žal zaradi 

obveznosti odpovedali,« raz-
laga Boris.  Načrti za priho-
dnost? »Nadaljevanje tega 

kar smo počeli do sedaj in 
dokončanje snemanja druge 
zgoščenke,« zaključi Selko.

SREČANJE KLAP V KAMNIKU
Tokat je bilo srečanje že enajstič, klape so nastopile v dvorani OŠ Toma Brejca Kamnik. Sodelovale so 
klapa Mali grad iz Kamnika kot gostiteljica srečanja in gostujoče Spalatos iz Splita, Kamik iz Kostrene, 
Galešnik s Hvara, Kvarner iz Bakarja, Žrnovnica iz istoimenske Žrnovnice (Split) in edina ženska klapa 
Žurnada iz Bribira.

Klapa Mali grad / Foto: A. B.

Na enajstem srečanju klap v Kamniku je nastopila tudi ženska klapa Žurnada. / Foto: A. B.

Samo Lesjak

I
kos Band bo kmalu pos-
tal polnoleten, saj že sko-
raj osemnajst let zabava 
publiko, ki sta ji pri srcu 
t. i. ©yu © in svetovni rok. 

Nostalgijo obuja že ime sku-
pine, poimenovane po nek-
danji legendarni kranjski 
tovarni Ikos. Vse se je zače-
lo že daljnega leta 1998, ko 
se je bližal oktobrski kosta-
njev piknik, in ob razmišlja-
nju, kako bi popestrili doga-
janje, so se takrat mladi fan-
tje odločili, da bodo kar sami 
pripravili glasbeni program. 
Vsi so se že prej ljubiteljsko 
ukvarjali z glasbo in tako so 
si hitro razdelili delo v skupi-
ni. Sledilo je nekaj vaj in prvi 
nastop na pikniku pred dve-
sto obiskovalci prav v bivših 
prostorih Ikosa.  Vse ostalo 
je zgodovina, zapisana z zla-
timi črkami rokovske glas-
be – njihovi koncerti nekaj-
krat na leto so odlično obis-
kani ter začinjeni z nepoza-
bnimi žuri. Igrali so tudi v 
družbi zvenečih glasbenih 
imen, kot so Oliver Drago-
jević, Djavoli in Neno Belan, 
Soul Fingers, Parni Valjak ... 
»Še vedno smo polni energi-
je, ki jo z veseljem delimo z 
vsemi poslušalci, ne glede 
na starost, barvo, versko pri-
padnost ¼« pravi pevec sku-
pine Jure Vizovišek. Pred 
časom so nase opozorili tudi 
z avtorskim prvencem Še en 
dan. »Gre za moderno rokov-
sko balado, ki diši po prete-
klosti. Govori o brezskrb-
ni mladosti in želji prežive-
ti še kakšen tak dan. Pono-
sni smo nanjo in zadovoljni 

s prispevkom Primoža Gra-
šiča, ki je z aranžmajem še 
enkrat dokazal velik občutek 
za glasbo,« še dodaja Vizovi-
šek, zasedbo pa sestavljajo 
še kitarist Sergej Primožič, 
basist Toni Humar in bob-
nar Rado Čučnik.

Ob deseti obletnici kon-
certiranja so se leta 2008 
odločili organizirati dogo-
dek Srce nam še vedno igra. 
Prireditev se je med obisko-
valci odlično prijela in vsako 
leto privabi množico obisko-
valcev, ki skozi glasbo obu-
jajo nostalgijo po vsem, kar 
je bilo včasih dobrega. Tako 
bo tudi danes, kot obljublja-
jo člani Ikos Banda, ob kate-
rih bodo nastopile še zased-
be Joške v©n, Full Gas, Made 
In Yugoslavia ter Obvezna 
smer, obetajo pa se mno-
ga presenečenja. »Doseda-
nji koncerti so se izkaza-
li za pravo uspešnico, saj se 
vsako leto dogodka udeleži 
več kot tisoč petsto ljubite-
ljev dobrega žura in druže-
nja s prijatelji vseh genera-
cij. Veliko ljudi se srečuje po 
dolgih časih, tako se pleše, 
prepeva in druži do jutran-
jih ur. »Osebno mi dogodek 
veliko pomeni. Kot soorga-
nizator imam veliko dela in 
skrbi, a vse odtehta, ko vidim 
stare prijatelje, ki se še zna-
jo poveseliti in v teh časih 
tudi sprostiti – tokrat bomo 
skupaj odprli velik lesen sod 
piva in obujali spomine na 
skupne dogodivščine. Pa še 
to: vsi obiskovalci bodo to 
noč milijonarji, kajti plače-
valo se bo z valuto naše mla-
dosti,« je vabilo na nocojšnjo 
prireditev hudomušno skle-
nil Jure Vizovišek.

SRCE JIM ŠE 
VEDNO IGRA
Danes bo na Primskovem potekal že osmi 
nostalgični koncertni rokovski večer ob bivšem 
dnevu republike. Legendarni Ikos Band doslej ni 
manjkal še na nobenem.

Polnoletni naprej v nove zmage: Ikos Band / Foto: arhiv skupine
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HUMOR, HOROSKOP

HOROSKOP
TANJA IN MARICA

Lahko se udeležite tečaja vedeževanja. 
Naročniki Gorenjskega glasa izkoristite popust v 
višini 10 %.  Za več informacij čim prej pokličite Tanjo  
na tel. št.:  040 514 975
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TA JE DOBRA
Ko policist ustavi babice 
Policist stoji ob cesti in spremlja hitrost na radarju. Omeji-
tev je 80 kilometrov na uro in vozniki se tega držijo. Naen-
krat pa pride mimo avtomobil, ki vozi 33 kilometrov na 
uro. Ker je prepočasna vožnja tudi nevarna, policist avto-
mobil ustavi. V njem sedijo štiri babice. Ena vozi, druge pa 
sedijo popolnoma blede z izbuljenimi očmi.
»Gospod policist, v čem je problem. Saj nisem vozila pre-
hitro, a ne?
»Ne, gospa, niste vozili prehitro. Vozili ste prepočasi. In 
to je lahko tudi zelo nevarno!« 
»Prepočasi? Ne in ne, vozila sem točno 33 kilometrov na 
uro, kot je bila omejitev.« 
»Gospa, 33 ni omejitev hitrosti, ampak številka ceste, na 
kateri ste!« 
»Joj, zdaj mi je pa nerodno. Hvala, gospod policist, da ste 
me opozorili na napako. Obljubim, da se ne bo ponovilo!«
»Dobro, dobro, le pojdite zdaj. Le nekaj bi vas še vprašal. 
Kako to, da so druge dame tako blede in prestrašene. Je z 
njimi kaj narobe?« 
»Oh ne, le do pred kratkim smo vozile po cesti številka 195.«

Pri biologiji
»Mravlje delajo brez odmora več kot 12 ur dnevno,« razla-
ga učitelj biologije svojim učencem. »Kaj nam to pove?«
Janezek v trenutku odgovori: »Da imajo nesposoben sin-
dikat.«

Poživljajoča kava
Natakar, kakšno kavo ste mi prinesli?!«
»Poživljajočo.«
»Saj je v skodelici sama voda!«
»No, vidite, en požirek kave, pa ste že razburjeni.«

Navodilo za reševanje: v kvadrate vpišite števila od 1 do 9 tako, da 
se ne bo nobeno število ponovilo ne v vrstici ne v koloni ne v enem 
izmed odebeljenih devetih kvadratov. Pripravila Petra F.                        

TEŽJI  
SUDOKU

Rešitev:

sudoku_LAZJI_15_95
NALOGA

1 3 2 6
4 1 7 2

5 3 1 8
4 5 9 2 7
6 1 4 5
5 9 4 1 3
7 3 5 2
1 2 9 8 5

8 6 4

sudoku_LAZJI_15_95

REŠITEV

1 3 7 2 4 8 5 9 6
9 8 4 6 1 5 7 2 3
5 2 6 9 3 7 1 8 4
3 4 8 5 6 9 2 7 1
7 6 1 3 8 2 4 5 9
2 5 9 4 7 1 6 3 8
6 7 3 8 5 4 9 1 2
4 1 2 7 9 3 8 6 5
8 9 5 1 2 6 3 4 7

sudoku_LAZJI_15_95
NALOGA

1326
4172

5318
45927
6145
59413
7352
12985

864

sudoku_LAZJI_15_95

REŠITEV

137248596
984615723
526937184
348569271
761382459
259471638
673854912
412793865
895126347

sudoku_TEZJI_15_95
NALOGA

9 2
5 7 9

6 2 9 8 4
3 7

5 4 9 6
8 1 2
9 8 4 2 5

8 9 6
3

sudoku_TEZJI_15_95

REŠITEV

9 8 2 3 1 4 6 7 5
1 4 3 5 6 7 8 2 9
5 7 6 2 9 8 4 3 1
3 9 1 6 2 5 7 8 4
2 5 7 4 8 9 1 6 3
4 6 8 1 7 3 9 5 2
7 3 9 8 4 2 5 1 6
8 1 5 9 3 6 2 4 7
6 2 4 7 5 1 3 9 8

sudoku_TEZJI_15_95
NALOGA

92
579

62984
37

5496
812
98425

896
3

sudoku_TEZJI_15_95

REŠITEV

982314675
143567829
576298431
391625784
257489163
468173952
739842516
815936247
624751398

Rešitev:

LAŽJI 
SUDOKU

Mali Brat

V 
Vinici tako kot 
vsako leto tudi 
letos tradicional-
no prvič orga-
nizirajo Listo-

pad v Kolpo, kar ne pomeni, 
da bodo udeleženci kot listje 
padali v Kolpo, ampak da bo 
skok v reko Kolpo potekal zad-
njo nedeljo v listopadu, torej 
mesecu novembru. Pogoji za 
letošnji Listopad v Kolpo so 
nekoliko drugačni od lanskih, 
ko tekmovanja sicer sploh še 
ni bilo, oziroma se je, kot reci-
mo prek poletja, v reko skaka-
lo zgolj neuradno.

Nova žična ograda, po zna-
čilnih italijanskih testeninah 
imenovana fusilli ali po nase 
fušlni, od sredine meseca lis-
topada naprej obrežje loču-
je od reke (glej fotografijo) in 
na ta način kopalcu onemogo-
ča običajen vstop v vodo. Ta je 
za goste kampov, kot sta Kat-
ra in Kolpa, možen le s sko-
kom čez ograjo ali na kakšen 
drug poljuben način. Kot so 
nam sporočili organizatorji 
Listopada v Kolpo, bodo skoki 
na tradicionalnem prvem tek-
movanju potekali v petih kate-
gorijah, ki so določene glede 

na pripomočke, s katerimi bo 
moč skočiti v vodo – trampo-
lin, deska, fižolovka, prepriče-
vanje in prosto. 

V kategoriji trampolin se bo 
s skakanjem na njem skoči-
lo čez fušlne direktno v reko. 
Potreben je dober odriv, sicer 
tekmovalec lahko prileti na 
obrežje. Kategorija deska je 
med najenostavnejšimi, saj 
čez fušl postavimo dovolj dol-
go desko in prek nje prispe-
mo na drugo stran, od koder 
lahko skočimo v vodo. Ravno-
težje je tu bistvenega pome-
na. V tretji kategoriji je treba 

vzeti nekaj zaleta in se s fižolo-
vko vreči preko fušlna. Močne 
roke in hiter tek sta v tem slo-
gu tako rekoč nujna. Kategori-
ja prepričevanje je izdelana na 
osnovi pogovora z ograjo ozi-
roma fušlnom, naj se vendar-
le umakne toliko, da boste lah-
ko skočili čez. Lahko traja dlje 
časa, hkrati pa zahteva prave-
ga mojstra v prepričevanju. 
Ime pete kategorije prosto že 
samo po sebi pove, da lahko 
preko fušlna skočite na polju-
ben način, od tega, da se neka-
ko zvijete med žicami, do tega, 
da vas konj vrže čez – ali pa to 

storite z vzmetmi na nogah. 
Klešče so v vseh kategorijah 
strogo prepovedane.

Kot smo izvedeli, je doslej 
daleč največ prijav prav v kate-
gorijo prosto, kar nam da vede-
ti, da je očitno še veliko nači-
nov za skok prek ograde v Kol-
po. Precej je prijav v kategoriji 
trampolin, nekaj manj prijav 
ima deska, še manj pa fižolo-
vka. V kategorijo prepričevan-
je se je prijavil le en tekmova-
lec, za katerega smo izvedeli, 
da ima na voljo »še en gen«, ki 
ga drugi tekmovalci v svojem 
genskem zapisu nimajo.

TEKMA V SKOKIH V KOLPO
Tudi letos bodo v Vinici tradicionalno prvič priredili Listopad v Kolpo. Zmagovalec skoka čez  
ogrado v reko bo prejel letno vstopnico za kopanje v Kolpi.

Napis Kopanje na lastno odgovornost bodo spremenili v Dostop do vode na lastno 
odgovornost. / Foto: Ko(l)palci

Oven (21. 3.–21. 4.) 
Odločili se boste za nov začetek, kar vam prinaša več 
sprememb, kot si sploh lahko mislite. Na začetku ne bo 
vse v najlepšem redu, a ker boste vedeli, kaj hočete, vam 
to ne bo vzelo poguma. Obeta se vam finančni vzpon.

Bik (22. 4.–20. 5.)
Na prijateljih boste iskali napake in se počutili skrajno 
osamljeni. Pa ne bodo krivi oni, sami se boste zaprli v 
svoj svet. Kar nekaj dni ne boste našli pravega izhoda, 
najdete ga šele ob pravem trenutku. Pravi prijatelj zna 
sprejeti vse.

Dvojčka (21. 5.–21. 6.)
Kar nekaj dni boste premišljevali o tem, ali ima vse, kar 
počnete, sploh kakšen smisel ali ne. Iskali boste odgovo-
re na razna vprašanja, ki jih seveda ne morete dobiti. Črne 
misli vam še ob pravem trenutku prežene nekdo, ki vas 
ima resnično rad.

Rak (22. 6.–22. 7.)
Pred vami se odpira nepričakovano potovanje in končno 
si boste lahko prisvojil svoj prislužen dopust. Ker je vsega 
lepega nekoč konec, boste to vzeli resno. In niti ne boste 
pomislili na delo ali službo. Čaka vas nepopisno prese-
nečenje.

Lev (23. 7.–23. 8.)
Izzivi bodo tisti, ki vam bodo dali energijo. Cilji bodo jasni 
in poti so brez posebnih blokad. Tudi če se ovire pojavijo, 
boste znali vse uspešno izpeljati. Če ne drugega bo trma 
tista, ki vam ne bo dovolila drugače. Kar je tudi prav.

Devica (24. 8.–23. 9.)
Čustveno se že nekaj časa vrtite v začaranem krogu. Tako 
na levi kot na desni strani vidite preveč ovir za stalno sre-
čo. Pojavi se vam nekdo, ki ga še ne poznate, in s tem 
se vam vse skupaj spremeni. Poslovno bo treba zavihati 
rokave.

Tehtnica (24. 9.–23. 10.) 
Na trenutke boste imeli željo storiti nemogoče. Vedno 
znova vas bo ustavila misel, da še ni pravi čas, kar pa 
ne pomeni, da ne boste enkrat sposobni. V partnerskem 
odnosu boste tokrat malce nezaupljivi, saj vas preteklost 
še vedno preganja.

Škorpijon (24. 10.–22. 11.)
Naveličali ste se finančnih kriz, a do zdaj še niste bili niko-
li pripravljeni česarkoli narediti v to smer. Včasih je treba 
upoštevati nasvete, čeprav se ne zdijo sprejemljivi, a nekje 
je pač treba začeti. Odločitev pa je seveda čisto vaša.

Strelec (23. 11.–21. 12.)
Kar ste začeli, boste zagotovo tudi dokončali. Trenutno 
res ne veste, kako, a pokazale se vam bodo nove možno-
sti, kar vas pripelje do uspešnega zaključka. Obrestuje se 
vam prej, kot si mislite. Čustveno boste zmedeni.

Kozorog (22. 12.–20. 1.)
S tem, ko boste teden začeli s slabo voljo, boste podr-
li še tisto, kar je nemogoče. V sredini tedna se boste k 
sreči ustavili in spoznali svojo napako. Učimo se na svo-
jih napakah, ni pa treba, da jih imamo preveč ali da jih 
ponavljamo.

Vodnar (21. 1.–19. 2.) 
Končno bo k vam posijalo sonce in stvari se bodo začele 
obračati na bolje. Tudi vi sami boste tisti, ki boste spreme-
nili pogled na življenje in ne boste videli okoli sebe samo 
slabega. Kmalu pride vaš dan, izkoristite vse možnosti.

Ribi (20. 2.–20. 3.)
V naslednjih dneh boste na prvo mesto postavili sami 
sebe. Posvetili se boste hobijem in družabnemu življenju. 
Po preteklih napornih dneh si to vsekakor zaslužite. Veli-
ke misli vam bo sprožili nekdo, na katerega ste že skoraj 
pozabili.
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NAGRADNA KRIŽANKA
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Nagrade:  trikrat po ena ambientalna LED lučka  
VESTINA RELAX

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih 
polj in vpi sa no v ku pon iz kri žan ke) po šlji te do srede, 9. 
decembra 2015, na Go renj ski glas, Ble i  we i so va ce sta 4, 
4000 Kranj. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj
ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.

Vestina gorenjski glas_170x130-tisk.pdf   1   26. 11. 15   13.29
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Igralko Sofio Vergara, ki je pred kratkim 
dahnila © usodni da©  igralcu Joeu Manga-
niellu, je do oltarja pospremil njen dva-
indvajsetletni sin Manolo Vergara, ki je 
pripeljal spremljevalko, pevko Taylor 
Swift. No, v resnici le njeno fotografijo. 

Mladeniču je pop zvezdnica tako pri srcu, da si že nekaj 
časa njene fotografije zamišlja v različnih partnerskih 
situacijah, med vožnjo, na dopustu, med praznovanjem 
rojstnega dne ... Je mladenič obseden ali misli, da ga bo 
zvezdnica tako le uslišala?

Sin Sofie Vergara obseden s Taylor Swift?

Bindi Irwin (17), ki je s svojim očetom Ste-
vom Irwinom snemala oddaje Lovec na 
krokodile in se po njegovi tragični smrti 
z družino umaknila iz javnosti, je s sople-
salcem Derekom Houghom zmagala v 
šovu Ples z zvezdami. »Komaj dojemam 

vse skupaj. Sem dekle iz Avstralije, ki pozna le svet divji-
ne. Plesati sem se naučila po zaslugi Dereka, ki je ves čas 
verjel vame. Hvala,« je po zmagi povedala Bindi, ki kljub 
zmagi komaj čaka, da se vrne domov k svojim živalim.

Krokodile zamenjala za ples

Naravne smrti, star sedeminsedemde-
set let, je umrl ameriški igralec David 
Canary, najbolj poznan po serijah Vsi 
moji otroci in Bonanza. Canary je v svoji 
nekaj dekad dolgi karieri postal petkrat-
ni dobitnik dnevne nagrade Emmy, ki jo 

podeljujejo najboljšim dnevnim oddajam in serijam. Igra-
lec je za seboj pustil soprogo, dva otroka in enega vnuka.

Umrl zvezdnik serije Vsi moji otroci

Manekenka Gigi Hadid (20) in 
nekdanji član One Direction 
Zayn Malik (22) zadnje čase 
veliko časa preživita skupaj, 
zato so se v medijih pojavile 
govorice, da sta morebiti več 

kot le prijatelja. »Njuna zveza je še zelo sveža, tako da 
bosta pustila času čas, vendar ni dvoma, da sta par,« je 
povedal vir za US Weekly. Zayn se je avgusta razšel s svojo 
zaročenko, pevko Perrie Edwars, Gigi pa je s pevcem Joe-
om Jonasom končala poletno romanco v začetku meseca.

Imamo nov zvezdniški par?

VRTIMO GLOBUS

Alenka Brun

G
orenjci se ver-
jetno spomin-
jate znameni-
tega Kompas 
Shopa na Lju-

belju, kjer smo se veliko-
krat ustavili, ko smo se vra-
čali iz Avstrije. To so bili še 
časi pred vstopom v Evrop-
sko unijo. Vendar omenje-
na obmejna trgovina poslu-
je še danes in konec tedna so 
pripravili zanimivo modno 
revijo, na kateri smo v pet-
ih izhodih spoznali jesen-
sko-zimska oblačila prizna-
nih blagovnih znamk in tako 
tudi nove modne smernice. 

V živo smo si lahko ogleda-
li potek edinstvene poslika-
ve telesa v eksotičnem stilu 
Roberta Cavallija, kjer je bila 
model simpatična in nas-
mejana lepotica, Jeseničan-
ka Manca Mlakar, ki smo jo 
lahko občudovali že v sep-
tembrski številki domačega 
Playboya. Za umetnost pos-
likave kože je bila zadolžena 
znana mojstrica iz Gozda - 
Martuljka Alenka Peternel. 
Seveda niso manjkale diša-
ve omenjene moške modne 
ikone, ki se je rodila v Firen-
cah in je pred kratkim – 15. 
novembra – dopolnila 75 let. 
Obiskovalci so sodelovali v 
nagradni igri, ki je trem sre-
čnicam prinesla bogate in 

praktične nagrade; obisko-
valke pa so v trgovini razva-
jali še z masažo rok. 

Zanimivi pralineji z mali-
nami na paličicah, male 
panakote z bučnim oljem 
ter karamelo so dodatno 
razvajale brbončice, večer 
pa je minil tudi v znamen-
ju prosseca. Bottega rose in 
gold spominjata po okusu 
na šampanjec, pritegneta pa 
najprej in predvsem z vizu-
alno podobno steklenic, saj 
je rose ovita v rožnat bleščeč 
ovitek, zlata pa v zlatega. 

Ne smemo pa pozabiti tudi 
na rojstni dan Radia Gorenc. 
Priljubljeni radio letos praz-
nuje 53. rojstni dan in že tre-
tje leto zapored je pripravil 

izbor za naj polko Gorenca. 
V finale so se uvrstili ansam-
bel Svetlin, Klateži in Ognje-
ni muzikanti, zmagovalna 
polka pa bo znana danes, ko 
bo pestro in rojstnodnevno 
med 16. in 20. uro v kranj-
skem Tušu. Nastopili bodo 
finalisti, Tanja žagar, Andrej 
Šifrer, Werner, zanimiva bo 
otroška gasilska parada ... 
Med vsemi, ki so novembra 
nakupovali v Planetu Tuš 
Kranj in bodo oddali svoj 
račun v boben ob odru, bodo 
izžrebali dva, ki bosta prejela 
letno vinjeto za osebni avto 
za leto 2016. Enega srečne-
ga dobitnika vinjete pa bodo 
izžrebali še med tistimi, ki 
so glasovali za naj polko.

MODNA ZGODBA Z LJUBELJA
Najprej smo spoznali jesensko in zimsko modno zgodbo, nasmejano lepotico Manco Mlakar z Jesenic, 
danes popoldne pa bomo v kranjskem Tušu praznovali 53. rojstni dan Radia Gorenc in dobili naj polko 
Gorenca 2015. V finale so se s polkami uvrstili ansambel Svetlin, Klateži in Ognjeni muzikanti.

Nataša Kuhar in Laura Jerebic že ob božičnem vzdušju Živo platno je počasi dobivalo končno podobo. / Foto: A. B.

Andreja Mravlje je poskrbela za masažno razvajanje 
obiskovalk modnega dogodka. / Foto: A. B.

Takole je dogajanju in modni reviji nazdravil Tržičan Lado 
Srečnik. / Foto: A. B.

Jesenske in zimske modne smernice so predstavila dekleta 
in en fant v kar petih izhodih. / Foto: A. B.

Žreb je tokrat s simpatičnimi in uporabnimi nagradami 
razveselil tri srečnice. / Foto: A. B. 

Lepotica Manca Mlakar in Alenka Peternel, ki se ukvarja 
s poslikavo telesa in je na živo platno z barvami in idejo 
spretno ujela Cavallijevo eksotiko in prefinjeno divjost / 
Foto: A. B.
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HALO-HALO GORENJSKI GLAS
telefon: 04 201 42 00

Na ro či la za ob ja vo spre je ma mo po te le fo nu 04/201-42-00, fak su 04/201-42-13  
ali oseb no na Bleiweisovi cesti 4 v Kra nju oz. po poš ti – od po ne delj ka do  
če tr tka do 11. ure! Cene ogla sov in po nudb v ru bri ki so iz red no ugod ne. 

ROZMAN BUS –Janez Rozman, s. p., T: 04/531 52 49
TOPOLŠČICA: 7. 12.; TRST: 26. 11., 26. 11.; BANJA VRUČICA, Z 
TERAPIJAM: 7.–14. 12.; BOŽIČNI BANOVCI: 27.- 28. 12.; RADEN-
CI: 26.–28.12.; SILVESTROVAN JE TERME TUHELJ: 30. 12.–2. 1.; 
52-, 56-, 60-SEDEŽNI IN KOMBI 8+1. www.rozmanbus.si

 

   

 

 
   PETKOVA PRIREDITEV 
  Izvaja: Lutkovno gledališče Tri   

  BOANA        
       Petek, 27. november 2015, ob 17.30 uri 

                                      OKC Krice krace, Tomšičeva 14 
 

SOBOTNA MATINEJA 
Izvaja: Teater Cizamo   

SKORAJ NAJBOLJŠI CIRKUS  
Sobota, 28. november  2015,  ob 10. uri                

                                      Prešernovo gledališče Kranj   
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
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Sponzor nagradne križanke, ki je bila objavljena v časopisu 
Kranjske novice 10. novembra 2015, je bilo podjetje Baldrijan, 
d. o. o., iz Kranja, ki poklanja lepe nagrade petim nagrajencem. 
Ti srečni nagrajenci so: 1. nagrado, bon v vrednosti 30 €, 
prejme Anica Krt, Kranj; 2. nagrado, bon v vrednosti 20 €, 
prejme Slavi Brzin, Tržič; 3.–5. nagrade, bon v vrednosti 10 €, 
prejmejo: Maja Štalec, Kranj, Boris Hafner, Jesenice in Milan 
Požar, Rateče - Planica. Nagrajencem čestitamo!

Sponzor nagradne križanke, ki je bila objavljena v reviji Loške 
novice 10. novembra 2015, je bilo podjetje SIBAU, d. o. o., Forme 
12, Žabnica, ki poklanja lepe nagrade trem nagrajencem. Ti 
srečni nagrajenci so: 1. nagrado, bon v vrednosti 150 €, prejme 
Valči Žakelj,  Žiri; 2. nagrado, bon v vrednosti 100 €, prejme 
Olga Miklavčič, Preddvor; 3. nagrado, bon v vrednosti 50 €, 
prejme Vida Dobrin, Tržič. Nagrad ni možno zamenjati za 
gotovino. Nagrajencem čestitamo!

Sponzor nagradne križanke, ki je bila objavljena 13. novembra 
2015 v Gorenjskem glasu, je bilo podjetje Avtohiša Vrtač, 
d. o. o., iz Stražišča pri Kranju. Nagrajenci: 1. nagrada: 
enodnevna uporaba avtomobila VW TOURAN – Drago Kokalj, 
Selca; 2. nagrada: enodnevna uporaba avtomobila VW POLO 
– Vinko Brce, Radovljica; 3. nagrada: poklanja Gorenjski glas – 
Martina Hartman, Medvode. Nagrajencem čestitamo!

Nagradna križanka iz Gorenjskega glasa, ki je bila objavljena  
10. 11. 2015 z geslom Dve uri resnice, nagrajuje Marleno 
Skvarča iz Ljubljane, Vladimirja Gosarja iz Tržiča in Ano 
Dujovič iz Kranja. Čestitke!

Obvestila o dogodkih objavljamo v rubriki glasov Kažipot 
brez plačno samo enkrat, pošljete jih lahko na e-poštni na-
slov kazipot@g-glas.si.

PRIREDITVE

Božični semenj
Radovljica – Waldorfska šola vabi v nedeljo, 29. novembra, 
od 10. ure do 16.30 na Božični semenj, celodnevno priredi-
tev za otroke in starše z delavnicami, lutkovnimi predstava-
mi, nastopi ...

Ura pravljic
Preddvor – V TIC-u Preddvor bo bralna urica jutri, v soboto, 
28. novembra, od 10. do 11. ure. Po prebrani zgodbici z nas-
lovom Knjigotap bodo otroci likovno ustvarjali.

Dobrodelni srečelov
Škofja Loka – Župnijska karitas Škofja Loka prireja dobro-
delni srečelov, ki bo v nedeljo, 29. novembra, po vseh svetih 
mašah v župnijski cerkvi in pri bratih kapucinih.

Miklavžev LUFt in sejem vinarjev
Škofja Loka – Bliža se prednovoletni čas in z njim prihajajo 
trije dobri možje. Prvemu izmed njih bo posvečen tudi LUFt, 
ki bo jutri, v soboto, 28. novembra, od 9. ure dalje na Can-
karjevem trgu v Škofji Loki. Poleg tržnice bodo organizirane 
še delavnice za otroke, vzporedno pa bo na Mestnem trgu 
potekal sejem vinarjev.

Praznična osvetlitev jelke
Dovje – V nedeljo, 29. novembra, se bo Pr©  Katr ob 18. uri 
začela praznična osvetlitev jelke s kulturnim programom.

Angeli na poti življenja
Brezje – V dvorani nad zakristijo v baziliki Marije Pomagaj na 
Brezjah bo danes, v petek, 27. novembra, ob 18.30 predstavi-
tev knjige Angeli na poti življenja, ki jo je napisal pater Janez 
Šamperl. Na predstavitvi bodo poleg avtorja sodelovali tudi 
drugi sodelavci pri izdaji knjige.

IZLETI

Prešernov pohod iz Kranja v Vrbo
Kranj – Odpisani gamsi organizirajo v četrtek, 3. decembra, 
16. Prešernov pohod od Prešernovega gaja v Kranju do Pre-
šernove rojstne hiše v Vrbi mimo Avsenika. Skupne zmerne 
hoje bo sedem do osem ur. V Kranj se boste vrnili z vlakom. 
Informacije in prijave: Franci Erzin, tel. 041 875 812.

Na kopanje v Bernardin
Kranj – Društvo bolnikov z osteoporozo Kranj vabi člane in 
nečlane na kopanje v Bernardin v Portorož v torek, 1. decem-
bra. Odhod avtobusa bo ob 6.30 iz Škofje Loke, ob 6.45 iz 
Stražišča, ob 7.00 izpred Globusa, ob 7.10 izpred Mercatorja 
Primskovo, ob 7.20 iz Šenčurja in ob 7.30 iz Cerkelj. Prijave 
in informacije po telefonu 041 424 768.

Letovanje v Hotelu Delfin
Cerklje – Društvo upokojencev Cerklje obvešča svoje člane, 
da bo v organizaciji Hotela Delfin Izola in Pokrajinske zveze 

društev upokojencev Gorenjske (PZDUG) organizirano le-
tovanje v Hotelu Delfin od 13. do 20. decembra po izredno 
ugodni ceni z brezplačnim avtobusnim prevozom. Informa-
cije in prijave čim prej po tel. 041 256 811 pri PZDUG.

Planinski izlet v neznano
Kranj – Društvo upokojencev Kranj vabi na planinski izlet 
v neznano, in sicer v četrtek, 3. decembra, ob 8. uri izpred 
Globusa. Hoje po lahki, označeni poti bo dve uri do dve uri 
in pol. Prijave z vplačili sprejemajo do 30. novembra.

PREDAVANJA

Pouk matematike je lahko čudovit
Radovljica – Waldorfska šola, Kranjska cesta 4, vabi v ne-
deljo, 29. novembra, ob 11.30 na predavanje Simone Pajk, 
učiteljice 6. razreda, z naslovom Pouk matematike je lahko 
čudovit.

Proučevanje Svetega pisma
Kranj – Krščanska Adventistična Cerkev Kranj vabi v soboto, 
28. novembra, ob 9. uri v Dom krajanov Primskovo na pro-
učevanje Svetega pisma z okvirno temo Delo za nedoločen 
čas. Pogovor bo povezoval Tomaž Plečko.

O multipli sklerozi
Kranj – Društvo upokojencev Kranj vabi v ponedeljek, 30. 
novembra, ob 18. uri v dvorano društva na predavanje o 
multipli sklerozi, predstavitev priročnika MMS – Zdravje v 
vaših rokah avtorice dr. Antje Oswal.

OBVESTILA

Meritve tlaka, sladkorja in holesterola
Kranj – Rdeči križ Kranj, Krajevna organizacija Vodovodni 
stolp, vabi na preventivne meritve krvnega tlaka, sladkorja 
in holesterola, ki bodo v sredo, 2. decembra, od 7. do 9. ure 
v prostorih Krajevne skupnosti Vodovodni stolp, Begunjska 
ulica 10, Kranj.

Skrivnosti podzemlja na Jelovici
Goška Ravan – Društvo za raziskovanje jam Kranj vabi jutri, 
v soboto, 28. novembra, na dogodek Skrivnosti podzemlja 
na Jelovici. Srečanje bo potekalo pri Koči na Goški Ravni, in 
sicer od 14. ure naprej. V nedeljo, 29. novembra, bo ob 9. uri 
možen tudi voden ogled jame. 

Imam pravico do mame in očeta
Kranj-Stražišče – Mestni odbor Nove Slovenije Kranj vabi 
v nedeljo, 29. novembra, ob 17. uri v Šmartinski dom v 
Stražišču vse Kranjčane in Kranjčanke, ki nasprotujete 
spremenjenemu zakonu o zakonski zvezi in družinskih 
razmerjih.

Pogovor o referendumu
Češnjica – Koalicija Za otroke gre vabi, da se udeležite po-
govora o referendumu, ki bo danes, v petek, 27. novembra, 
ob 19. uri v Restavraciji Lušina na Češnjici. Gost srečanja bo 
predstavnik iniciative Jakob Šterbenk. Dogajanje bo pope-
strilo društvo Glasba - Drama in Skavtski bend.

KONCERTI

Koncert v Bajti
Železniki – V DKC Bajta se bo danes, v petek, 27. novembra, 
ob 21. uri začel koncert Noč republike 2. Nastopili bodo: Ne-
napisane pesmi katastrofe (domači ropot) in Tretji tir (Aleš 
Jošt – bas, Primož Šmid – saksofon).

V počastitev Maistrovega dne
Radovljica – Veteranski pevski zbor OZ VVS Zgornja Go-
renjska z dirigentom Francem Podjedom vabi na koncert 
v počastitev Maistrovega dne v plesni dvorani Radovljiške 
graščine. Koncert bo danes, v petek, 27. novembra, z za-
četkom ob 19. uri. Z recitacijami pesmi Majde Rebernik bo 

sodeloval dramski igralec Bojan Dornik, petje bo sprem-
ljal instrumentalni trio, povezovalka programa bo Branka 
Smole. 

Koncert Folklornega društva Preddvor
Preddvor – Letni koncert Folklornega društva Preddvor z go-
sti bo danes, v petek, 27. novembra, ob 19. uri v Kulturnem 
domu Preddvor.

RAZSTAVE

Galop
Šenčur – V Muzeju Občine Šenčur bo v torek, 1. decembra, 
ob 19. uri odprtje razstave Galop – konji v različnih tehnikah 
Dragice Markun. Razstava bo na ogled od 2. decembra 2015 
do 3. januarja 2016 ob torkih in petkih od 17. do 19. ure, ob 
nedeljah pa od 10. do 12. ure.

PREDSTAVE

Blazinec
Medvode – Jutri, v soboto, 28. novembra, ob 19.30 bo v 
Kulturnem domu Medvode gostoval KUD Zarja Trnovlje z 
najboljšo predstavo letošnjih Linhartovih srečanj Martin 
McDonagh: Blazinec. Mlajšim od 15 let odsvetujejo ogled. 
Predstava je za abonma Fofitéjevi gostje in za izven.

Žavba za greh
Preddvor – Igralska skupina KUD Matije Valjavca Preddvor 
vabi na krstno uprizoritev komedije Žavba za greh avtorja 
Slavka Prezlja, ki bo jutri, v soboto, 28. novembra, ob 19.30 
in v nedeljo, 29. novembra, ob 15. uri v Kulturnem domu v 
Preddvoru. Predstavo bodo ponovili v nedeljo, 29. novem-
bra, ob 15. uri.

Žirovci so zapisali
Žiri – V sklopu dogodkov ob praznovanju 60-letnice DPD 
Svoboda Žiri vabi danes, v petek, 27. novembra, ob 19. uri 
v Galerijo DPD Svoboda na odprtje razstave Žirovci so za-
pisali. Na ogled bodo vsa knjižna dela, ki so bila izdana od 
leta 1991 in so avtorji Žirovci doma in po svetu. Odprtje bo 
spremljal kulturni program.

Opalo ima vsakdo rad
Ribno – Kulturno društvo Rudija Jedretiča Ribno vabi v so-
boto, 28. novembra, ob 19. uri v Zadružni dom Ribno na 
premiero komedije Opalo ima vsakdo rad v izvedbi domače 
igralske skupine. Ponovitev predstave bo v nedeljo, 29. no-
vembra, ob 19. uri.
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Prihaja čas obdarovanj. Letos podarite

naročnino na  
Gorenjski glas
T: 04/201 42 41, E: narocnine@g-glas.si

Lokalna novica je kraljica



NEPREMIČNINE
STANOVANJA
PRODAM

DVOSOBNO stanovanje v Medvodah, 
60 m2, vila blok, tel.: 041/512-263 
 15004237

ODDAM

NEOPREMLJENO sobo v bližini Kra-
nja oddam ženski (samski), od 40 do 
52 let, dogovor, tel.: 041/875-831, 
popoldan 15004235

V KRANJSKI Gori oddam za daljši čas 
opremljeno 1-sobno stanovanje, tel.: 
031/311-056 15004234

HIŠE
PRODAM

V MIRNEM delu Kranja prodam 
pol hiše z vrtom, 4-sobno, del kleti, 
115.000 EUR, tel.: 031/449-093 
 15004260

POSESTI
PRODAM

ZAZIDLJIVO parcelo v okolici Kranja, 
tel.: 041/284-606 
 15004242

POSLOVNI PROSTORI
ODDAM

PISARNE na Koroški cesti (ob rondoju) 
v Kranju, tel.: 041/361-100 15003803

PISARNO 18 m2, na Planini, najemni-
na  200 EUR/mes. z vključenimi stro-
ški, tel.: 041/633-195 15004261

POSLOVNE PROSTORE v IOC Inteks 
na Savski cesti 34, Kranj (bivša Trenča) 
oddamo, velikost od 37 do 500 m2. 
Cena 2,95 EUR/m2  mesečno, tel.: 
041/426-898 15003856

30 Gorenjski glas
petek, 27. novembra 2015MALI OGLASI malioglasi@g-glas.si

Radio Triglav Jesenice, d.o.o., Trg Toneta Čufarja 4, 4270 Jesenice

Domplan, d. d., Bleiweisova 14, 4000 Kranj
T: 04/20 68 773, F: 04/20 68 701
M: 030 641 621, I: www.domplan.si
E: domplan@domplan.si

•    Družba Domplan, d. d., zagotavlja pro-
fesionalno in korektno posredovanje ne-
premičnin, ki ga izvajajo naši strokovni 
nepremičninski posredniki. V zado-
voljstvo naših strank, opravljamo zaneslji-
ve in varne storitve posredovanja v pro-
metu z nepremičninami.

•     Aktualno ponudbo si lahko ogledate na 
naši spletni strani www.domplan.si ali na 
www.nepremicnine.net.

STANOVANJE – PRODAMO
Kranj-Planina III, 74,50 m2, 3-sobno v IV. nad-
str., zgrajeno l. 1986. Stanovanje obsega bival-
no kuhinjo, dnevni prostor, spalnico, kabinet, 
kopalnico z WC-jem in hodnik, balkona ni. K 
stanovanju pripada tudi klet, daljinsko ogreva-
nje-plin, dvigala ni, prodamo. Cena 95.000,00 
EUR EI:E(105-150kWh/m2a).
Na Savski cesti v Kranju,1-sobno stanovanje 
v pritličju v izmeri 40,73 m2, zgr. l 1927. Stano-
vanje obsega bivalno kuhinjo, dnevno-spalni 
prostor, balkona ni, CK na plin. ZK urejeno,pro-
damo. Cena 37.000,00 EUR (EI v izdelavi).
Šenčur, 4-sobno stanovanje z atrijem v pritlič-
ju v izmeri 115,00 m2, zgr. l. 2003, stanovanje je 
opremljeno in obsega predprostor, dnevni 
prostor s kuhinjo in izhodom v atrij z nad-
streškom, spalnico, dve otroški sobi, kopalnico, 
klet. CK na olje. K stanovanju pripada lastniško 
parkirno mesto v garaži. ZK urejeno. Cena 
179.000,00EUR, EI:D(60-105kWh/m2a). 
Tržič, središče starega mestnega jedra, 63,67 
m2, 3-sobno v III. etaži, zgrajeno l.1950, v celoti 
obnovljeno l. 2007 – instalacije, tlaki, CK na 
elektriko (možnost priključitve na plin), balkon 
in klet. ZK urejeno. Možnost menjave za manj-
še stanovanje z balkonom. Stanovanje ima 
tudi svoje parkirno mesto, prodamo. Cena 
61.000,00 EUR(EI v izdelavi).
Kranj-Vodovodni stolp,1-sobno stanovanje v 
IV. nadstropju v izmeri 36,30 m2, zgr. l. 1966.
Stanovanje obsega bivalno kuhinjo z elementi, 
dnevno-spalni prostor, kopalnico z WC-jem, 
hodnik, balkona ni, CK na plin, ZK-urejeno, pro-
damo. Cena 53.000,00 EUR, EI:E(105-150kWh/
m2a).
Tržič, središče starega mestnega jedra, 2-sob-
no v III. nadstr. v izmeri 83,00 m2, l. izgr. 1957, v 
celoti prenovljeno leta 2000 – inštalacije, tlaki, 
vrata, okna, kopalnica in WC, balkona ni, klet, 
dvigalo je, CK na olje, ZK-urejeno, vseljivo takoj, 
prodamo. Cena 85.000,00 EUR.
STANOVANJE – ODDAMO V NAJEM
Kranj, staro mestno jedro, 2-sobno stanovanje 
v I. nadstropju v izmeri 46,90 m2, zgr. l. 1800. 
Stanovanje je bilo obnovljeno l. 1996 – instala-
cije in okna. Kuhinja opremljena, električno 
ogrevanje. Možnost vselitve takoj, oddamo. 
Cena 250,00 EUR/mes.+stroški+varščina, EI:E 
(105-150 k/Wh/m2a).
Kranj-Župančičeva ulica, 4-sobno v pritličju v 
izmeri 99,47 m2, zgr. l. 1942, v celoti obnovljeno 
l. 2012 – tlaki, okna, vrata, inštalacije, kopalnica 
z WC-jem. Stanovanje je delno opremljeno, 
balkona ni, lastna CK na olje, s parkirnim pro-
storom, oddamo. Cena 450,00 EUR/mes.+stro-
ški+varščina, EI:G (210+ kWh/m2a)
HIŠE – PRODAMO
Podbrezje,182 m2, dvojček, zgr. l. 1860 na par-
celi 256 m2, tlorisa 10 x 9 m, podkletena, v prit-
ličju hodnik, dnevni prostor s kmečko pečjo, 
kuhinja, shramba, kabinet, WC. V nadstropju 
sta še dve sobi, ogrevanje na trda goriva, pot-
rebna obnove, ZK-urejeno. Cena 140.000,00 
EUR, EI:E(105-150kWh/m2a).
POČITNIŠKI OBJEKT (APARTMA) – PRODAMO
Kriška planina-Krvavec, 44,00 m2, počitniški 
objekt - apartma zgrajen l. 1998, obnovljen l. 
2006, opremljen (prodaja se brez audio-video 
opreme in dekorativnih elementov) s 15 m2 
lastne terase na južni sončni strani, nahaja se v 
polkleti Doma na Kriški planini, dostop urejen, 
k apartmaju pripadata tudi dve  lastniški parki-
rišči,neposredna bližina smučišča in sedežnice, 
ZK-urejeno. Cena 81.900,00 EUR, EI:E (105-
150kWh/m2a).
PARKIRNA MESTA – PRODAMO
Na novozgrajenem parkirišču (poleg obstoje-
čega parkirišča stavb Ulice Gorenjskega odre-
da in Gubčeve ulice) prodajamo parkirna mes-
ta v velikosti 12,50 m2, l. izgr. 2014. Cena pokri-
tega parkirnega mesta znaša 9.400,00 EUR, 
nepokritega pa 6.600,00 EUR z DDV-jem in 
vključenim daljinskim upravljalnikom. Možen 
takojšni prevzem parkirišča.
Nekaj nepokritih parkirnih mest je na voljo 
tudi za najem. Mesečna najemnina znaša 
22,00 EUR z vključenim DDV-jem.
V večstanovanjski stavbi v Kranju, Struževo 
3A,3D,3E in 3F prodajamo 8 lastnih parkirnih 
mest v podzemni garaži v velikosti 12,50 m2, l. 
izgr. 2007. Cena parkirnega mesta znaša 
8.000,00 EUR z vključenim DDV-jem in daljin-
skim upravljalnikom.
PARKIRNA MESTA – ODDAMO V NAJEM
Na zgornji ploščadi parkirne hiše ob Gogalovi 
ulici (poleg trgovske šole) oddamo parkirna 
mesta v velikosti 12,50 m2, l. izgr. 1980. Mož-
nost parkiranja takoj. Cena najema znaša 15,00 
EUR/mes. + 31,20 EUR za daljinski upravljalnik. 
Možnost tudi ugodnega letnega najema - 144 
EUR na leto. Najemniki imajo možnost pranja 
avtomobila poleg garažne hiše za doplačilo 
cca 1,00 EUR – odvisno od porabe vode.
SKLADIŠČE – ODDAMO V NAJEM
Sp. Bitnje, skladišče v I. nadstr. velikosti 215 
m2, l. izgr. 1984, ima samostojni vhod. Do 
objekta so urejene ustrezne dovozne poti.
Možnost cca 15 parkirnih mest, cena 3,50 EUR/
m2/mesec skupaj s stroški.
POSLOVNI PROSTORI – ODDAMO V NAJEM
Kranj, Zlato polje, I. nadstr. 2 prostora v veli-
kosti 100 m2 in 57,20 m2, skupne sanitarije, CK 
na plin, k prostoroma pripadajo še 3 parkirna 
mesta, cena 5,50 EUR/m2/mesec.
PARCELE – PRODAMO
V bližini avtocestnega priključka Kranj-zahod, 
zazidljiva, v velikosti 702 m2, na sončni lokaciji, 
voda in elektrika na parceli, dostop urejen, 
možnost gradnje za stanovanjsko-poslovno 
dejavnost. Cena 95,00 EUR/m2. 
Britof, parceli v velikosti 928 m2 in 1123 m2, 
zelo lepa sončna lega, infrastruktura na parce-
lah ali v neposredni bližini, dostop urejen pre-
ko sosednje parcele z vpisano služnostjo, pre-
težno namenjeno za stanovanjsko, poslovno 
ali storitveno dejavnost, cena 75,00 EUR/m2.
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www.medikoel.com

Medikoel d.o.o.,Jalnova cesta 2, Radovljica (biv{i kompleks Almire)
tel.: 04 537 85 10, 041 618 775, www.medikoel.com

IZDELKI IZ POKLJUŠKIH 
SMREKOVIH VR[I^KOV
ohranjene gren~ine in smola
blagodejno vplivajo na dihala 
v ~asu gripe in prehlada

Oldhamska cesta 12, 4000 Kranj
Tel.: 04/202 13 53, Fax: 04/202 17 85

GSM 051/320 700, 
E-pošta: info@k3-kern.si

d.
o.

o.

FESST, d. o. o.,  
nepremičninska  
družba,
Koroška c 2, Kranj,
Telefon: 236 73 73
Faks: 236 73 70
E-pošta:  
info@fesst.si
Internet:  
www.fesst.si

ODDAMO poslovne prostore na 
Jesenicah, Cesta maršala Tita 8.
Pisarniški prostori se nahajajo v 
poslovnem objektu Gorenjske 
banke in sicer v I. nadstropju, v 

2 2 velikosti od 20,00 m  do 40,00 m
2(skupaj 346,00 m ). Možen je 

najem posamezne ali veè pisarn. 
2Cena najema: 5 €/m . Podatek z 

energetske izkaznice stavbe 
2(energijski razred): 69 kWh/m a. 

Veè na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77.

PRODAMO poslovni prostor v 
Kranju, Bleiweisova cesta 4.
Objekt (zgrajen leta 1960) je bil v 
celoti prenovljen v letu 2007. 
Poleg objekta je manjše lastno 
parkirišèe. Prodajna cena za 
objekt z zemljišèem: 980.000 € 

2(1.053,00 €/m ).
DO PRODAJE ODDAMO lokal v 
pritlièju: 

2 245,90 m , cena najema 10,00 €/m . 
Podatek z energetske izkaznice 
stavbe (energijski razred): 139 

2kWh/m a. Veè na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77.

ODDAMO poslovne prostore 
v centru Ljubljane na 
Dalmatinovi 4.
Oddajajo se kletni prostori in 
lokal v pritlièju v objektu, ki je bil 
zgrajen leta 1961.

2Površina: klet (100,00 m ), pritlièje 
2(115,00 m ). Cena najema: 

2.225,00 EUR / mesec.
Podatek z energetske izkaznice 
stavbe (energijski razred): 71 

2kWh/m a. Veè na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77.

PRODAMO večje zazidljivo zemljišče 
v centru Radovljice (Slivnikov vrt). 
Na parcelah je v skladu z zazidljivim 
načrtom predvidena gradnja večjega 
poslovnega objekta. Površina: 3.781 m . 
Cena: 715.000,00 € (189,10 €/m ).
Dokumentacija v zvezi z zemljiščem 
vam je na voljo na sedežu Gorenjske 
banke – Oddelek investicijsko 
vzdrževanje. Več na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77.

2

2

ODDAMO poslovne prostore v 
Tržièu, Trg svobode 1.
Oddajajo se pisarne v prvem 

2nadstropju (31,00 m ) in mansardi 
2 2(28,00 m  in 79,00 m ). Nahajajo se 

v poslovnem objektu Gorenjske 
banke v centru Tržièa, ki je bil 
obnovljen v letu 2010. Cena 

2najema: 4,5 EUR/m . 
Podatek z energetske izkaznice 
stavbe (energijski razred): 80 

2kWh/m a. Veè na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77. Prodamo poslovni objekt v Škofji 

Loki, Šolska ulica 6 in zazidljivo 
zemljišèe v neposredni bližini. 
Poslovni objekt je bil zgrajen leta 

21959, meri 610,79 m  in stoji na 
2698 m  veliki parceli. Izhodišèna 

prodajna cena poslovnih prostorov s 
funkcionalnim zemljišèem je 

2493.602,00 EUR oz. 765,48 EUR/m . 
Cena zazidljivega zemljišèa površine 

21.400m  je 179.918,00 EUR oz. 
2141,37 EUR/m . Podatek z 

energetske izkaznice stavbe 
2(energijski razred): 74 kWh/m a. Veè 

na: www.gbkr.si, tel.: 04/208-44-77.

PRODAMO poslovni prostor v
Stražišèu pri Kranju na 
Delavski cesti 22.

2Lokal površine 77 m  je bil 
zgrajen v letu 1978. Poleg lokala 
je lastno parkirišèe površine 

2120 m .
Izhodišèna prodajna cena: 
83.000,00 €. Podatek z 
energetske izkaznice stavbe 
(energijski razred): 171 

2kWh/m a. Veè na: www.gbkr.si, 
telefon: 04/208-44-77.

MALI OGLASI
T: 201 42 47, F: 201 42 13 
E: malioglasi@g-glas.si

 Male ogla se spre je ma mo:  
za ob ja vo v petek – do srede  
do 14. ure in za ob ja vo  
v to rek do petka do 14. ure!  
De lo vni čas: 
ponedeljek, to rek, čet rtek, 
petek nep rekinjeno od  
7. do 15. ure, sreda od  
7. do 16. ure, sobote, nedelje 
in prazniki zaprto.

GARAŽE
ODDAM

ŠKOFJA Loka – Groharjevo nas. od-
dam garažo, 16 m2, ugodno, možno 
kot skladišče, tel.: 070/363-780 
 15004239

MOTORNA VOZILA
AVTOMOBILI
PRODAM

VW Golf 1.2 TSi, 105 KM, letnik 2012, 
3-vratni, prevoženih 38.000 km, gara-
žiran, 1. lastnik, servisna knjižica, od-
lično ohranjen. Cena 11.600 EUR, tel.: 
031/224-004  
 15004258

VW Polo, letnik 1999, bele barve, re-
gistriran do 10/2016, tel.: 041/967-
554  
 15004278

KUPIM

KARAMBOLIRANO vozilo ali vozilo v 
okvari, od letnika 2000 dalje. Ugrica 
Blaž, s.p., Drulovka 38, Kranj, tel.: 
041/349-857 
 15003647

AVTODELI IN OPREMA
PRODAM

KOVINSKA platišča 15 col., od Golfa 
5, Tourana, Octavie, cena 70 EUR, 
tel.: 031/374-706 
 15004230

UGODNO, zimske in letne gume, vože-
ne 1 sezono, Fulda 175/65 R14, tel.: 
031/346-932  
 15004245

PODARIM

2 NOVA avtosedeža, čista runska vol-
na, debelina 4 cm, tel.: 040/803-270  
 15004240

STROJI IN ORODJA
PRODAM

GRAFIČNA preša za visoki tisk, tiska-
nje 28 x 38 cm, cena 390 EUR, tel.: 
070/701-962 15004249

GRADBENI  
MATERIAL
GRADBENI MATERIAL
PRODAM

ČEŠNJEV hlod, tel.: 031/432-299  
 15004233

HRASTOVE hlode, tel.: 041/347-413  
 15004272

KUPIM

BUKOVE hlode za drva, tel.: 041/905-
557  
 15004238

KURIVO
PRODAM

3 M3 brezovih in 3 m3 hruškovih drv ter 
hrastova in bukova drva, tel.: 031/737-
993  
 15004274

DRVA, metrska ali razžagana, možnost 
dostave, tel.: 041/718-019  
 15003893

LESENE brikete za kurjavo ugodno 
prodam, tel.: 040/887-425 
 15004263

SUHA drva pod kozolcem, buko-
va in hrastova, možna dostava, tel.: 
031/378-946 
 15004253

STANOVANJSKA  OPREMA
POHIŠTVO
PRODAM

KUHINJO L, 140 x 230, leseni del + 
napa, pomivalno korito 100 lit., vgradni 
štedilnik, tel.: 040/756-409  
 15004232

GOSPODINJSKI  
APARATI
PRODAM

HLADILNIK Elektrolux, A, 240 lit., 
odlično ohranjen, cena 100 EUR, tel.: 
040/272-690  
 15004276

OGREVANJE,  
HLAJENJE
PRODAM

GRELEC na pelete Ferroli, malo rab-
ljen, cena 450 ali po dogovoru, tel.: 
051/611-860 
 15004262

GLASBILA
PRODAM

HARMONIKO Hohner. 96-basna, lepo 
ohranjena, kovček, tel.: 031/600-276, 
Žirovnica 15004228

ŠPORT,  
REKREACIJA
PRODAM

NOVE, doma narejene sanke, 120 cm, 
z jermenom, tel.: 031/207-892  
 15004266

UMETNINE, NAKIT
PRODAM

TAPISERIJE, strogi unikati, 28 izdel-
kov, tema tarot, visok cenovni razred, 
tel.: 040/567-544 
 15004181

TAPISERIJE, 15 izdelkov, Križev pot, 
ogled: Duhovni utrip 6.4.2015, tel.: 
040/567-544 15004182

STARINE
PRODAM

2 KONJENIŠKI sablji iz turških vojn 
in v baker klepanega divjega petelina, 
tel.: 04/53-18-664 
 15004247

OHRANJENO starinsko pohištvo, tel.: 
041/253-131 15004225

RAZNE starinske predmete, tel.: 
031/449-038 15004078

KUPIM

STARINE: mizarski ponk, skrinje, 
razglednice, kovance in drobnarije, 
tel.: 051/258-936 15003905

OBLAČILA  
IN OBUTEV
PRODAM

KRZNEN plašč - nutrija, št. 42, rjave 
barve, cena po dogovoru, tel.: 04/59-
61-188  
 15004229

SKORAJ novo krzneno jakno - nutrija, 
št. 42, ugodno, tel.: 04/53-10-211, 
041/741-851 15004241

OTROŠKA OPREMA
PRODAM

OTROŠKI leseni stolček za hranjenje, 
lepo ohranjen, ugodno, tel.: 041/696-
985 15004279

MEDICINSKI  
PRIPOMOČKI
OČALA 50.- EUR CENEJE v Optiki 
Aleksandra, Qlandia in Savski otok (ve-
lja ob nakupu dioptrijskih očal - okvir, 
stekla in montaža). Tel. 04 234 234 2,  
www.optika-aleksandra.si. 15003894

ŽIVALI IN  
RASTLINE
PRODAM

KANARČKA pevca, letošnjega, Gorje, 
tel.: 031/395-545  
 15004112

KMETIJSKI STROJI
KUPIM

MLIN za koruzo, malo rabljen, tel.: 
04/57-20-016, 051/354-062 
 15004224

NAKLADALKO za seno, lahko ne-
izpravno, tel.: 040/846-453 
 15004250

TRAKTOR in kiper prikolico, lahko tudi 
v okvari, tel.: 031/500-933  
 15003900

TRAKTOR Ursus, Zetor, IMT, Uni-
verzale, Štore, najboljše plačilo, tel.: 
051/203-387 
 15004265

PRIDELKI
PRODAM

ČEBULO, tel.: 031/425-455  
 15004269

KORUZA,  Agrokalcit, avstrijski pele-
ti, drva, z dostavo. Smrekca center, 
d.o.o., Žabnica 5, 04/25-51-313 
 15004093

RDEČE in rumeno korenje, tel.: 
031/416-894 
 15004221

UGODNI Miklavževi nakupi: suho 
sadje, marmelade, sokovi ... Sadjar-
stvo Markuta, Čadovlje 3, Golnik, tel.: 
04/25-60-048  
 15004268

VINO – cviček, modro frankinjo in me-
šano belo, tudi za gostinske lokale, 
tel.: 031/386-848 
 15004134

KUPIM

KORUZO 500 in prodam nekaj krom-
pirja desire, tel.: 041/229-159 
 15004223

VZREJNE ŽIVALI
PRODAM

1 TEDEN starega ČB telička, tel.: 
041/342-350 
 15004251

10 DNI starega ČB bikca, tel.: 
041/875-801 15004267

2 BIKCA ČB/BBP, stara 10 in 14 dni, 
tel.: 041/357-944  
 15004226

2 BREJO kravo sim., dojiljo, in telico 
LIM, težko 450 kg, brejo 4 mesece, 
tel.: 040/618-487 15004270

5 TELIC ČB, brejih 7 mesecev, ter 
bikca limuzin, starega 2 tedna, tel.: 
031/416-894 15004222

BIKCA in telico simentalko, težko 200 
kg, in pujska za zakol, domača krma, 
tel.: 041/254-571 15004246

BIKCA LS, starega 7 mesecev, težak 
pribl. 250 kg, tel.: 031/797-027 
 15004259

BIKCE LIM., stare 6 mesecev, tel.: 
031/365-573 
 15004271

ČB bikca, starega 1 teden, tel.: 
031/235-118 
 15004231

JEČMEN in teličko mesne pasme, sta-
ro 10 dni, tel.: 031/617-833  
 15004257

KOKOŠI - nesnice jarkice, pred nes-
nostjo, rjave barve, pripeljemo na dom, 
tel.: 041/710-113 15004136

KRAVO za zakol, ekološka reja, in si-
lažne bale, 3. košnja, in suha drva, tel.: 
031/343-177 15004236

KRAVO molznico in 2 visoko breji teli-
ci LIM/BBP, pašni, in telico BBP, tel.: 
031/737-993 15004273

Rezultati 94. kroga – 25. novembra 2015
2, 9, 13, 16, 20, 29, 39 in 15

Loto PLUS 1, 3, 4, 6, 8, 15, 28 in 34
Lotko: 2 9 3 9 0 0

Sklad 95. kroga za Sedmico: 250.000 EUR
Sklad 95. kroga za PLUS: 950.000 EUR
Sklad 95. kroga za Lotka: 140.000 EUR

LOTO



PRAŠIČA, domača krma, in orehova 
jedrca, tel.: 04/51-22-146 
 15004248

PRAŠIČA za zakol, 150 kg težkega, 
tel.: 031/545-831 
 15004256

PRAŠIČA za zakol, domača krma, tel.: 
051/332-794  
 15004264

PRAŠIČE pitance, težke okoli 230 kg, 
cena 1,60 EUR/kg, možna dostava, 
tel.: 031/554-743 
 15004277

TELICO simentalko za nadaljnjo rejo ali 
zakol, tel.: 030/925-915  
 15004252

TELICO LS, brejo 9 mesecev, tel.: 
04/25-31-596 
 15004254

TELIČKO staro 1 leto, in kravo, vajeno 
ročne molže, obe pašni, tel.: 041/544-
136 15004280

KUPIM

BIKCA simentalca, starega do 10 dni, 
tel.: 041/503-623 15004144

BIKCA simentalca ali mesne pasme, 
starega 3 mesece, tel.: 040/334-733 
 15004244

BIKCA simentalca, starega 14 dni, tel.: 
031/378-946  
 15004255

VEČ bikcev simentalcev, starih 2 do 4 
mesece, tel.: 041/996-588  
 15004227

ZAMENJAM

2 MLAJŠI kozi za dve ovci enake (pri-
bližno) starosti, tel.: 041/500-983  
 15004243

OSTALO
PRODAM

DRVA, suha hrastova in bukova (goli), 
krompir – jedilni in krmni ter slamnate 
bale, tel.: 031/585-345 
 15004203

POSLOVNI STIKI
 

ZAPOSLITVE (m/ž)
NUDIM

ZAPOSLIMO tovornega vozila (C, E 
kategorije) v mednarodnem prometu. 
Metrum, d.o.o., Cesta na Brdo 55, 
Kranj, tel.: 031/444-390 
 15004281

V PE Kranj priučimo in zaposlimo tele-
fonistko/a za delo v telefonskem stu-
diu. Delo od pon. do pet. dopoldne. 
Fantom International, d.o.o., Ul. mesta 
Grevenbroich 13, Celje, tel.: 051/435-
145 15004192

IŠČEM

DUO Rolo išče delo na zabavah, oble-
tnicah z domačo in zabavno glasbo, 
tel.: 041/741-355 15004082

IŠČEM DELO – poučevanje diatonične 
harmonike, tel.: 041/872-731 15004282

31Gorenjski glas
petek, 27. novembra 2015 MALI OGLASI, ZAHVALE malioglasi@g-glas.si

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, 
Bleiweisova 4 v Kranju, jo naročite po  
tel. št.: 04/201 42 41 ali na: narocnine@g-glas.si
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Ta knjiga  
je lepo in 
koristno darilo 
hkrati.
Trda vezava,  
72 strani.
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                        + poštnina

11     99
EUR

Prej, ko se otrok spozna z zemljevidi in dobi občutek  
za zemeljsko oblo, razporeditev celin in držav, njihovih  
glavnih mest, zastav ter značilnosti, bolje se bo znašel  
v šoli in v vsakdanjem življenju. V Otroškem atlasu  
sveta s posodobljenimi podatki boste skupaj  
z otrokom svet odkrivali na preprost in zanimiv način.

Redna cena knjige je 19,99 eur, nova cena knjige  
je le 11,99 eur+poštnina.

ZAHVALA

23. oktobra 2015 nas je zapustil 

Franc Vončina 
(1933–2015), po domače Peskov Franc iz Brekovic pri Žireh
 
Vsem, ki ste ga pospremili na njegovi zadnji poti, se zahvaljujemo 
za izrečeno sožalje, za cvetje, sveče in denarne darove. Iskreno 
se zahvaljujemo sosedom za vso pomoč, posebna zahvala pa gre 
gasilcem PGD Brekovice in sosednjih društev, ki ste ga počastili 
z gasilskim slovesom.

Sinova Iztok in Brane ter hči Olga z družinami
Žiri, november 2015 

ZAHVALA

V 85. letu se je za vedno poslovil naš dragi

Janez Ropret
p. d. Ponavšekov Ivo 

Ob boleči izgubi in slovesu se iskreno zahvaljujemo vsem sorod-
nikom, sosedom, sovaščanom, bivšim sodelavcem, prijateljem in 
znancem za izrečena sožalja, podarjeno cvetje, sveče in darovane sv. 
maše. Posebej se zahvaljujemo gasilcem, pevcem, gospodu kaplanu 
za sv. mašo in pogreb ter pogrebni službi Navček. Hvala vsem ime-
novanim in neimenovanim, ki ste ga pospremili na njegovi zadnji 
poti, ki ste ga imeli radi in ga boste ohranili v lepem spominu.

Žalujoči vsi njegovi
Šenčur, november 2015

Srce je omagalo,
tvoj dih je zastal,
a nate spomin
bo večno ostal … 

ZAHVALA
 

Ob boleči izgubi našega moža, atija, ata, brata, strica in bratranca

Miha Kosa
p. d. Dobretovega Miha

Iskreno se zahvaljujemo vsem sorodnikom, sosedom, prijateljem 
in znancem za izrečena sožalja, denarno pomoč, sveče in daro-
vane maše. Zahvaljujemo se zdravnici dr. Nadji Šubic in osebju 
Onkološkega inštituta za pomoč v času  njegove bolezni. Prisrčna 
hvala bivšim sodelavcem Termike, učencem in zaposlenim OŠ 
Poljane, ženinim sodelavcem ter klubu Poljanska banda. Zahva-
ljujemo se tudi pogrebni službi Navček, župniku Cirilu Isteniču 
za lepo opravljen pogreb, pevcem za zapete pesmi in Frenku za 
poslovilni govor. Hvala vsem imenovanim in neimenovanim, ki 
ste se od njega poslovili in ga v velikem številu pospremili na nje-
govi zadnji poti.

Vsi njegovi
Gorenja Žetina, Javorje

Delo, skromnost in poštenje, 
tvoje je bilo življenje. 
Tvoj dom ovila je črnina,
ostala je tišina,
ki močno boli.

ZAHVALA

Od nas se je mnogo prezgodaj poslovil naš dragi mož, ati, ata, 
stric, svak, zet, nečak, bratranec

Janez Zupančič
Iskreno se zahvaljujemo sorodnikom, sosedom, prijateljem, sode-
lavcem in znancem za izrečena sožalja, tolažbo, molitve, denarno 
pomoč, darovano cvetje in sveče. Zahvaljujemo se osebju Splošne 
bolnišnice Jesenice, g. župniku Janezu Zupancu, pevcem Ultima, 
pogrebni službi Navček, vsem imenovanim in neimenovanim, ki 
ste ga pospremili na njegovi zadnji poti.

Žalujoči vsi njegovi
November 2015

Odšel si,
a tvoja ljubezen
ostaja živa med nami!

V SPOMIN

Mineva leto dni, odkar nas je zapustil naš dragi mož, ati, dedi,
tast, stric in brat

Alojz Ribnikar
z Golnika

Hvala vsem, ki se ga spominjate, postojite ob njegovem grobu in
mu prižigate sveče.
 
Vsi njegovi

Ko tvoje zaželimo si bližine,
gremo tja, v ta naš mirni kraj tišine,
tam srce se tiho zjoče,
saj verjeti noče,
da te več med nami ni.

Čeprav tvoj glas se ne sliši več,
beseda tvoja v nas živi,
povsod te čutimo mi vsi ...
Med nami si.

STORITVE
NUDIM

SENČILA ASTERIKS, d.o.o., Cesta na 
Loko 2, 4290 Tržič, tel.: 59-55-170, 
041/733-709; žaluzije, roloji, rolete, 
lamelne zavese, plise zavese, komarni-
ki, markize, www.asteriks.net  
 15003904

ADAPTACIJE vsa gradbena dela, no-
tranje omete, fasade, adaptacije, tlako-
vanje dvorišča, ograje, kamnite škarpe 
in dimnike, kvalitetno, hitro in poceni. 
SGP Beni, d. o. o., Struževo 7, Kranj, 
041/561-838, www.sgp-beni.si  
 15003876

ADAPTACIJE od temelja do strehe, 
omete, fasade, kamnite škarpe, tlako-
vanje dvorišč, tudi manjša gradbena 
dela – z vašim ali našim materialom, 
Gradton, d.o.o., Valjavčeva ulica 8, 
Kranj, tel.: 041/222-741 
 15003895

BARVANJE napuščev in fasad z lastni-
mi dvigali, brez uporabe odrov ali lestev 
in ostala slikopleskarska dela, kvalite-
tno in ugodne cene. Sandi Ferlan, s.p., 
C. talcev 14, Kranj, tel.: 041/682-166 
                                              15004096 

FLORJANI, d.o.o., C. na Brdo 33, 
Kranj izvaja vsa gradbena dela od te-
meljev do strehe, adaptacije, omete, 
omete fasad, kamnite škarpe, tlakova-
nje dvorišč, tel.: 041/557-871  
 15003601

KERAMIČARSTVO Janez Kleč, s.p., 
Milje 77, Visoko vam nudi kakovostno 
in cenovno ugodno polaganje keramič-
nih ploščic in mozaikov, adaptacije ko-
palnic in drugih prostorov. Ustrežemo 
tudi najbolj zahtevnim, tel.: 051/477-
438  
 15003936

POLAGANJE vseh vrst keramike, kom-
pletna adaptacija kopalnic, Pečarstvo 
Železnik, Stanislav Železnik, s.p., Vin-
harje 14, Poljane nad Šk. Loko, tel.: 
031/505-468 
 15004027

TESNJENJE OKEN IN VRAT, uvože-
na tesnila, do 30 % prihranka pri ogre-
vanju. Prepiha in prahu ni več! Zmanj-
šan hrup, 10 let garancije. Karkol, 
d.o.o., Ul. Toma Brejca 14, Kamnik, 
tel.: 031/720-141 
 15003892

ZASEBNI STIKI
ŽENITNE ponudbe različnih  starosti, 
pričakovanj, po vsej državi, 031/836-
378, www.zau.si 15003896

RAZNO
PRODAM

CELE orehe, boljer, skoraj nov, 50 lit., 
konjski gnoj, tel.: 040/608-955, okoli-
ca Stražišča  
 15004275

MOTORKO Husqvarna  tip 445, radia-
torje 650 x 1000, tel.: 031/716-629  
 15004220

NAKUP akumulatorja z brezplačno 
montažo nudimo najceneje v Agroizbi-
ri Kranj, d. o. o., Smledniška c. 17, 
Kranj, Čirče, tel.: 04/23-24-802 
 15003570

WWW.GORENJSKIGLAS.SI

ZAHVALA

Svojo življenjsko pot je v 59. letu sklenil

Jože Kunšič
Iskrena hvala vsem, ki ste našega Joža pospremili na njegovi  
zadnji poti.

Žalujoči vsi njegovi

Oko zaprem,
v spominu vedno znova tebe uzrem.
Nikjer te ni in to boli …
Spomin na tebe večno bo živel, 
nikoli ti zares od nas ne boš odšel,
v naših srcih večno boš živel.



Anketa

Mija Pavlin:

»Prevelika potrošnja je stra-
hoten problem, zato pozd-
ravljam Dan brez nakupov. 
Sama razmislim, kaj bom ku-
pila. Se pa izogibam nakupo-
vanju po akcijah, ne pustim 
se premamiti.«

Andrej Celjer:

»Na splošno se preveč zap-
ravlja. Sploh tisti, ki si to 
lahko privoščijo, verjetno 
večkrat kupijo tudi kaj nepo-
trebnega. Sam grem v trgovi-
no skoraj vsak dan, a kupim 
tisto, kar potrebujem.«

Lida Stojkova:

»Kruh in osnovne stvari 
kupujem sproti, nisem pa v 
trgovini vsak dan. Ne kupu-
jem tistega, česar ne rabim. 
Akcije v letakih so večkrat za-
vajajoče, saj popusti v resnici 
niso taki, kot obljubljajo.«

Anita Kryeziu:

»Če grem po nakupih pre-
mišljeno? Odvisno. Pona-
vadi premislim, kaj res pot-
rebujem, ne kupujem pa po 
nepotrebnem. V trgovino ne 
grem vsak dan, tako da imam 
večkrat dan brez nakupov.«

Ana Šubic

Dan brez nakupov je nefor-
malni dan protesta proti pre-
komernemu potrošništvu, ki 
je eden od glavnih razlogov 
za okoljske, družbene in eko-
nomske težave. Obeležili ga 
bomo jutri, mimoidoče v Kra-
nju pa smo povprašali, koliko 
so kot potrošniki premišljeni.
Foto: Tina Dokl

Dan brez 
nakupov

Amir Spahič:

»Ljudje danes preveč trošijo 
za nepotrebne stvari, še zlas-
ti decembra se veliko kupu-
je. To se mi zdi precej velik 
problem. Tudi sam skoraj 
vsak dan kaj kupim, vendar 
premišljeno.«

info@g-glas.si
32 Gorenjski glas
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Vilma Stanovnik

Brdo pri Kranju – »Nedavno 
sem rekla, da me nič več ne 
more in ne sme presenetiti. 
A danes, verjemite, bom te 
besede vzela nazaj. Kajti ko 
sem prihajala sem na Brdo, 
nisem mogla verjeti, koliko 
ljudi je prihajalo v to dvora-
no. To me je resnično zelo 
prijetno presenetilo,« je ob 
pozdravu zbranim na leto-
šnjem bazarju spregovorila 
varuhinja človekovih pravic 
Vlasta Nussdorfer. 

Obiskovalcev je bilo res 
ogromno, saj sta si tako Cen-
ter Korak kot društvo Klub 
en korak več v zadnjih letih 
s svojim delom pridobila og-
romno prijateljev, ki se jim 
radi pridružijo tudi na pri-
reditvah, zlasti na vsakole-
tnem bazarju, ki so ga letos 
poimenovali Objeti bazar. 

»Tudi če nas doleti nekaj 
hudega, je pomembno, da 
se imamo s kom objeti, da je 
nekdo ob nas, da nas razume 
in pomaga. Zato naj čestitam 
organizatorjem dogodka, ki 
je pomemben zlasti za tiste, 
ki so v nekem trenutku pos-
tali drugačni. A to se lahko 
vsak trenutek zgodi vsako-
mur. In najpomembnejše je, 
da takrat ne ostaneš sam. Da 

imaš ob sebi dobre ljudi, ki ti 
pomagajo hoditi korak za ko-
rakom naprej,« je poudarila 
slavnostna govornica Vlasta 
Nussdorfer in dodala, da bi 
za vse morala v prvi vrsti pos-
krbeti država. Žal pa mno-
ge ranljive skupine ostane-
jo brez potrebne pomoči, pri 
čemer so jim v veliko zadoš-
čenje prostovoljci in vsi, ki so 
pripravljeni pomagati.

»Za nami je veliko ur pro-
stovoljnega dela, organizi-
ranja in načrtovanja. Veliko 

nas je, ki želimo pomagati, 
pristopiti in se iskreno za-
nimati za drugega človeka. 
V prijateljskih in tudi dru-
gih medčloveških odnosih 
je izredno pomembno znati 
dajati. Preprosto začutimo, 
se odločimo in pomagamo. 
Pri tem pa nas objame neiz-
merno zadovoljstvo. Katera 
naložba stane tako malo?« 
je razmišljala predsednica 
društva En korak več Tanja 
Žumer, direktorica Centra 
Korak Mateja Korošec pa je 

povedala, da je v Center Ko-
rak trenutno vključenih 31 
uporabnikov, v zaposlitve-
nem centru pa je na zaščite-
nem delovnem mestu osem 
invalidov. »Žal je čakalna li-
sta za sprejem vse daljša – in 
to je trenutno naša največ-
ja skrb in izziv,« je poveda-
la Koroščeva in se zahvalila 
tako prostovoljcem kot do-
natorjem in vsem, ki jih pod-
pirajo in pomagajo, da imajo 
zagotovljene dostojne pogo-
je za izvedbo programa.

Šteli korake in delili objeme
Center Korak in društvo Klub en korak več sta pripravila tradicionalni bazar, ob njem pa so obiskovalce 
spomnili na svoje velike in majhne korake, pripravili modno revijo in glasbene točke ter delili objeme.

Dobrodelni bazar je bil tudi letos zelo dobro obiskan. / Foto: Primož Pičulin

Danes bo delno jasno, čez dan se bo od jugozahoda pooblači-
lo. Ponekod bo pihal severni do severovzhodni veter. Najnižje 
jutranje temperature bodo od –8 do –3, najvišje dnevne pa od 
0 do 4 °C. Jutri se bo zjasnilo, proti večeru pa od zahoda spet 
pooblačilo. V nedeljo bo delno jasno z občasno oblačnostjo.

Agen ci ja RS za oko lje, Urad za me te oro lo gi jo

Kranj – Gospodarska zbornica Slovenije je v sodelovanju z 
republiškim zavodom za zaposlovanje in zavodom za šolstvo 
včeraj pripravila Dan odprtih vrat slovenskega gospodarstva. 
V številnih podjetjih tudi na Gorenjskem so svojo dejavnost 
predstavili devetošolcem, njihovim staršem in učiteljem. Tako 
jim želijo približati manj znane poklice ter jim pomagati pri 
odločanju o nadaljnjem šolanju. V gospodarstvu namreč še 
vedno opažajo, da imajo mladi in njihovi starši pogosto na-
pačne predstave o nekaterih poklicih. Ohranjajo se spomini o 
težkih delovnih pogojih, nezanimivih področjih dela ter manj 
priljubljenih in spoštovanih poklicih. Pri tem pozabljajo, pou-
darjajo organizatorji dogodka, da se s tehnološkim razvojem 
spreminjajo delovni procesi in delovna mesta ter se s tem 
krepijo možnosti za razvoj kariere v različnih delovnih okoljih.

V podjetjih odprli vrata mladim

Kranj – Območna enota Kranj Nacionalnega inštituta za javno 
zdravje (NIJZ) ob svetovnem dnevu boja proti aidsu vabi na 
brezplačno testiranje na virus HIV. Brezplačno testiranje bo 
potekalo v torek, 1. decembra, od 8. do 12. ure ter od 14. do 17. 
ure na NIJZ, Območni enoti Kranj na Gosposvetski ulici 12 v 
Kranju. Za brezplačno testiranje se ni treba naročiti.

Brezplačno testiranje na virus HIV

Urša Peternel

Jesenice – Kot je povedala 
Sandra Jerebic iz Splošne 
bolnišnice Jesenice, je bil 
11. novembra opravljen teh-
nični pregled novega urgen-
tnega centra, prejšnji petek, 
20. novembra, pa so prejeli 
tudi uporabno dovoljenje. V 
teh dneh poteka nameščanje 
opreme, slovesno odprtje pa 
bo v petek, 11. decembra. Slo-
vesnosti se bo udeležila tudi 
ministrica za zdravje Miloj-
ka Kolar Celarc. Po besedah 

Sandre Jerebic bodo na dan 
odprtja pripravili dan odpr-
tih vrat za vse obiskovalce, 
ki si bodo lahko ogledali vse 
prostore novega urgentnega 
centra, tudi operacijske pro-
store. Takoj po slovesnem 
odprtju se bo začela selitev 
urgence iz mobilne vojaške 
bolnišnice Role 2 v novi ur-
gentni center in v nedeljo, 
13. decembra, bodo urgentne 
paciente že oskrbovali v no-
vih prostorih. Gradnja nove-
ga urgentnega centra bo sta-
la okrog šest milijonov evrov.

Urgentni center bo odprt 
enajstega decembra
V Splošni bolnišnici Jesenice so že prejeli 
uporabno dovoljenje za novi urgentni center. Tega 
bodo slovesno odprli 11. decembra, prve paciente 
pa bo sprejel v nedeljo, 13. decembra.

Bled – Včeraj je na Bledu veslač Luka Špik sporočil, da zaklju-
čuje športno kariero. Član blejskega veslaškega kluba je eden 
izmed junakov slovenskega športa. V dvojnem dvojcu je z 
Iztokom Čopom osvojil zlato, srebrno in bronasto olimpijsko 
medaljo. S svetovnih prvenstev imata pet medalj, od tega tri 
zlate. Na svetovnem prvenstvu leta 2005 sta bila s Čopom 
zlata med dvojnimi dvojci, skupaj z Matejem Prelogom in 
Davorjem Mizeritom pa še srebrna med dvojnimi četverci.

Luka Špik končal kariero
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